3AKOH

O NMNOTBPHUBAHKY CMOPA3YMA O UHCTPYMEHTY USMEBY
EBPOICKE YHUJE KOJY 3ACTYIA EBPOINCKA KOMUCUJA U
PENYBJIMKE CPBUJE KOJY 3ACTYNA BJIAOA PENYBJIUKE
CPBUJE O NMPABUIIUMA 3A CNTPOBOHEHE PUHAHCUJCKE
NMOMOTKU EBPOINCKE YHUJE PENYBJIMLUUA CPBUJU Y OKBUPY
MHCTPYMEHTA 3A PE®OPME U PACT

YnaH 1.

MoTtephyje ce Cnopa3sym o MHcTpymeHTy namefny EBponcke yHuje kojy 3acTtyna
EBponcka komucuja n Penybnuke Cpbuje kojy 3actyna Bnapa Penybnuke Cpbuje o
npasunuma 3a cnposohewe mHaHcujcke nomohu EBponcke yHuje Penybnuum Cpbuju y
okBupy MHCTpymeHTa 3a pedopme u pact, notnucaH y beorpagy 22. HoBembpa 2024.
rOAMHE Yy OpUrMHanmy Ha eHrrneckom jesuky.

YnaH 2.

Tekct Cnopasyma o MWHcTpymeHTy u3ameRy EBponcke yHuje kojy 3actyna
EBponcka komucuja n Penybnuke Cpbuje kojy 3actyna Bnapa Penybnuke Cpbuje o
npaeunmma 3a cnposohene dmHaHcujcke nomohu EBponcke yHuje Penybnuum Cpbujn y
okeupy WHcTpymeHTa 3a pecdopme M pacT, y OpUrMHany Ha EHrneckom jesuky u y
NpeBoAy Ha CPICKU je3unk rnacu:
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The European Union represented by the European Commission, hereinafter referred to as
the Commission’,

of the one par,

and the Republic of Serbia, represented by the Government of Serbia, hereinafter referred to
as the ‘Beneficiary’

of the other part,

and together, jointly referred to as the ‘Parties’,

WHEREAS

(1) Regulation (EU) 2024/1449 of the European Parliament and of the Council
established the ‘Reform and Growth Facility for the Western Balkans’ (the ‘Facility’)’
to support the enlargement process by accelerating the alignment with the Union
acquis, accelerate regional economic integration as well as socio-economic
convergence with the EU.

(2) In accordance with Article 11 of Regulation (EU) 2024/1449, the Beneficiary on 4
October 2024 has submitted to the Commission a Reform Agenda for the duration of
the Facility, which provides an overarching framework to achieve the objectives of the
Facility and which is based on the structural reforms part of the latest economic reform
programme and the related joint policy guidance agreed at the economic and
financial dialogue in May 2023, its growth strategy where applicable, the
enlargement policy framework and the Economic and investment plan for the
Western Balkans. The Reform Agenda also sets out investment areas.

(3) Pursuant to Article 13 of Regulation (EU) 2024/1449, the final implementation date of
31 December 2027 set out in the Reform Agenda for the fulfilment of the payment
conditions related to the final set of measures should include the time necessary for
the Commission to evaluate the successful fulfiiment of the payment conditions
concerned and to adopt the subsequent release decisions. Accordingly, and as
prescribed by Article 13(1), point (i) of Regulation (EU) 2024/1449, the Beneficiary is
to implement the agreed qualitative and quantitative steps by 31 August 2027 at the
latest, and submit a duly justified request for the release of funds in respect of fulfilled
payment conditions related to these quantitative and qualitative steps without delay
and at the latest by 30 September 2027.

(4) In accordance with Articles 14 of Regulation (EU) 2024/1449, the Commission
assessed the relevance, comprehensiveness and appropriateness of the Reform
Agenda.

(5) The Reform Agenda has to be approved by Commission Implementing Decision.

(6) In accordance with Article 19 of Regulation (EU) 2024/1449, in order to maximise the

leverage of Union financial support to attract additional investment, and to ensure
Union control over the expenditure, infrastructure investments supporting the Reform
Agenda are to be implemented through the Western Balkans Investment Framework

' Regulation (EU) 2024/1449 of the European Parliament and of the Council of 14 May 2024 on establishing the Reform and
Growth Facility for the Western Balkans, OJ L, 2024/1449, 24.5.2024, p. 1.



(‘WBIF’) and the European Western Balkans Joint Fund set up under the WBIF for
receiving donors’ contributions (‘EWBJF’) in accordance with the rules of the fund
(the ‘Joint Fund General Conditions’). The Commission submits relevant
investment projects or programme proposals to the WBIF Operational Board for its
opinion only upon completion of the relevant conditions and adoption of the
Commission decision referred to in Article 21(3) of Regulation (EU) 2024/1449. In
accordance with Article 9 of Regulation (EU) 2024/1449, the Commission is to
conclude a facility agreement (the ‘Facility Agreement’) with the Beneficiary laying
down the principles of the financial cooperation between the Commission and the
Beneficiary and the obligations and conditions that the Beneficiary needs to fulfil for
the release of Facility funding.

(7) Considering that under the Facility the support channelled through the WBIF, intends
to fund investment projects with a long implementation period, it is justified to provide
for an implementation period of 204 months, which is proportionate to the lifespan of
the investment projects.

(8) In accordance with Article 9 of Regulation (EU) 2024/1449, the Facility Agreement
should constitute a framework agreement setting out specific arrangements for the
implementation of Union support under the Facility, translating the relevant provisions
of Regulation (EU) 2024/1449 into bilateral rights and obligations for the Commission
and the Beneficiary. It should also constitute a financing agreement within the
meaning of Article 114(2) of Regulation (EU, Euratom) 2024/25092 (the ‘Financial
Regulation’) as regards the amount of non-repayable support under the Facility.

(9) It is necessary to ensure that the rules on cooperation for the protection of the
financial interests of the Union set by Article 223(5)(c) and Article 129 of the
Financial Regulation are enforced.

(10) The Facility Agreement is without prejudice to the duty to report to the European
Public Prosecutor’s Office (EPPO) any criminal conduct in respect of which it could
exercise its competence pursuant to Article 24 of Council Regulation (EU)
2017/1939%, as well as the notification flows between the Commission and OLAF and
between the former and the EPPO defined in the Administrative Arrangements
between the European Commission and OLAF (C(2018)7705 of 21 November 2018)
and the working arrangement between OLAF and the EPPO of 5 July 2021, and the
Agreement of 18 June 2021 between the European Commission and the EPPO.

(11) In the framework of the Union’s restrictive measures, adopted on the basis of Article
29 TEU and Article 215 TFEU, no funds or economic resources may be made
available, directly or indirectly, to or for the benefit of designated legal persons,
entities or bodies. In addition, sectoral restrictive measures prohibit, among others,
certain transactions with third countries subject to sanctions, prohibiting financing and
financial assistance in relation to prohibited goods and services, prohibiting public or
concession contracts with, and support under Union programmes for the benefit of
persons in certain third countries subject to sanctions. The Facility Agreement

2 Regulation (EU, Euratom) 2024/2509 of the European Parliament and of the Council of 23 September 2024 on the financial
rules applicable to the general budget of the Union, OJ L 239, 26.9.2024.

3 Council Regulation (EU) 2017/1939 of 12 October 2017 implementing enhanced cooperation on the establishment of the
European Public Prosecutor’s Office (‘the EPPQO’), OJ L 283, 31.10.2017, p. 1.



should therefore set out an obligation for the Beneficiary to ensure that funding
under the Facility is not provided in breach of any of the Union’s restrictive
measures.

HAVE AGREED AS FOLLOWS:

TITLE I: GENERAL PROVISIONS

Article 1 Interpretation and definitions

1. The terms used in this Agreement shall bear the same meaning as defined and
attributed to them in Regulation (EU) 2024/1449.

2. References to this Agreement are intended as references to such Agreement as
amended, supplemented or replaced.

3. ‘Union restrictive measures’ means restrictive measures adopted by the Union

pursuant to Article 29 of the Treaty on European Union (TEU) or Article 215 of the
Treaty on the Functioning of the European Union (TFEU).

4. ‘WBIF’ means the Western Balkans Investment Framework (WBIF), a joint initiative
of the EU, partner financial organisations, bilateral donors and beneficiaries, aimed
at enhancing harmonisation and cooperation in investments for the socio-economic
development of the region and contributing to the European perspective of the
Western Balkans, as referred to in Article 12 of Regulation (EU) 2021/15294.

5. ‘European Western Balkans Joint Fund (EWBJF)’ is the joint fund established
under the Western Balkans Investment Framework (WBIF) for receiving donors’
contributions, in accordance with the General Conditions lastly approved by
Commission Decision C(2023)4806 of 19 July 2023°.

6. ‘Contribution arrangement’ means the written agreement concluded between a
Contributor and the EWBJF which sets out the amount committed by a Contributor to
the EWBJF, the currency of such contribution, the manner in which payments thereof
will be made to the Fund Account and may contain such other administrative
matters as may be required and are permitted by the General Conditions, and will
be substantiated in the form attached at Annex A to the General Conditions, as
applicable. The Contribution Arrangement also serves as adherence to the General

Conditions.

7. ‘Fund managers’ means the European Bank for Reconstruction and Development
(EBRD) and the European Investment Bank (EIB), managers of the EWBJF.

8. The ‘National Reform and Growth Facility Coordinator’ (the ‘Coordinator’) is the
Beneficiary’s interlocutor with the Commission for the overall implementation of the
Facility.

9. ‘Partner Financial Organisations’ means international financial institutions and

national development banks that implement socio-economic investments in the
Western Balkans within the framework of the WBIF.

4 Regulation (EU) 2021/1529 of the European Parliament and of the Council of 15 September 2021 establishing the
Instrument for Pre-Accession assistance (IPA 111),0J L 330, 20.9.2021, p. 1.

> Commission Decision C(2023)4806 amending Commission Decision C(2016)3610 final as regards the approval of the
General Conditions of the European Western Balkans Joint Fund, 19.7.2023.



10. ‘Request for the release of funds’ means the Beneficiary’s request, in the form of
Annex A, for release of the instalments.

11. ‘Restricted person’ means any entities, individuals or groups of individuals
designated by the Union as subject to the Union restrictive measures®.

12. In addition, for the purpose of the protection of the financial interests of the Union, the
definitions in Annex D apply.

Article 2 Subject and scope of the Agreement

1. In accordance with Article 9 of Regulation (EU) 2024/1449, this Agreement lays down
the principles of the financial cooperation between the Commission and the
Beneficiary under Regulation (EU) 2024/1449. It sets out, among other elements,
detailed provisions concerning:

— the management, control, supervision, monitoring, evaluation, reporting and audit
of the funds under the Facility; as well as

— the measures to effectively prevent, detect, correct, and report of irregularities,
fraud, corruption and other illegal activities affecting the Union’s financial
interests, including conflicts of interests as well as to enable their effective
integration and prosecution, by the competent Union and/or national bodies.

2. This Agreement also constitutes a financing agreement within the meaning of
Article 114(2) of the Financial Regulation as regards the amount of non-repayable
support referred to in paragraph 3 of this Article.

3. In accordance with Commission Implementing Decision C(2024)7375 of 23 October
2024, approving the Reform Agenda for the Beneficiary, the Union makes available a
total financial contribution of up to EUR 455,264,099.23 as non-repayable support
and a total financial contribution of up to EUR 1,131,090,929.77 as loan support, to
be released upon the positive assessment of the satisfactory fulfiment by the
Beneficiary of the payment conditions set out in the Reform Agenda.

4. This amount may be amended in accordance with the conditions set out in Article 17
of this Agreement.

5. As set out in part 2 of the Reform Agenda, the final implementation date of 31
December 2027 for the fulfiiment of the payment conditions related to the final set of
measures includes the time necessary for the Commission to evaluate the
successful fulflment of the payment conditions concerned and to adopt the
subsequent release decisions. Accordingly, the Beneficiary shall implement the
agreed qualitative and quantitative steps by 31 August 2027 at the latest, and
submit a duly justified request for the release of funds in respect of fulfilled payment
conditions related to these quantitative and qualitative steps without delay and at the
latest by 30 September 2027.

6. The amounts set out in paragraph 3 of this Article may be increased as a result of a
redistribution of funds among Beneficiaries of the Facility in accordance with Article

¢ www.sanctionsmap.eu. The sanctions map is an IT tool for identifying the sanctions regimes. The sanctions stem from legal
acts published in the Official Journal of the European Union (OJ). In case of discrepancy between the published legal acts
and the updates on the website, the OJ version prevails.



10.

11.

17 of this Agreement and subject to the Commission amending the implementing
decision, an amendment to this Agreement, and the conclusion of a new loan
agreement for any additional loan amount.

In accordance with Article 21(6) of Regulation (EU) 2024/1449, any amount in the
form of non-repayable support corresponding to payment conditions that have not
been fulfilled by 31 December 2028 shall not be due to the Beneficiary and shall be
decommitted.

The duration of the implementation period of this Agreement is 204 months from its
entry into force.

Pursuant to Article 9(2) of Regulation (EU) 2024/1449, this Agreement shall be
complemented by a loan agreement.

Funding shall be granted to the Beneficiary in the form of non-repayable support and
loan support only after this Agreement and the applicable loan agreement have
entered into force.

The funding for non-repayable support shall be implemented under indirect
management with entrusted entities and shall be gradually provided through
contributions paid into the EWBJF in accordance with the terms of the contribution
arrangements concluded between the Commission and the fund managers (as
specified under Article 20 of this Agreement).

Article 3 General principles for Union support under the Facility

1.

Union support under the Facility shall be provided in accordance with the enlargement
policy framework and shall take due account of the Commission Communication on
EU Enlargement Policy and reports included in the Commission’s annual
enlargement package, as well as of the relevant resolutions of the European
Parliament, relevant communications from the Commission and their accompanying
documents, including, where applicable, on the rule of law, human rights,
Commission staff working documents and joint communications from the
Commission and the High Representative of the Union for Foreign Affairs and
Security Policy.

Pursuant to Article 4 of Regulation (EU) 2024/1449, the following principles shall
apply to Union support under the Reform and Growth Facility:

a. Cooperation under the Facility shall be needs-based and shall promote the
development effectiveness principles, namely ownership of development
priorities by the Beneficiary, a focus on clear conditionality and tangible results,
inclusive partnerships, transparency and mutual accountability. That
cooperation shall be based on an effective and efficient allocation and use of
resources.

b. The provision of macro-financial assistance shall not fall within the scope of the
Reform and Growth Facility.

c. Support from the Facility shall be additional and complementary to the support
provided under other Union programmes and instruments. Activities eligible for
funding under Regulation (EU) 2024/1449 may receive support from other
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Union programmes and instruments provided that such support does not
cover the same cost and that adequate oversight and budgetary control is
ensured. The Commission shall ensure complementarity and synergy between
the Facility and other Union programmes and instruments, and that duplication
of assistance and double funding is avoided. There shall be no overlap
between support provided under Regulation (EU) 2024/1449 and Regulation
(EU) 2021/15297.

d. Activities under the Facility shall mainstream and promote democracy, human
rights and gender equality, progressively aligning the Beneficiary’s policies with
the social, climate and environmental standards of the Union. They shall
mainstream climate change mitigation and adaptation, where relevant,
disaster risk reduction, environmental protection and biodiversity conservation,
including through environmental impact assessments, where appropriate.
Activities shall also support progress towards the Sustainable Development
Goals, promoting integrated actions that can create co-benefits and
meet multiple objectives in a coherent way. Those activities shall avoid
stranded assets and shall be guided by the ‘do no significant harm’ and ‘leave
no one behind’ principles, as well as by the sustainability mainstreaming
approach underpinning the European Green Deal.

e. The Beneficiary and the Commission shall ensure that gender equality, gender
mainstreaming and the integration of a gender perspective are taken into
account and promoted throughout the implementation of the Reform Agenda
and the implementation of the Facility. The Beneficiary and the Commission
shall take the appropriate steps to prevent any discrimination based upon
gender, racial or ethnic origin, religion or belief, disability, age or sexual
orientation.

f.  The Facility shall not support activities or measures that are incompatible with
the Beneficiary’s Energy and Climate Plans, their Nationally Determined
Contribution under the Paris Agreement, and the ambition to reach climate-
neutrality by 2050 at the latest. Nor shall it support activities that promote
investment in fossil fuels, or that cause significant adverse effects on the
environment, the climate or biodiversity.

g- Inline with the principle of inclusive partnership, the Commission shall strive to
ensure, as appropriate, democratic scrutiny in the form of consultation by a
Beneficiary’s government of its respective parliament as well as of relevant
stakeholders, including local and regional authorities, social partners and civil
society, including vulnerable groups, all minorities and communities, as
relevant, so as to allow them to participate in shaping the design and the
implementation of activities eligible for funding under the Facility and in the
related monitoring, scrutiny and evaluation processes, as relevant. That
consultation shall seek to represent the pluralism of the beneficiary’s society.

h. The Beneficiary shall publish up-to-date data on final recipients receiving Union
funds for the implementation of reforms and investments under this Facility, as

7 Regulation (EU) 2021/1529 of the European Parliament and of the Council of 15 September 2021 establishing the
Instrument for Pre-Accession assistance (IPA 1ll) (OJ L 330, 20.9.2021, p. 1.
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described in Article 21 of this Agreement.

Article 4 EU restrictive measures

1.

2.

The Parties shall ensure that no funds or economic resources are made available

directly or indirectly to, or for the benefit of, a restricted person.

The Beneficiary shall ensure that no transaction subject to a verified ‘hit’ against the

EU sanctions list shall benefit directly or indirectly from EU funding. The Beneficiary

commits to ensure this obligation:

— by screening for hits against the Union sanctions list, before entering into, and
before making payments under, the relevant agreements, each contractor, grant
beneficiary and final recipient with whom the Beneficiary or partner financial
organisations of the WBIF on behalf of the Beneficiary, has or is expected to
have a direct contractual relationship, so as to assess whether that recipient is a
restricted person;

— by screening or through other appropriate means (that may include an ex post
verification) taking a risk-based approach, that no natural or legal person, entity
or body that would indirectly receive Union funding is a restricted person.

In addition, the Parties shall ensure that funding under the Facility shall not be
provided in breach of any other restrictive measure adopted by the Union.

In the event that the Beneficiary assesses that any of the recipients (direct or
indirect) of the EU funding is or has become a restricted person mentioned in
paragraph 1, or that the funding is in breach of a restrictive measures mentioned in
paragraph 3, the Beneficiary shall promptly inform the Commission.

Without prejudice to the obligation in paragraph 3, should the Commission assess
that the use of Union financial assistance under the Facility results or has resulted in
a breach of Union restrictive measures, it shall inform the Beneficiary, and the
corresponding amounts shall become ineligible under the Facility. An adversarial
procedure may be carried out to that end if the breach has not been remedied by the
Beneficiary. This is without prejudice to any rights that the Commission may have to
suspend or terminate on other grounds the action affected by such a breach, to
recover any EU funding contributed by the Commission, or to suspend or terminate
this Agreement.

This clause is without prejudice to the exemptions or derogations laid down in the
Union restrictive measures.

The Beneficiary shall impose obligations set out in paragraphs 1 and 3 of this Article
on all recipients of funds paid for the measures implementing the reforms and
investment projects included in the Reform Agenda, or to all other natural persons or
entities involved in their implementation. Those obligations shall expressly authorise
- within the limits of their respective competences - the Commission, OLAF, the ECA
and the EPPO to exercise their rights as provided for in Article 12 of this Agreement.

Article 5 National Reform and Growth Facility Coordinator

1.

The Beneficiary shall appoint a coordinator to act as the interlocutor with the
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Commission for the overall implementation of the Facility.

The Coordinator shall be a high-ranking representative of the government or the
central administration of the Beneficiary with appropriate authority to act on behalf of
the government and to coordinate the work of all relevant ministries and institutions
involved in the implementation of the Facility.

The Coordinator shall

Ensure the overall coordination, timely implementation, reporting and monitoring
of the assistance to the Beneficiary, including the coordination within the
administration and with other donors, as relevant, in line with the objectives set
out in Regulation (EU) 2024/1449.

Coordinate a regular high-level policy dialogue with the Commission.

Ensure a close link between the use of the Facility funds and the general
accession process.

Ensure that the assistance received under the Facility is complementary to the
assistance received under Regulation (EU) 2021/1529 and to any other external
assistance received by the Beneficiary.

Be responsible for the preparation, and submission of the requests for the
release of funds under the Facility, for ensuring their veracity, and for the
signature of the declaration of assurance.

Sign or co-sign the requests for payment under the Loan Agreement.

Have the (i) administrative capacity in terms of human resources (staff numbers
and profiles), institutional experience and expertise, and (ii) the mandate and
authority to exercise all relevant tasks, including reporting and monitoring
responsibilities.

Be responsible for coordinating with the relevant authority on providing assurance
about the satisfactory fulfiiment of the relevant qualitative and quantitative steps
identified for the implementation of the Reform Agenda, and that the funds were
managed in accordance with all applicable rules, in particular rules on the
avoidance of conflicts of interests, fraud prevention, corruption and double
funding.

Steer and guide the work the Beneficiary’s contribution to the Monitoring
Committee referred to in Article 25 of this Agreement.

Ensure that the Commission receives copies of the contribution arrangements
signed by the Beneficiary with the fund managers and the proof of disbursement
to the EWBJF without delay (as specified under Article 20 of this Agreement).

Be responsible for coordinating the interlocutors with the Commission, the
European Anti-Fraud Office (OLAF), the European Public Prosecutor’s Office
(EPPOQ), each acting within their respective competences, and the Beneficiary’s
authorities for the overall implementation of the Facility. The Coordinator shall
ensure that the Commission, OLAF, the European Court of Auditors and the
EPPO are able to freely exert their rights and have full access to exert their
competences. In the case of OLAF, such rights shall include among others the
right to carry out investigations, including on-the-spot checks and inspections,
within the limits of its mandate, and, in the case of the EPPO, the rights set out
in the applicable agreements on mutual legal assistance in criminal matters.
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Be responsible for coordinating the efforts to ensure that the funds under the
Facility are used in accordance with the principles of sound financial
management, transparency, equal treatment, non-discrimination and
proportionality for their intended purpose;

Be responsible for coordinating the Beneficiary’s entities that must ensure that
the funds under the Facility are managed properly, in particular in accordance
with the Beneficiary’s rules complemented by Union and OECD audit standards
and rules on the prevention, detection and correction of fraud, corruption and
any other illegal activities as well as conflicts of interests and irregularities
affecting the Union’s financial interests.

Ensure the collection of, access to, and transfer into an electronic format, of data
on natural persons and legal entities receiving funding for the implementation of
measures under the Facility, in accordance with Article 22 and 23(2)(d) of
Regulation (EU) 2024/1449.

Be responsible for ensuring the monitoring of the setting up and
operationalisation of the internal control systems referred to in Article 9 of this
Agreement.

Be responsible for maintaining appropriate procedures for drawing up the
declaration of assurance and the summary of the audits and controls carried out
at national level. This includes:

* an effective procedure for drawing up the declaration of assurance in
accordance with the model in Annex B, documenting the summary of
audits and controls and keeping the underlying information for the audit
trail; and

» effective procedures to ensure that all cases of irregularities, fraud,
corruption and conflicts of interests affecting the Union’s financial interests
are properly reported and corrected through recoveries.

Maintain an effective system to store all information and documents necessary
for the audit trail purposes of the implementation of the qualitative and
quantitative steps are held.

Ensure that appropriate measures, including procedures to check that the
relevant qualitative and quantitative steps identified for the implementation of the
Reform Agenda have been fulfilled and that the principles of sound financial
management have been complied with. This includes:

e the appropriate means for the authorities entrusted with the Reform
Agenda’s implementation to check that the relevant qualitative and
quantitative steps have been fulfilled (e.g. desk reviews, on-the-spot
checks); and

» the appropriate means for those authorities to check that there are no
irregularities, fraud, corruption, or other illegal activities, including
conflicts of interests affecting the Union’s financial interests, and double
funding (e.g. desk reviews, on-the-spot checks).
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TITLE ll: RULES FOR IMPLEMENTATION

Article 6 Pre-conditions, general conditions and payment conditions for Union

support under the Facility

In line with Article 5(1) of Regulation (EU) 2024/1449, financing under this Facility is
subject to the fulfilment by the Beneficiary of pre-conditions, general conditions and
payment conditions, which shall be fulfilled for any release of funds, except for the
pre-financing where only the pre-conditions and the general conditions shall apply.

Pre-conditions for the support under the Facility shall be those set out in Article 5(1)
of Regulation (EU) 2024/1449.

Pursuant to Article 12(3) of Regulation (EU) 2024/1449, general conditions for
support under the Facility are macro financial stability, sound public financial
management, transparency and oversight of the budget.

Payment conditions for support under the Facility are laid down in the Reform Agenda.
Where the Reform Agenda, including relevant payment conditions, is no longer
achievable by the Beneficiary, either partially or totally, because of objective
circumstances, the Beneficiary may propose an amended Reform Agenda. In that
case, the Beneficiary may make a reasoned request to the Commission to amend its
Commission implementing decision approving the Reform Agenda referred to in
Article 15(1) of Regulation (EU) 2024/1449.

TITLE lll: TAXES AND ELIGIBILITY

Article 7 Taxes, duties and charges

1.

The Union funding shall not generate or activate the collection of specific taxes, duties
or charges. Article 28 of the Financial Framework Partnership Agreement for the
implementation of Union financial assistance under IPA Ill shall apply to this Facility.
The present article is without prejudice to the privileges and immunities of the entities
implementing Facility funds under indirect management, and of any agreement that
these entities have concluded or may conclude with the Beneficiary in respect to
taxes, duties and charges.

Article 8 Rules on eligibility

1.

Participation in procurement and in grant award procedures for activities financed
under the Facility shall be open to international and regional organisations, and to all
natural persons who are nationals of, or legal persons effectively established in:

a. Member States of the European Union, beneficiaries, candidate countries and
contracting parties to the Agreement on the European Economic Area;

b. countries which provide a level of support to the Beneficiaries of this Facility
comparable to that provided by the Union, taking into account the size of their
economy, and for which reciprocal access to external assistance in the
Beneficiaries of this Facility is established by the Commission.

The reciprocal access referred to in paragraph 1(b) may be granted for a limited
period of at least one year where a beneficiary grants eligibility on equal terms to
entities from the Union and from countries eligible under the Facility. The Commission
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shall decide on the reciprocal access after consulting the Beneficiary.

3. All supplies and materials financed and procured by the Beneficiary under this Facility
shall originate from any country referred to in paragraph 1(a) and (b), unless those
supplies and materials cannot be sourced under reasonable conditions in any of
those countries. In addition, the rules on restrictions laid down in paragraph 6 shall

apply.

4, The eligibility rules under this Article shall not apply to, and shall not create nationality
restrictions for, natural persons employed or otherwise legally contracted by an eligible
contractor or, where applicable, subcontractor except where the nationality
restrictions are based on the rules provided for in paragraph 6.

5. For activities jointly co-financed by an entity or implemented under direct
management or indirect management with entities referred to in Article 62(1), point
(c) of the Financial Regulation, the rules applicable to those entities shall also apply.
This is without prejudice to the restrictions under paragraph 6 of this Article, which
shall be duly reflected in the agreements concluded with those entities.

6. The eligibility rules and rules on the origin of supplies and materials in paragraphs 1
and 3 and the rules on the nationality of the natural persons as set out in paragraph
4 may be restricted with regard to the nationality, geographical location or nature of
the legal entities participating in award procedures, as well as with regard to the
geographical origin of supplies and materials, where:

a. such restrictions are required on account of the specific nature or objectives of
the activity or specific award procedure or where those restrictions are
necessary for the effective implementation of the activity;

b. the activity or specific award procedures affect security or public order, in
particular concerning strategic assets and interests of the Union, of Member
States, or the Beneficiary, including the security, resilience and protection of
integrity of digital infrastructure, including 5G network infrastructure,
communication and information systems, and related supply chains.

7. Tender applicants and candidates from non-eligible countries may be accepted as
eligible in cases of urgency or where services are unavailable in the markets of the
countries or territories concerned, or in other duly substantiated cases where the
application of the eligibility rules would make the realisation of an activity impossible
or exceedingly difficult.

TITLE IV: PROTECTION OF THE FINANCIAL INTERESTS OF THE UNION

Article 9 Internal control systems, and obligations to fight mismanagement of funds

1. In accordance with Article 23 of Regulation (EU) 2024/1449, the Beneficiary shall
ensure that an effective and efficient internal control system is in place, applying
internationally recognised internal control principles® and ensuring the prompt
recovery of amounts wrongly paid or incorrectly used. The Beneficiary may rely on
its regular national budget management systems to implement the Facility.

8 Reference is made to the COSO Internal Control Principle — Integrated Framework as applied by the Commission: C(2017)
2373 final.
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2. As a matter of priority, during the first years of the implementation of the Facility the
Beneficiary’s authorities shall take all the appropriate measures to protect the
financial interest of the Union and improve further the efficiency and effectiveness of
the internal control systems to align with the Union acquis (under criteria for public
administration reform, public finance management and accession negotiation
chapters 8 competition policy, 23 judiciary and fundamental rights, 24 justice,
freedom and security, and 32 financial control). This includes adequate mechanisms
to protect whistleblowers as well as appropriate mechanisms and measures to
effectively prevent, detect and correct irregularities, fraud, corruption and other
illegal activities affecting the Union’s financial interests including conflicts of interests
as well as to strengthen the fight against money laundering, organised crime,
misuse of public funds, terrorism financing, tax avoidance, tax fraud or tax evasion,
and other illegal activities affecting the funds provided under the Facility, to ensure
that there is no double funding from the Facility and other Union programmes and
that amounts wrongly paid or incorrectly used can be recovered.

3. The Beneficiary shall ensure access for the Commission or its representatives to all
institutions and documents needed to carry out any audit, verification and on-the-
spot checks.

4. As part of this responsibility, the Beneficiary shall

a. Make decisive progress towards putting in place a robust legal framework to
fight fraud and corruption, including high-level cases of corruption.

b. Improve further the efficiency and effectiveness of the control systems while
applying internationally recognised internal control principles.

c. Putin place adequate mechanisms to protect whistleblowers in line with the
protection regime of Directive (EU) 2019/1937°, where applicable, or with an
equivalent protection regime under the Beneficiary’s law.

d. Maintain appropriate mechanisms and taking appropriate measures to
effectively prevent, detect and correct irregularities, fraud, corruption or any
other illegal activities affecting the financial interests of the Union, including
conflicts of interests as well as to strengthen the fight against money
laundering, organised crime, misuse of public funds, terrorism financing, tax
avoidance, tax fraud or tax evasion, and other illegal activities affecting the
funds provided under the Facility.

e. Take appropriate measures to allow the competent authorities of the
Beneficiary to investigate and prosecute criminal offences affecting the
financial interests of the Union.

f. Detect and avoid double funding.

g. Regularly check that the financing provided has been used properly and in
accordance with all applicable rules, in particular on the satisfactory fulfilment
of the relevant qualitative and quantitative steps identified for the
implementation of the Reform Agenda and on the prevention, detection and

9 Directive (EU) 2019/1937 of the European Parliament and of the Council of 23 October 2019 on the protection of persons
who report breaches of Union law, OJ L 305, 26.11.2019, p. 17.
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correction of fraud, corruption or any other illegal activity, as well as conflicts
of interests and irregularities affecting the Union’s financial interests.

h. Ensure the prompt recovery of amounts wrongly paid or incorrectly used.

i. Ensure that the Commission, OLAF, the ECA and the EPPO represented by
their respective own agents or mandated experts, are granted access to the
data referred to in Article 21, in compliance with Union data protection
principles and with applicable data protection rules.

j- Provide adequate supporting documents proving, in particular, that the Reform
Agenda’s implementation complies with the obligations under this Agreement
and that the qualitative and quantitative steps of the Reform Agenda as
approved by the Commission Implementing Decision have been implemented,
if requested to do so in the context of the controls or audits described in Article
12 of this Agreement. These documents should be kept until the end of 2033
for audit purposes.

In line with Article 133 of the Financial Regulation, the Beneficiary shall keep
records and documents pertaining to audits, appeals, litigation and the pursuit
of claims relating to their legal commitments or pertaining to OLAF
investigations and shall retain such records and documents until such audits,
appeals, litigation and pursuits of claims or investigations have been closed.
For records and documents pertaining to OLAF investigations, the obligation
to retain shall apply once those investigations have been notified to the
recipient.

In line with Article 133 of the Financial Regulation, the Beneficiary shall keep
records and documents either in the form of the originals, or certified true
copies of the originals, or on commonly accepted data carriers including
electronic versions of original documents or documents existing in electronic
version only. Where electronic versions exist, no originals shall be required
where such documents meet the applicable legal requirements in order to be
considered as equivalent to originals and to be relied on for audit purposes.

Any changes to the Beneficiary’s internal control systems as described in the
Reform Agenda shall be communicated to the Commission without delay.

The Commission shall be sufficiently assured that the payment conditions set out in
the Reform Agenda have been satisfactorily fulfilled as indicated in the corresponding
request for the release of funds. The Commission may request
supplementary information and perform audits (verifications) or on-the-spot checks,
which may be carried out on a risk basis.

The Beneficiary shall strengthen the fight against fraud, corruption and other illegal
activities affecting the financial interests of the Union throughout the implementation
of the Facility. The timely implementation of the relevant reforms under the Reform
Agenda is crucial for achieving this goal. In addition, the Beneficiary shall ensure that
its authorities commit to improve further internal procedures to prevent and/or
investigate cases of fraud, corruption, money laundering, terrorism financing, tax
avoidance, tax fraud or tax evasion, and other illegal activities affecting the financial
interests of the Union.
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Upon request, the Beneficiary will make available to the Commission all requested
information, to monitor compliance with the Beneficiary’s obligations under this
Article.

Article 10 Anti-fraud Coordination Service

1.

The Beneficiary shall use the independent anti-fraud coordination service set up
under IPA lll, or in its absence, rely on equivalent structures to facilitate effective
cooperation and exchange of information, including information of an operational
nature, with OLAF. This service shall notably:

a. support cooperation between the Beneficiary’s administration and prosecution
authorities and OLAF;

b. lead the creation/implementation of a national strategy to protect the financial
interests of the Union, preceded by a risk assessment;

c. contribute to identifying possible weaknesses in the Beneficiary’s systems for
managing Union funds, including the financial assistance under this Facility;

d. provide advice on anti-fraud matters as well as staff training, including on fraud
prevention and detection;

e. share information on irregularities, fraud, corruption and any other illegal
activities affecting the Union’s financial interests, including conflicts of interest,
with OLAF.

f. ensure the fulfilment of all the obligations under Regulation (EC, Euratom) No
883/2013 of (the European Parliament and of the Council, Council Regulation
e.g. (Euratom, EC) No 2988/1995 and Council Regulation (EC, Euratom) No
2185/1996.

The anti-fraud coordination service of the Beneficiary responsible for the effective
prevention and detection of irregularities, fraud, corruption and other illegal activities
affecting the financial interests of the Union, including conflicts of interest, shall
prepare and approve a methodology, in accordance with Article 9 of this Agreement,
on how suspected cases will be treated internally, how the Beneficiary will report them
to the Commission, in accordance with the model provided in Annex B and how it will
follow up to remedy them.

The Coordinator must ensure coordination with the anti-fraud coordination service
while respecting its independence.

Article 11 EU’s anti-fraud structure and the Beneficiary’s cooperation with it

1.

The Beneficiary’s competent authorities shall cooperate closely with the Commission,
OLAF, the European Court of Auditors and the EPPO - within the limits of each body’s
respective competences - on the prevention, detection and correction of
irregularities, fraud, corruption and any other illegal activities affecting the financial
interests of the Union, including conflicts of interests, as well as the investigation and
prosecution of offences affecting the funds provided under the Facility. Where
appropriate, the Beneficiary shall make use of the support mechanisms provided by
Eurojust.

Any person or entity, including national authorities, implementing Union funds under
the Facility shall have the obligation to notify, without delay, the Commission and
OLAF of any information relating to possible cases of irregularity, fraud, corruption
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and other illegal activities affecting the financial interests of the Union, including
conflicts of interest, and the EPPO of any criminal conduct affecting the funds under
the Facility that may fall within its competence. For that purpose, they shall preferably
use a single-entry point provided by the Commission. Any person who notifies the
Commission, OLAF or the EPPO of such information is to be protected against any
form of retaliation, in line with the protection regime of Directive (EU) 2019/1937,
where applicable, or with an equivalent protection regime under the Beneficiary’s law.
The national anti-fraud coordination service will report to the Commission and OLAF
on the implementation of this obligation in the cases where it notified itself information
that is relevant under this paragraph, or where it has coordinated, supported or
assisted other persons or entities in such natification.

The Beneficiary’s national authorities shall, in line with the requirements set out in
Annex C, report to the Commission without delay on irregularities, fraud, corruption
and other illegal activity, which have been the subject of a primary administrative or
judicial finding, regardless of whether OLAF or the EPPO were notified under
paragraph 2 of this Article. They shall also keep the Commission informed on the
progress of administrative and legal proceedings. For that purpose, the Beneficiary’s
authorities shall use the Irregularity Management System (IMS) set up by the
Commission.

The Beneficiary shall ensure the effective investigation and treatment of suspected
cases of irregularities, fraud, corruption and any other illegal activities affecting the
financial interests of the Union, including conflicts of interest, and make use, where
appropriate, of the support by Eurojust.

The Beneficiary, including the decision-makers and staff responsible for the
implementation of actions under the Facility, shall put in place procedures and take
all precautions necessary to prevent and eliminate any conflicts of interest,
notably by ensuring that the decision-makers and staff concerned refrain from
dealing with the subject matter concerned.

In addition to controls under Article 12 of this Agreement, the Commission may exert
its rights as provided for in Article 129(1) of the Financial Regulation and may carry
out verifications, reviews, checks and audits for the implementation of the Reform
Agenda regarding:

a) the measures in place and their effective implementation to prevent, detect,
investigate, and correct and report fraud, corruption, and any other illegal
activity affecting the Union’s financial interests, conflicts of interests and
irregularities, including the effective investigation and prosecution of offences
affecting the funds provided under the Facility.

b) the information and justification regarding the satisfactory fulfiiment of the
qualitative and quantitative steps in a request for the release of funds.

Such verifications, reviews, checks and audits may be carried out during the
implementation of the Reform Agenda and, with the exception of OLAF investigations
and EPPO investigations and prosecutions, until five years starting from the date of
the final release of funds and may cover the information system used by the
Beneficiary to collect and provide data that is used to justify the completion of
qualitative and quantitative steps identified in relation to the implementation of the
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Reform Agenda. These procedures shall be formally notified to the Beneficiary. If
needed, the Commission may be assisted by independent experts or external audit
firms.

7. Failure to comply with the obligations set forth in this Article and in Article 12,
including non-reporting of irregularities or non-cooperation on anti-fraud matters with
the Commission, OLAF, ECA and the EPPO, shall constitute a case of serious
breach of obligations under this Agreement and may therefore lead to a reduction of
the financial contribution or the recovery of all or part of the disbursements made by
it as provided for in Article 18(1) of this Agreement.

Article 12 Rights of the Union institutions, bodies, offices and agencies to monitor the
implementation of the Facility, investigate and obtain access

1. The agents of the Commission, OLAF, the European Court of Auditors, and the
EPPO shall, within the limits of their respective mandates, have the right to carry out
any investigative or audit acts, including technical, financial and system verifications
or audits, that they may consider necessary to follow the implementation of the
Reform Agenda. This includes visits of sites and premises where the Facility-funded
activities are, will or have been implemented or managed.

2. Under the same conditions referred to in paragraph 1 this Article and Article 9(4) of
this Agreement, the Beneficiary shall ensure that the agents or representatives of
the Commission, OLAF, the ECA and the EPPO can, each acting within their
respective competences, inspect and collect all relevant documentation, digital data,
assets and accounts pertaining to items financed under this Agreement, and assist
them to carry out their tasks relating to the Facility.

3. Where privately-owned devices, which are not owned by the inspected authority, are
used for work purposes, those devices may be subject to inspection by OLAF. OLAF
shall subject such devices to inspection only under the same conditions and to the
same extent that national control authorities are allowed to investigate privately-
owned devices and where OLAF has reasonable grounds for suspecting that their
content may be relevant for the investigation.

4, To ensure the effective protection of the financial interests of the Union, the
Commission, OLAF and the EPPO, shall be able to conduct all relevant investigative
acts within their respective competences, and in particular, in the case of OLAF, on-
the-spot checks and inspections. These checks and inspections shall be prepared
and conducted in close collaboration with the Beneficiary, which shall be notified in
good time of the object, purpose and legal basis of the checks and inspections, so
that it can provide all the required assistance. The Beneficiary shall identify a service
with law- enforcement powers, which will assist OLAF in conducting investigations in
accordance with Regulation (EU, Euratom) No 883/2013 and Regulation (EC,
Euratom) No 2185/1996 upon OLAF’s request and cooperate with the EPPO in the
exercise of its competences.

5. Where the inspected person or entity resists an on-the-spot check, investigation or
inspection, the Beneficiary acting in accordance with its own national laws and rules,
shall provide to the Commission, OLAF and the EPPO the necessary assistance to
allow them to carry out their duty in conducting an on-the-spot check or inspection.
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The following bodies may exert their rights provided for in Article 129(1) of the
Financial Regulation to carry out reviews, checks, audits and investigations, within the
limits of their respective mandates:

— OLAF under Regulations No 883/2013 and No 2185/1996;
— the EPPO under Regulation 2017/1939; and
— the European Court of Auditors (ECA) under Article 287 of the Treaty on the

Functioning of the European Union (TFEU) and Article 263 of the Financial
Regulation.

The Commission may take the measures it considers necessary, including, in cases
of fraud, corruption, conflicts of interests or a serious breach of obligations in this
Agreement, to reduce the financial contribution, and to recover all or part of the
disbursements made by it, as provided for in Article 17 and 18 of this Agreement.

In addition, the Commission or its representatives shall have the right to perform at
any time verifications, audits or on-the-spot-checks of the Beneficiary’s internal
control systems at any time in accordance with internally recognised standards. The
Commission or its representatives shall perform a systems review of the Beneficiary’s
internal control systems no later than 2025. The resulting audit report shall contain
recommendations to the Beneficiary to improve its Internal Control Systems. When
the verification, audits or on-the-spot-checks result in findings, the Commission or its
appointed representatives shall draw up a draft report containing the provisional
findings. The Commission or its appointed representatives shall formally notify the
draft report and invite the Beneficiary to provide observations. Considering these
observations, the Commission or its representatives will issue a final report setting
out final recommendations. The Beneficiary shall draw up an action plan to
implement each recommendation or provide justification on why it has not done so.
The Beneficiary shall submit the action plan and, if relevant, any justification, to the
Commission for approval within 2 months of the receipt of the final report.

The Beneficiary shall grant agents or representatives of the Commission, OLAF, the
ECA and the EPPO, and their authorised representatives, within their respective
competences and in accordance with their applicable legal framework, access to
sites and premises at which investments and reforms financed under this Agreement
are carried out, and to data as set out in Article 9(4) of this Agreement.

The Beneficiary shall also grant the Commission, OLAF, the ECA and the EPPO full
and direct access to the database set up under Article 21(5) of this Agreement and
to any other national databases, where relevant, for the exercise of their mandate.
Upon reasoned request, the Beneficiary shall also provide OLAF and the EPPO with
information on bank accounts relevant for their investigations and, where strictly
necessary for an investigation, information on bank transactions. Access, within the
limits of their respective competence, by authorised representatives of the
Commission, OLAF, the ECA and the EPPO shall be granted on conditions of strict
confidentiality with regard to third parties, without prejudice to public law obligations
to which they are subject.

The Beneficiary’s competent authorities shall treat, without delay, mutual legal
assistance requests and extradition requests issued by the EPPO and Member
States’ competent authorities regarding criminal offences affecting the funds issued
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under Regulation (EU) 2024/1449. They shall do so in accordance with the relevant
instruments on international cooperation in criminal matters, in particular the
European Convention on Mutual Assistance in Criminal Matters and its additional
Protocols.

The controls and audits described above apply to all recipients and sub-contractors
who have received assistance under the Facility, whether or not they are named in
the contract or grant agreement. Such controls and audits also apply to documents
and data on the national contribution, if any, by the Beneficiary.

TITLE V: RELEASE OF FUNDING, RECOVERY AND ENFORCEMENT

Article 13 Pre-financing

1.

Following the submission of the Reform Agenda to the Commission, the Beneficiary
has requested the release of a pre-financing of up to 7% of the total amount
foreseen under this Facility as set out in Article 2(3) of this Agreement.

The Commission may release the requested pre-financing after the entry into force
of this Agreement and of the loan agreement referred to in Article 2(9) of this
Agreement. The funds shall be released subject to the fulfiiment of the pre-
conditions and the general conditions set out in Article 6 of this Agreement.

For non-repayable support, pre-financing released according to paragraph 1 will be
cleared by deducting a percentage from each instalment. This percentage is
calculated as the ratio of the remaining uncleared pre-financing to the remaining
amount allocated for non-repayable support. The deduction will continue until the
pre-financing has been fully cleared. Amounts of pre-financing that have not
been cleared by 31 December 2027 shall be immediately due and payable. The
Commission shall be entitled to offset such amounts against any claim that the
Beneficiary has vis-a-vis the Union.

Upon request of the Beneficiary in its request for release of funds, additional
amounts may be deducted from each instalment in order to clear the pre-financing
earlier.

Any uncleared pre-financing shall be recovered or offset in full following the
termination of this Agreement.

The loan agreement referred to in Article 2(9) of this Agreement shall set out the
specific rules related to the payment and the clearing of the pre-financing of the loan
support.

Article 14 Rules on the release of funds

1.

Payments of the non-repayable financial support and of the loan to the Beneficiary
under this Article shall be made in accordance with the budget appropriations and
subject to the available funding. Payments shall be made in instalments. An
instalment may be disbursed in one or more tranches.

With the exception of the pre-financing the Beneficiary shall submit twice per year a
duly justified request for the release of funds using the template provided in Annex A
to this Agreement.
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Each request for the release of funds shall report on the payment conditions related
to the quantitative and qualitative steps set out in the Reform Agenda that were
planned to be implemented by the end of the preceding six-months period as per the
indicative timetable included in the Reform Agenda. These six-months periods will
end on 30 June and 31 December of each year, starting on 31 December 2024, with
the exception of the last set of payment conditions that are planned to be
implemented by 31 August 2027 and for which the Beneficiary shall submit a request
for the release of funds by no later than 30 September 2027.

With each request for the release of funds submitted to the Commission, the
Beneficiary shall submit the required evidence showing the satisfactory fulfilment of
the qualitative and quantitative steps set out in the relevant Annex to the
Commission implementing decision.

Failure to report within 15 days following the end of the six-months periods referred
to in paragraph 3 of this Article on the implementation of the quantitative and
qualitative steps as per indicative timetable included in the Reform Agenda will result
in the automatic commencement of the applicable grace period. The Commission will
release the corresponding support, if warranted, when it releases the support
corresponding to the following six-month periods.

The Commission will carry out within 90 calendar days following the receipt from the
Beneficiary of a request for the release of funds the assessment under Article 21(2)
of Regulation (EU) 2024/1449 on the basis of the information provided by the
Beneficiary in accordance with paragraph 4 of this Article. The satisfactory fulfiiment
of qualitative and quantitative steps shall presuppose that measures related to the
steps for which the Beneficiary had achieved satisfactory fulfiiment have not been
reversed by the Beneficiary. The Commission may be assisted by experts.

As part of the assessment, the Commission will monitor the timely implementation by
the Beneficiary of any recommendation issued following the audit referred to in Article
12(8) of this Agreement. In addition, the Commission may ask for supplementary
information and/or carry out checks and on-the-spot controls to verify the completion
of qualitative and quantitative steps, including on the non-reversal of qualitative and
quantitative steps that were previously fulfilled. The period of 90 calendar days
referred to in paragraph 6 for assessing the request for the release of funds shall be
interrupted when the Commission asks for supplementary information or carries out
checks and on-the-spot controls.

Subject to a positive assessment that the Beneficiary fulfils the payment conditions,
the pre-conditions and general conditions, as set out in Article 6 of this Agreement,
the Commission shall adopt a decision authorising the release of funds for an
amount corresponding to those conditions. Release decisions for the release of loan
support shall be adopted by 31 December 2027 at the latest.

The Commission decision authorising this release of funds shall constitute the
condition for the amount of funds to be made available as Union support.

a) The non-repayable support will be disbursed to the EWBJF, in line with
Article 19 of this Agreement.

b) The loan support will be disbursed to the treasury of the Beneficiary, including
the loan amount to be made available through the WBIF, in line with Article 20
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of this Agreement.

For each request for a release of funds under this Agreement, except for the request
of pre-financing, the Beneficiary shall submit the following documents:

A signed request for the release of funds using the template provided in Annex
A to this Agreement, including a statement that the measures implemented to
fulfil the steps related to the same reform previously successfully assessed by
the Commission and fulfilled in prior release decisions have not been reversed.

A sheet for each step fulfilled in the respective request for the release of funds
showing that the step has been fulfilled, supported by official evidence in that
regard.

A signed Declaration of Assurance using the template provided in Annex B to
this Agreement confirming that: (i) the information submitted with the request
for the release of funds is complete, accurate and reliable; (ii) the management
and control systems give the necessary assurance that the financing provided
has been used in accordance with the applicable rules, in particular on the
prevention, detection and correction of fraud, corruption, conflicts of interests
and irregularities; and (iii) appropriate arrangements have been made to avoid
double funding from the Facility and other Union programmes and instruments,
as well as other donors.

A summary of audits provided by the relevant authorities, including
weaknesses identified and any corrective actions taken.

For the steps related to the request for the release of funds, a summary of the
results of the checks ensuring that any measure to implement reforms and
investment projects under the Facility has been properly implemented.

The Beneficiary shall provide adequate documentation to justify the request for the
release of funds for each single step and according to the sources of verification
stipulated in Annex | to the Reform Agenda. This should include as a minimum:

a summary document duly justifying how the quantitative or qualitative steps
(including all the constitutive elements) were satisfactorily fulfilled;

for steps requiring the entry into force of a legislative act. a copy of the
publication in the Beneficiary’s official journal of the respective legislative act;

for steps requiring the adoption of a strategy/ action plan/ roadmap/ any other
public act that is not considered a legal act. a copy of the adopted act and a link
to the website where the strategy can be accessed;

for steps requiring the issuance of a report that is not published: a copy of the
internal or external report;

for steps that require a certain system to become operational: certificates of
completion signed by the contractor and the competent authority in accordance
with national legislation demonstrating the system has been set up and is
operational;

any other relevant document deemed to be relevant to justify the satisfactory
fulfilment of the quantitative or qualitative step as set out in the Reform Agenda.
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The Commission may request additional evidence where it deems necessary.

If relevant, the Beneficiary shall indicate in the request for the release of funds if any
qualitative and quantitative steps have received support and funding, including
corresponding amount, from other Union programmes and instruments or other
donor programmes, and explain the arrangements that have been put in place to
avoid double funding.

Article 15 Payment allocation

1.

Subject to the rules laid down in Article 14, the Beneficiary, when sending the
Commission the requests for release of funds under this Agreement and the
requests for payment under the loan agreement, shall respect the following
allocation with reference to the maximum financial contributions set out in Article
2(3) of this Agreement:

a. 28.7% from the non-repayable support and 24.8% from the loan support, in
sum 53.5%, to be made available through the Western Balkans
Investments Framework (WBIF), and

b. 46.5% from the loan support to be made available directly to the treasury of
the Beneficiary.

The Commission shall not be bound by the payment allocation indicated in
paragraph 1 of this Article and may at any time, subject to written notification of the
Beneficiary ahead of the next scheduled request for the release of funds, apply a
different payment allocation.

Article 16 Payment of loan support

1.

Without prejudice to Articles 13, 14 and 15 of this Agreement, disbursement of the
loan support shall follow the rules set out in the loan agreement.

Article 17 Rules on the withholding, reduction and redistribution of funds prior to the

release of funds

Where, following a request for the release of funds and subject to the rules in Article
14 of this Agreement, the Commission makes a negative assessment of the entire
or partial fulfilment of any conditions as per the indicative timetable, the release of
funds corresponding to such conditions shall be entirely or partially withheld. The
withheld amounts shall only be released when the Beneficiary has duly justified, as
part of the subsequent request for the release of funds, that it has taken the
necessary measures to ensure satisfactory fulfilment of the corresponding
conditions.

Provided that the payment conditions have been fulfilled, the disbursement of the
corresponding withheld funds could take place during the next window for the release
of funds and up to 24 months for payment conditions due in the first year and 12
months for payment conditions due in subsequent years as specified in the timeline
set out in the Reform Agenda.

Where the Commission concludes that the Beneficiary has not taken the necessary
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measures within a period of 12 months from the initial negative assessment referred
to in paragraph 2 of this Article, the Commission shall reduce the amount of the non-
repayable financial support and of the loan proportionately to the part corresponding
to the relevant payment conditions. During the first year of implementation, a deadline
of 24 months shall apply, calculated from the initial negative assessment referred to
in paragraph 2 of this Article.

4, Where a qualitative and quantitative step that was assessed as satisfactory fulfilled
in a previous payment instalment has been reversed or later found not to have been
implemented, the Commission can reduce the amount of a subsequent payment by
a corresponding amount, in line with Article 21 (2) and (5) of Regulation (EU)
2024/1449. Paragraph 5 of this Article shall apply accordingly.

5. The Commission may invite the Beneficiary to present its observations within 2
months in cases where the Commission has decided to reduce the amount of
disbursements of funds in accordance with paragraphs 3 or 4 of this Article.

6. Without prejudice to paragraph 2 and 3 of this Article, and the provisions of the loan
agreement, any amounts corresponding to payment conditions that have not been
fulfilled by 31 December 2028 shall not be due to the Beneficiary.

The Commission may decide to redistribute any amount reduced according to
paragraph 3 of this Article among other Beneficiaries of the Facility.

Article 18 Rules on reduction, recovery and enforcement following the release of funds

1. The Commission may reduce the amount of financial support available under the
Facility, and recover from the Beneficiary, including by offsetting, any amount spent
to achieve the objectives of the Facility, by requesting early repayment of the loan in
line with the loan agreement, and by requiring the Beneficiary to repay to the
Commission an amount equivalent to the amount of non-repayable financial support
already committed by the Commission to the EWBJF:

a. if funds unduly paid;

b. inidentified cases of, or serious concerns about irregularities, fraud, corruption
and conflicts of interests affecting the financial interests of the Union that have
not been corrected by the Beneficiary, pursuant to Article 23(3) of Regulation
(EU) 2024/1449;

c. in case of a serious breach of any obligation resulting from this agreement,
or the loan agreement, including on the basis of the reports of the
Beneficiary’s audit authorities or information provided by OLAF or of the Court
of Auditors’ reports;

d. reversal of qualitative and/or quantitative steps under the Reform Agenda or
in cases it is found, after the payment has taken place, that steps were not
satisfactorily fulfilled.

2. The reversal of qualitative and/or quantitative steps under reforms designed to
address deficiencies in the Beneficiary’s system to effectively prevent, detect and
correct irregularities, fraud, corruption, including high-level corruption, and conflicts
of interest pursuant to Article 13(1) of Regulation (EU) 2024/1449, including those
assessed by the Commission as complementary for that system under negotiation
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chapters referred to in the second subparagraph of Article 24(1) of that Regulation
may result in a serious breach of an obligation in the sense of point (c) of paragraph
2.

3. When deciding on the amount subject to reduction, or the amount to be repaid early,
the Commission shall respect the principle of proportionality and shall take into
account the seriousness of the irregularity, fraud, corruption or conflict of interest
affecting the financial interests of the Union, or of a breach of an obligation. Before
the reduction is made or early repayment is requested, the Beneficiary will be invited
to present its observations within 2 months.

4, The Court of Justice of the European Union shall have exclusive jurisdiction to review
the legality of the decision of the Commission referred to in paragraph 1 and to
suspend its enforcement. However, the Courts of the Beneficiary shall have
jurisdiction over complaints that enforcement is being carried out in an irregular
manner. In this context, the Courts of the Beneficiary shall refer questions on the
interpretation of this agreement and EU law for decision by the Court of Justice.

5. The European Union institutions and bodies involved in the implementation of the
Facility, or in controls over that programme, shall be entitled to communicate directly,
including through electronic exchange systems, with any natural person residing in
or any legal entity established in the Beneficiary and receiving funding linked to the
Facility, as well as any third party involved in the implementation of the Facility
residing or established in the Beneficiary. Such persons, entities and parties may
submit directly to the European Union institutions and bodies all relevant information
and documentation which they are required to submit on the basis of the contracts
or agreements concluded to implement the Facility.

Article 19 Non-repayable support channelled through the Western Balkans
Investment Framework

1. Without prejudice to other provisions set out in this Agreement, the Facility funds in
the form of non-repayable support, which are channelled through the WBIF, are
subject to the provisions set out in this Article.

2. Subject to a positive assessment of a request for release of funds according to
Article 14, and after the positive opinion of the WBIF Operational Board referred to in
Article 35(8) of Regulation (EU) 2021/947 on relevant investment project proposals,
the Commission shall allocate the released funds to selected investment projects by
entering into contribution arrangements with the fund managers. Such contribution
arrangement will be signed by the Commission after it receives the proof of signature
of the equivalent contribution arrangement between the EWBJF and the concerned
Beneficiary. The Commission shall transfer these funds in tranches to the EWBJF
upon submission of payment requests by the fund managers.

3. Amounts that remain in the EWBJF at the end of the implementation of the last
investment project supported under the Facility shall be transferred to the
Commission in line with the rules of the EWBJF.
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Article 20 Loan support channelled through the Western Balkans Investment

Framework

Without prejudice to other provisions set out in this Agreement, the Facility funds in
the form of loan support, which are to be channelled through the WBIF, are subject
to the provisions set out in this Article.

Prior to each disbursement of the loan support to the treasury of the Beneficiary to
be subsequently channelled through the WBIF, the Beneficiary will enter into
contribution arrangements with the fund managers for the respective amounts
released in accordance with Article 14(9)(b) of this Agreement, to be allocated as co-
financing of investments positively assessed by the WBIF Operational Board, as
referred to under Article 19(2).

The Beneficiary shall provide the Commission with copies of the respective
contribution arrangements, as well as any changes thereto, without delay. Upon
receipt of these notifications, the Commission shall disburse the respective loan
amounts directly to the treasuries of the Beneficiaries. The Beneficiaries shall
transfer these funds in tranches to the EWBJF upon submission of payment
requests by the fund managers and, shall without delay provide the Commission
with the proof of each payment under each agreement with the fund managers.

Any amount recovered to the EWBJF shall remain available to the Beneficiary in line
with the rules of the EWBJF.

Amounts that remain unused at the end of the implementation of the last investment
project supported under the Facility shall be transferred to the Beneficiary in line with
the rules of the EWBJF.

In the event that a selected investment project is cancelled, or the Beneficiary fails
to provide the proof of payment to the EWBJF referred to in paragraph 3 of this
Article, the Commission reserves the right to request early repayment of the
corresponding loan amount in accordance with the loan agreement.

TITLE VI: TRANSPARENCY, DATA PROTECTION AND VISIBILITY

Article 21 Data collection and transparency

1.

The Beneficiary commits to transparency and accountability in the implementation of
the Facility.

The Beneficiary shall ensure the collection of, and access to the Commission
represented by its own agents or mandated experts, adequate data on persons and
entities receiving funding in line with paragraph 3 of this Article, including beneficial
ownership information in the meaning of Article 3(6) of Directive (EU) 2015/849.

The Beneficiary shall publish up-to-date data on final recipients receiving amounts of
funding exceeding the equivalent of EUR 50 000 cumulatively over the period of 4
years, for the implementation of reforms and investments specified in the Facility.

The Beneficiary shall update the data referred to in paragraph 3 at least once a year.

For final recipients referred to in paragraph 3 of this Article, the following information
shall be published in a machine-readable format on a webpage, in order of total
funds received:
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— In the case of a legal person, the recipient’s full legal name and VAT
identification number or tax identification number, where available, or another
unique identifier established by the legislation applicable to the legal person.

— Inthe case of a natural person, the first and last name(s) of the recipient.

— The amount received by the recipient and the reforms and investments under
the Reform Agenda that this amount contributes to implementing.

The information referred to in paragraph 3 of this Article shall not be published where
disclosure risks threatening the rights and freedoms of the final recipients concerned
or seriously harming their commercial interests. However, such information shall be
made available to the Commission and to the relevant Audit authority.

The Beneficiary shall transmit electronically to the Commission at least once a year
the data on the final recipients referred to in paragraph 3, by using the XML format
following a template provided by the Commission.

The Beneficiary shall provide the Commission with all necessary information and data
required for setting up the Facility Scoreboard and updating it twice a year, as
stipulated in Article 26 of Regulation (EU) 2024/1449. This information shall include
timely and accurate reports on the progress of the implementation of the Reform
Agenda. The Beneficiary shall cooperate fully with the Commission to ensure the
Scoreboard is operational by 1 January 2025 and publicly accessible online.

The Beneficiary agrees that the Reform Agenda and the request for release of funds
shall be made publicly available no later than the first request for the release of
funds.

Article 22 Data protection

1.

The Beneficiary shall ensure an adequate protection of personal data equivalent to
that required by Regulation (EU) 2018/1725 and Regulation (EU) 2016/679. Personal
data means any information related to an identified or identifiable natural person.
Any operation involving the processing of personal data, such as collection,
recording, organisation, storage, adaption or alteration, retrieval, consultation, use,
disclosure, erasure or destruction, shall be based on rules and procedures of the
Beneficiary and shall only be done as far as is necessary for the implementation of
the Facility.

In particular, the Beneficiary shall take adequate technical and organisational
security measures to protect against the risks inherent to any such operation and
the nature of the information about the natural person concerned, in order to:

— prevent any unauthorised person from gaining access to computer systems
performing such operations, and especially unauthorised reading, copying,
alteration or removal of storage media, unauthorised data input as well as any
unauthorised disclosure, alteration or erasure of stored information;

— ensure that authorised users of an IT system performing such operations can
access only the information corresponding to their access rights;

— design its organisational structure in such a way that it meets the above
requirements.
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Article 23 Visibility

1.

The Beneficiary shall take the necessary measures to actively acknowledge the
origin and ensure the visibility of Union funding, including, where applicable, by
displaying the emblem of the Union and an appropriate funding statement that reads
‘funded by the European Union’ or ‘co-funded by the European Union’, in particular
when promoting the actions and their results, by providing coherent, effective and
proportionate targeted information to multiple audiences, including the media and the
public.

These visibility, communication, publicity and information measures shall be provided
in an accessible format and shall comply with the guidance for EU external actions
‘Communicating and raising EU visibility’, laid down and published by the
Commission, in force at the time of the measures.

The Beneficiary shall provide a fully-fledged communication and visibility plan no
later than the first request for the release of funds, for agreement with the
Commission. The Beneficiary should ensure that sufficient resources are dedicated
to the communication and visibility plan and that it is duly implemented. The
Beneficiary shall include the following information in their communication and
visibility plan: objectives; target audiences (including local audiences);
communication activities/channels; planned budget; selected key projects;
coordination arrangements with the Commission; and monitoring and evaluation.

Article 24 Retention of documents

1.

According to Article 11 of this Agreement, the Beneficiary shall retain for five years
from the date of completion of an action:

a. all documents relevant for the procurement and grant award procedures,
contracts, addenda, relevant correspondence and all relevant documents
relating to payments and recoveries for investment projects funded through the
EWBJF;

b. all documents relevant to the implementation of the support in the form of loans,
whether channelled directly to the treasuries of the Beneficiary or through the
WBIF.

The period referred to in paragraph 1 shall be interrupted either in case of legal
proceedings, including investigations by OLAF or investigations and prosecutions by
the EPPO and audits by ECA or by a duly justified request of the Commission.

TITLE VI MONITORING, REPORTING AND EVALUATION

Article 25 General reporting requirements for the Beneficiaries

1.

The Commission and the Beneficiary shall set up a Reform and Growth Facility
monitoring committee no later than 6 months after the entry into force of this
Agreement.

The Reform and Growth Facility monitoring committee shall assess the degree and
quality of implementation of all reforms and investments towards meeting the
objectives set out in the Reform Agenda and in Regulation (EU) 2024/1449.
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To this end, the Beneficiary will put in place regular and systemic monitoring, at both
political and technical levels, and reporting arrangements to inform on progress
towards the achievement of the planned results, ensuring thereby that the reporting
to the Commission is sound and comprehensive.

The monitoring and reporting arrangements will include all of the following elements:

i. the institutional set-up (including the required coordination arrangements and
the approval chain of actors that will ensure the accuracy of the reporting);

ii. the information to be used and provided and the internal schedule of
the availability of this information;

ii. the quality control processes that govern the collection and analysis of the
relevant data (including, where relevant, arrangements for quality assurance
on data collection from downstream partners - including data disaggregation (i.e.
by sex, age, rural/urban, etc.); and

iv. provisions for third party assessment, when relevant. If there are serious
weaknesses affecting quality of the information used, the Beneficiary will specify
the implications and the mitigating measures envisaged accordingly.

Monitoring and reporting will also need to consider the extent to which relevant
reforms and investments take account of the ‘leave no one behind’ principle and
contribute to gender equality and women’s empowerment.

In addition, the Beneficiary shall commit to ensuring that such a system is
independent and can provide effective accountability and transparency in
implementing the Union budget.

The monitoring committee shall be composed of representatives of the Commission,
the Coordinator and other relevant authorities and bodies of the Beneficiary and,
where relevant, bilateral donors, international organisations, international financial
institutions and other stakeholders, such as civil society and private sector
organisations.

A representative of the Commission and the Coordinator shall co-chair the Reform
and Growth Facility monitoring committee meetings.

The monitoring committee shall meet at least once a year. Ad hoc meetings may
also be convened at the initiative of the Commission or of the Beneficiary, in
particular to discuss specific themes.

To ensure effective coordination during the implementation of the Facility,
representatives from the Commission, the Coordinator office and from other
Beneficiary institutions, shall hold regular meeting at technical level to discuss
investments and reforms in the Reform Agenda that may raise specific
implementation challenges, and/or any significant risks to the timeline for the
completion of any step, notably where that may have implications for the timeline of
the associated request for the release of funds.

The monitoring data gathered and treated by the Beneficiary will:

a. Feed into a semi-annual report on the fulfiiment of its Reform Agenda’s
payment conditions which will accompany all requests for the release of funds.
Every report will provide an accurate account of the implementation of the
underlying reforms as measured by corresponding indicators (and related



32

baselines and qualitative and quantitative steps).

b. Feed into an annual report on the overall progress of the Reform Agenda in
terms of achieving the overall and specific objectives of the Facility, in line also
with the indicators included in the Reform Agenda, using the template to be
provided by the Commission. This will contribute to the Commission’s annual
monitoring of the Facility, in line with Article 25 of Regulation (EU) 2024/1449.
The final annual report will cover the entire implementation period of the Reform
Agenda. The annual report shall be submitted together with the Beneficiary’s
Economic and Reform Programme, if possible, no later than 1 March of each
year. The annual report will also fulfil the reporting requirements laid down in
Article 28 of Regulation (EU) 2024/1449.

8. To enable the Commission to monitor the Facility, the Beneficiary will make the
necessary arrangements to provide the Commission with full access to the
underlying monitoring data.

9. The Commission may undertake additional assessments both through its own staff
and/or through independent consultants recruited directly by the Commission for
independent monitoring reviews.

Article 26 Language

1. All reports, statements, declarations and accounts related to the preparation or
implementation of assistance under the Facility shall be provided to the Commission
in the English language.

Article 27 Information in the context of ex-post evaluations of the Reform and
Growth Facility by the Commission

1. The Beneficiary shall facilitate the Commission’s access to stakeholders and to all
relevant information, including the underlying monitoring data, evaluations and/or
other studies that the Beneficiary may conduct under the Facility, which are
necessary for the Commission to carry out the ex-post evaluation referred to in
Article 27 of Regulation (EU) 2024/1449 after December 2027 and by December
2031.

TITLE VIil: FINAL PROVISIONS
Article 28 Entry into force

1. Following its signature by the Parties, this Agreement shall enter into force on the
date on which the Beneficiary notifies the Commission in writing on the completion
of all internal procedures necessary for the entry into force of this Agreement.

2. The Agreement shall remain in force until all measures financed under the Facility, all
actions necessary to protect the financial interests of the Union, and all financial
obligations stemming from the implementation of this Agreement between the Parties,
have been completed.
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Article 29 Amendments

1.

Any amendment to this Agreement between the Parties shall be made in writing and
may take the form of an exchange of letters. Any such amendment will form part of
this Agreement.

Any amendment to this Agreement between the Parties shall come into force on the
date on which the Beneficiary notifies the Commission in writing on the completion
of all internal procedures necessary for the entry into force of the amendment.
Without prejudice to paragraphs 1 and 2 of this Article, the Commission may
unilaterally amend any Annex. The Commission shall notify the Beneficiary of any
such amendment.

Article 30 Suspension of the Agreement

1.

The Agreement may be suspended in the following cases:

The Commission may suspend the implementation of this Agreement if the EU or
the Beneficiary decides to suspend or cease the EU membership accession
process;

The Commission may suspend the implementation of this Agreement if the
Beneficiary breaches the precondition set out in Article 5(1) of Regulation (EU)
2024/1449, or an obligation under this Agreement and/or under the loan
agreement;

The Commission may suspend this Agreement if the Beneficiary breaches an
obligation relating to respect for human rights, democratic principles and the rule
of law, or in serious cases of corruption;

This Agreement may be suspended in cases of force majeure. “Force majeure”
shall mean any unforeseeable and exceptional situation or event beyond the
Parties’ control which prevents either of them from fulfiling any of their
obligations, not attributable to error or negligence on their part (or the part of their
contractors, agents or employees) and proves insurmountable in spite of all due
diligence. Defects in equipment or material or delays in making them available,
labour disputes, strikes or financial difficulties cannot be invoked as force majeure.
A Party shall not be held in breach of its obligations if it is prevented from fulfilling
them by a case of force majeure of which the other Party is duly informed. A Party
faced with force majeure shall inform the other Party without delay, stating the
nature, probable duration and foreseeable effects of the problem, and take any
measure to minimise possible damage. Neither of the Parties shall be held liable
for breach of its obligations under this Agreement if it is prevented from fulfilling
them by force majeure, provided it takes the measures to minimise any possible
damage.

The Commission may suspend this Agreement without prior notice.

The Commission may take any appropriate precautionary measure before
suspension takes place.

When the suspension is notified, the consequences for the implementation of the
Facility shall be indicated.
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The Parties shall resume the implementation of this Agreement once the conditions
allow with the prior written approval of the Commission. This is without prejudice to
any amendments of this Agreement which may be necessary to adapt to the new
implementing conditions, or the termination of this Agreement in accordance with
Article 31.

Article 31 Termination of the Agreement

1.

If the issues which led to the suspension of this Agreement have not been resolved
within a maximum period of 180 days, either Party may terminate this Agreement at
30 days’ notice.

Without prejudice to paragraph 1, if at any time, the Commission believes that the
purpose of this Agreement can no longer effectively or appropriately be performed,
this Agreement may be terminated by sending 30 days written motivated notice.

Without prejudice to Article 28(2), the consequences of such termination on the
implementation of the Facility may be analysed, where relevant, and determined on
a case-by-case basis.

Article 32 Communication and exchange of information

1.

The Commission designates the Directorate-General for Neighbourhood and
Enlargement negotiations, or any future successor Directorate-General, as the
interlocutor for the monitoring of the implementation of the Facility and of this
Agreement on behalf of the Commission.

Any communication in connection with this Agreement shall be made in writing and
in the English language. Every communication shall be signed and be supplied as
an original document or a scanned original document.

Any communication in connection with this Agreement shall be sent to the following
addresses:

For the Commission:

European Commission

Directorate-General for Neighbourhood and Enlargement Negotiations

For the attention of the Director for the Western Balkans
Rue de la Loi 200 / Wetstraat 200, 1049 Bruxelles/Brussel, Belgium

Email

NEAR-D@ec.europa.eu
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For the Beneficiary:

Government of Serbia

Ministry of European Integration

Ms Tanja Miscevi¢, Minister of European Integration
Nemanijina 34, 11000 Belgrade

Email: kabinet@eu.rs

Article 33 Governing law and jurisdiction

1.

This Agreement and any non-contractual obligations arising from or in connection
with it shall be governed by and shall be construed in accordance with European
Union law, supplemented where necessary by Luxembourgish law.

The Parties undertake to submit any dispute which may arise on the legality, validity,
interpretation or performance of this Agreement to the exclusive jurisdiction of the
Court of Justice of the European Union in accordance with Article 272 of the Treaty
on the Functioning of the European Union (TFEU).

Judgements of the Court of Justice of the European Union shall be fully binding on
and enforceable by the Parties.

The Commission may enforce any judgement in relation with paragraph 3 of this
Article obtained from the Court of Justice of the European Union, the Beneficiary, in
the courts of the Beneficiary in accordance with the procedures of recognition and
enforcement of foreign court decisions set out in the Beneficiary’s legislation.

The Beneficiary hereby irrevocably and unconditionally waives all immunity to which it
is or may become entitled, in respect of itself or its assets, from legal proceedings
related to this Agreement, including, without limitation, immunity from suit,
judgement or other order, from attachment, arrest or injunction prior to judgement, and
from execution and enforcement against its assets, to the extent not prohibited by
mandatory law.

Article 34 Arrangements for providing supplementary information

1.

The Commission shall have the possibility to request supplementary information from
the Beneficiary prior to the next request for the release of funds. Should the
Beneficiary fail to meet this deadline, the Commission shall be allowed not to process
requests for the release of funds until the information is provided.

Article 35 European Parliament and Council

1.

According to Article 11(7) of Regulation (EU) 2024/1449, the Beneficiary agrees that
the Commission shall transmit the Reform Agenda to the European Parliament and
to the Council.

According to respectively Article 9(2) and Article 17(4) of Regulation (EU)
2024/1449, the Beneficiary agrees that the Commission may make available to the
European Parliament, upon request, a copy of this Agreement and a copy of the
loan agreement.
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Article 36 Annexes

The following Annexes form an integral part of this Agreement: Annex
A: Model for the request for release of funds

Annex B: Model for the declaration of assurance

Annex C: Reporting on irregularities

Annex D: Further definitions for the purpose of protecting the EU’s financial interests.

Signatures

This Agreement is drawn up in two original copies in the English language.
Signed, for and on behalf of the Beneficiary, in Belgrade on 22.11.2024.

by

Ms Tanja Miscevi¢, Minister for EU integration

Signed, for and on behalf of the European Union, in Brussels on 22.11.24.

by
Ms Valentina Superti

Director for the Western Balkans
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ANNEX A: MODEL FOR THE REQUEST FOR THE RELEASE OF FUNDS

Place, date
Ambassador x
EU Delegation/Office to xxx
XXXXXXXXXXXX

| declare that, for the implementation of the EU financial assistance to [Reform and Growth
Facility Beneficiary] under the Facility for the period (QX/YY), based on my own
judgement and on the information at my disposal, as well as on the evidence enclosed,
the payment conditions set out in the [Reform and Growth Facility Beneficiary] Reform
Agenda for the following steps have been fulfilled:

Reform Step Financial Value

1 1.1 EUR (X)

1 1.2 EUR (X)
Total

On the basis of the above | request that the amount of EUR (X) is made available, EUR (Y)
disbursed directly to the treasury of [Reform and Growth Facility Beneficiary], and EUR

(Z) to be made available through the Western Balkans Investment Framework (WBIF), of
which EUR (A) in the form of loans and EUR (B) in the form of non-repayable support!°''.

| hereby attach an assessment of each step, the required evidence showing the
satisfactory fulfilment of the qualitative and quantitative steps set out in the relevant
Annex to the Commission implementing decision'? and other information requested as per
Article 14 of the Facility Agreement.

| hereby also declare that measures related to the reforms for which satisfactory fulfilment
has been declared previously in prior Commission decisions have not been reversed by
[Reform and Growth Facility Beneficiary].

10 Subject to rules laid down in Articles 16 and 17, each instalment shall draw from the indicative financial contributions set
out in Article 2 paragraph 2, as follows: a) 28.7% from the non-repayable support and 24.8% from the loan support, in sum
53.5%, to be made available through the Western Balkans Investments Framework (WBIF), and b) 46.5% from the loan
support to be channelled directly to the treasury.

A condition precedent to the disbursement of the loan to the Treasury, to be channelled to the WBIF, is the submission of
the signed contribution arrangement with the WBIF. This signed arrangement must be provided before any loan
disbursements are processed.

12 [reference of CID number, date]



(Place and date of issue)
Signature by the Coordinator

(Name, first name, title or function)

38
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Annexes:

1) For the steps related to the request for the release of funds, a summary of the results of
the checks ensuring that any measure for the implementation of reforms and investment
projects under the Facility has been properly implemented in accordance with all
applicable rules, in particular on prevention, detection and correction of irregularities,
fraud, corruption and any other illegal activities affecting the financial interests of the
Union, including conflicts of interests , as well as the investigation and prosecution of
offences affecting the funds provided under the Facility.

Summary of audits provided by relevant authorities, including weaknesses identified and
any corrective actions taken.

2) General conditions assessment (fo be done once per year - in the second quarter (Q2)
of each year. In case of major changes, the assessment should be provided together with
each request for the release of funds). See ANNEX

Annex 1: Macroeconomic report (e.g. IMF and/or ECFIN, Economic Reform
Programmes)

Annex 2: The government’s Public Financial Management (PFM) progress report
including budget transparency and oversight

Annex 3: The government’s sector progress report including on institutional
advancements (i.e. monitoring and evaluation system)

3) External monitoring mission’s report (where available)

4)  Fiche to be used for each step:

Title of the step

Baseline

Deadline of the step| [Month/yean

Actual results [Provide a detailed analysis of the fulfilment of the step or justification for lack of
fulfilment of the step]

Evidence [Provide the specific source of verification certifying the results]

provided

Clear conclusion [fully achieved or not achieved/partially achieved (only relevant at end of grace period)]
on the
achievement of

the step
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Guidance on partially achieved quantitative steps

For quantitative steps (i.e. objectively measurable steps) a partial fulfilment rate defined as a
level of achievement of less than 100% would warrant a partial release of funds at the end of
the applicable grace period following the below parameters:

= 0% disbursement for a level of achievement between 0% and 49%;
= 50% disbursement for a level of achievement between 50% and 89%;
= 100% disbursement for an achievement rate of 90%-100% or above.

Provided that the step is not fulfilled by the deadline, the authorities will resubmit the step for
the relevant Commission departments to assess it at the end of the grace period. Partial
disbursements will only take place after assessment at the end of the grace period. If the step
is partially fulfilled, then the parameters above shall apply in calculating the amount due. If
the step has been fulfilled at a level inferior to 50%, then the funds will be withheld in line with
the applicable provisions (Article 21 of Regulation (EU) 2024/1449).

For qualitative steps or sub-steps, partial achievement is not possible.

Guidance on evidence to be provided

The evidence accompanying the request for release of funds should:

* demonstrate satisfactory fulfilment of the step (no need to upload evidence beyond what
is required);

* have brief but clear and unique file names, clearly referring to the step concerned, and being
numbered allowing a unique reference and show a clear indication of its content;

* include the relevant identifiers, such as the reference to the Official Journal, the date of
publication and articles indicating entry into force (the same format for the reference to
legal texts should be used in all cases);

* include the identification of the signatory/ies (function, not names) and the authority they
represent, any identifying string of numbers and/or characters and the protocol number, if
given (for non-legal documents), and bear the registration number (for instance cadastre
documents, companies’ registry, boat registry etc.) if they figure in any kind of official
registry;

* be accompanied by a link to the website where the evidence is published (or, in case the
document is uploaded to an electronic platform, mention the platform and any reference
number that permits access to it);

* be presented in a clear and organised way, containing clear cross-references to the
requirement the evidence is supposed to prove;

* provide reasonable assurance that the constitutive elements of the step have been met -
for this purpose, the evidence provided should be primary and direct evidence
demonstrating the fulfiiment of the relevant requirement; self-declarations are not
acceptable.

Satisfactory fulfilment of each step should be justified by providing official evidence and
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documentation. This should include as a minimum:

a summary document providing a clear assessment on how the quantitative or qualitative
steps (including all the constitutive elements) were satisfactorily fulfilled in line with the
provisions set out in the description of the step as provided in the Reform Agenda and
accompanying Annex I;

for steps requiring the entry into force of a legislative act. a copy of the publication in the
Official Journal of the respective legislative act;

for steps requiring the adoption of a strategy/ action plan/ roadmap/ any other public act
that is not considered a legal act: a copy of the act formally adopting the strategy and a link
to the website where the strategy can be accessed;

for steps requiring the issuance of a report that is not published: a copy of the internal or
external report, as endorsed by the instance responsible (e.g. Minister, Head of Office,
management body ...);

for steps that require a certain infrastructure/system/service to become operational:
certificates of completion signed by the contractor and the competent authority in
accordance with national legislation demonstrating_the system has been set up and is
operational, accompanied by the proof that it will be put in use (e.g. access of
Beneficiaries to new agencies);

if measuring the level of achievement of a step requires referring to official statistical data:
clear mention of the official statistical sources;

any other relevant document deemed to be relevant for the legally formal justification of the
satisfactory fulfilment of the quantitative or qualitative step in line with the provisions of the
Reform Agenda and Reform Agenda annex.

Prospects of achieving the steps required for the next release of funds

» This section will provide an assessment of the prospects of fulfilling the steps for
the next release of funds, based on the progress recorded above.
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ANNEX B: MODEL FOR THE DECLARATION OF ASSURANCE
I, the undersigned, [First name, Surname], in my capacity as Coordinator

Declare that, for the implementation of the Union financial assistance to [Reform and Growth
Facility Beneficiary] under the Facility for the period XX/YY, based on my own judgement and
on the information at my disposal, in particular the results from the national control and audit
systems described in the Reform Agenda:

1. The funds were used for their intended purpose as defined in Article 1(1) of the Facility and
Loan Agreements between the Commission and [Reform and Growth Facility Beneficiary).

2. The information submitted with the request for the release of funds is complete, accurate
and reliable; duly justifying that the qualitative and quantitative steps have been
satisfactorily fulfilled and that the audit trail demonstrating the achievement of these steps
is in place.

3. The control systems in place give the necessary assurances that the financing provided
has been used in accordance with all applicable rules, in particular on the prevention,
detection and correction of fraud, corruption, conflicts of interests and irregularities.

4. The arrangements in place give the necessary assurance that the financing provided has
not resulted in double funding from the Facility and other Union programmes or
instruments, as well as other donors.

A summary of the national audits carried out in relation to § 1 to 4 above, with an analysis of
the related weaknesses found and the corrective actions taken or planned, complements this
declaration of assurance. [In the accompanying summary of the audits, no breaches in terms
of fraud, corruption or conflicts of interests have been detected.] [In the accompanying
summary of the audits, the following breaches in terms of fraud, corruption or conflicts of
interests have been detected: (identify and specify remedial action taken)]

| confirm that the irregularities identified during final audit or control reports for the
implementation of the Reform Agenda have been appropriately corrected and recovered from
final recipients or are in the course of being corrected and recovered. Where necessary,
deficiencies in the control system highlighted in those reports were adequately followed up or
are in the process of being followed up, notably for the following required remedial actions: (if
appropriate indicate which remedial actions are still ongoing, at the date of signing the
declaration).

Finally, | confirm that | am not aware of any undisclosed reputational matter related to the
implementation of the programme.

(Place and date of issue)

Signature

(Surname, first name, title or function)
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ANNEX C: REPORTING ON IRREGULARITIES

Clause 1 Definition

For the purposes of the reporting on irregularities, including fraud, the definitions laid down in
Annex D, on the protection of the financial interest of the Union, shall apply.

Clause 2 Reporting on irregularities

(1)  The Beneficiary shall report any irregularities, including suspected fraud, fraud,
corruption and other illegal activities, which have been the subject of a primary
administrative or judicial finding without delay to the Commission and keep the latter
informed of the progress of administrative and legal proceedings.

Irregularities for an amount lower than EUR 300 in EU contribution shall not be reported. This
provision shall not apply to irregularities that give rise to the initiation of administrative or
judicial proceedings at national level in order to establish the presence of fraud or other criminal
offences.

In that report the Beneficiary shall in all cases provide the following details:
a) The name and the number of the programme/action concerned;

b) the identity of the natural and legal persons involved or of any other participating entities
and their role;

c) the identification of the region or area where the operation has been carried out, using
the appropriate information;

d) the provision(s) which have been infringed;

e) the date and source of the first piece of information leading to suspicion that an
irregularity has been committed;

f) the nature of, aims of, and material conducts and practices used in committing
the irregularity;

g) where appropriate, whether the practice gives rise to a suspicion of fraud;

h) the manner in which the irregularity was discovered;

i) where appropriate, the Member States and/or third countries involved;

j) the period during which, or the moment at which, the irregularity was committed;

k) the date on which the primary administrative or judicial finding on the irregularity was
established:;

l) the total amount of eligible expenditure specified by Union contribution, the
Beneficiary’s contribution and private contribution;

m) the expenditure affected by the irregularity specified by Union contribution and the
Beneficiary’s contribution;



44

n) the amount which would have been unduly paid had the irregularity not been identified
according to Union contribution and the Beneficiary’s contribution;

o) the nature of the irregular expenditure;

p) the suspension of payments, where applicable, and the possibility of recovery;

g) where applicable, the reasons for any abandonment of recovery procedures;

r) where applicable, the complete OLAF/EPPO case number.

(3)

Clause 3

(1)

(@)

Clause 4

Where some of the information referred to in paragraph 1, and in particular
information on the practices used in committing the irregularity and the manner in
which it was discovered, is not available or needs to be rectified, the Beneficiary
shall supply the missing or correct information to the Commission without delay.

If the relevant national legal provisions provide for the confidentiality of
investigations, communication of the information shall be subject to the
authorisation of the competent tribunal or court.

Information on penalties

The Beneficiary shall provide the Commission without delay, with reference to any
previous report made according to Clause 2, with details concerning the initiation,
conclusion or abandonment of any procedures for imposing administrative or
criminal penalties related to the reported irregularities as well as of the outcome of
such procedures.

a. With regard to irregularities for which penalties have been imposed, the
Beneficiary shall also indicate:

b. whether the penalties are of an administrative or a criminal nature;

c. whether the penalties result from a breach of Union or the Beneficiary’s law;
d. the provisions in which the penalties are laid down;

e. whether fraud was established.

At the written request of the Commission, the Beneficiary shall provide additional
information on a specific irregularity or a group of irregularities.

Electronic reporting via the Irregularity Management System (IMS)

The information referred to in Clauses 2 and 3 shall be sent in the English language, by
electronic means, using the Irregularity Management System (IMS) set up by the
Commission for this purpose.

Clause 5

Use of information

The Commission may use any information of a general or operational nature communicated
by the Facility Beneficiaries under these provisions to perform risk analyses, also using
information technology support, and may, on the basis of the information obtained, produce
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reports and develop systems serving to identify risks more effectively. OLAF, ECA and the
EPPO may use the information as per their mandates.

Clause 6 Use of the euro

The euro shall be used as the currency for the reporting of irregularities. [If applicable: The
Beneficiary shall convert the amounts of expenditure incurred in its own currency into euro.
Those amounts shall be converted into euro using the monthly accounting exchange rate of
the Commission in the month during which the expenditure was registered. The exchange rate
shall be published electronically by the Commission each month.

Where the amounts relate to expenditure registered in the accounts of the Beneficiary’s
authorities during a period of more than 1 month, the exchange rate in the month during
which expenditure was last registered may be used. Where the expenditure has not been
registered in the accounts of the Beneficiary’s authority, the most recent accounting exchange
rate published electronically by the Commission shall be used.]

Clause 7 Protection of personal data

(1) Reform and Growth Facility Beneficiaries and the Commission shall take all
necessary measures to prevent any unauthorised disclosure of, or access to, the
information referred to in Clauses 2 and 3.

The information referred to in Clauses 2 and 3 may not be sent to persons other than those
in the Beneficiary or within the Union’s institutions, agencies, offices and bodies whose
duties require that they have access to it, unless the Beneficiary supplying such information
has expressly so agreed.

(2) Any personal data included in the information referred to in Clauses 2 and 3 shall be
processed only for the purpose specified in those provisions.
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ANNEX D: FURTHER DEFINITIONS FOR THE PURPOSE OF
PROTECTING THE EU’S FINANCIAL INTERESTS

For the purpose of protecting the financial interests of the Union, the following
definitions apply:

‘Error means non-deliberate clerical and technical errors committed by the
Beneficiary’s authorities or a recipient of assistance under the Facility.

‘Irregularity’ means any infringement of a provision of applicable rules and contracts
resulting from an act or an omission by an economic operator or the
Beneficiary’s authorities, which has, or would have, the effect of prejudicing
the general budget of the Union by charging an unjustified item of
expenditure to the general budget.

‘Economic operator’ means any natural or legal person, including a public entity or
a group of such persons, who offers to supply products, execute works or
provide services or supply immovable property.

‘Systemic irregularity’ means any irregularity that may be of a recurring nature, with
a high probability of occurrence in similar types of operations, which result
from a serious deficiency in the effective functioning of the management
and control systems, including a failure to establish adequate procedures
in accordance with applicable rules.

‘Fraud in respect of expenditure’ means any intentional act or omission relating to:

- the use or presentation of false, incorrect or incomplete statements or
documents, which has as its effect the misappropriation or wrongful
retention of funds from the general budget of the Union or budgets
managed by, or on behalf of, the European Union;

- non-disclosure of information in violation of a specific obligation with the same
effect;

- the misapplication of such funds for purposes other than those for which
they were originally granted.

‘Suspected fraud’ means an irregularity giving rise to the initiation of administrative
or judicial proceedings at national level in order to establish the presence of
intentional behaviour, in particular fraud, as referred to above.

‘Active corruption’ means the intentional action of a person, who promises, offers or
gives, directly or through an intermediary, an advantage of any kind
whatsoever to a public official for themself or for a third party for them to
act or to refrain from acting in accordance with their duty or in the
exercise of their functions in a way that damages or is likely to damage the
financial interests of the Union.

‘Passive corruption’ means the intentional action of a public official, who, directly or
through an intermediary, requests or receives advantages of any kind
whatsoever, for themself or a third party, or accepts a promise of such
advantage, to act or to refrain from acting in accordance with their duty or in
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the exercise of their functions in a way that damages or is likely to damage
the financial interests of the Union.

‘Conflict of interests’, in line with Article 61 of the Financial Regulation, means that
the impartial and objective exercise of the functions of a person involved in
the implementation of financial support under the Facility is compromised
for reasons involving family, emotional life, political or national affinity,
economic interest or any other direct or indirect personal interest. A conflict
of interests includes situations that may objectively be perceived as a
conflict of interests.

‘Primary administrative, or judicial finding’ means a first written assessment by a
competent authority, either administrative or judicial, concluding on the
basis of specific facts that an irregularity has been committed. This is
without prejudice to the possibility that this conclusion may subsequently
have to be revised or withdrawn as a result of developments in the course
of the administrative or judicial procedure.

The definitions listed in this Article shall not be construed as introducing new types
of crime to the Beneficiary’s Penal Code or changes thereto.
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CMOPA3YM O UHCTPYMEHTY

N3MEBRY

EBPOINCKE YHUJE

KOJY 3ACTYTIA

EBPOINCKA KOMUCUJA

n

PEMYBJIUKE CPBUJE

KOJY 3ACTVYTIIA

BJ1IAOA PENYBJIUKE CPBUJE

)

NMPABUNIMMA 3A CIMIPOBOHEWLE PUHAHCUJCKE NMOMOTHU EBPOINCKE YHUJE
PENYBNULIX CPBEUJU Y OKBUPY UHCTPYMEHTA 3A PE®OPME U PACT



49

CALOPXAJ

HACTIOB I: OMLUTE OOPELBE..........ccoiiiiiimmiimninssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssnses 55
YnaH 1. TyMayeHe U AEMDUHULIMIE ..ovvvriiiiiniirrnissssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssnnes 55
UnaH 2. MpeamMeT N 06yXBaT NPUMEHE CMOPAIYMA .....eeemumemsnmmmnmmmmmmmmmmmmmmsmmmmsmsnsnsnnnnns 56
YnaH 3. OnwTa Hayena 3a noapwky YHuje y oOKBUPY MHCTPYMEHTA ......cuuumnnnsssnssnnes 57
YnaH 4. PeCTPUKTUBHE MEPE EY ....ccciiiiiiiiiiiisssnssssssnsssnnnsnnennnenennee s s s s s s mnnnn s 59
YnaH 5. HaunoHanHu koopanHatop UHCTpyMeHTa 3a peddOpPME U PACT ..ocvvevemmeeeens 60
HACIOB II: MPABUNA Y MOIMMEQY CIIPOBOBEA......cccccviisssssssssssssssssssssnses 62
YnaH 6. MpegycnoBu, onwTty ycrnoBu M _ycnoBu nnahawa 3a noaplky YHuje y

OKBUPY UHCTPYMEHTA ...cceuuuirrrrrnrmmmmmnnssssssssnnmnnmmnnsssssssssmsmnnmmnnsssssssssnnsnnmmnnssssns 62
HACIIOB lll: MOPE3U U UCTTYHEHOCT YCIIOBA .......ccccccccccrrssssssssssssssnssssssssnsssnssnnes 63
YnaH 7. Mope3n, AAaXKONHE N HAKHALLEL .....uvessssssssssssassssssnsnsnnnnsnnnsnnnnmnnnmnmmsmsnsmssnsnsnsnsnnns 63
YnaH 8. MpaBuna y norneay NPUXBATIBUBOCTM ..cccrrrrreemmssssssssssrmmmmmmmsssssssssssssnnmnnssssss 63
HACIOB IV: SALUTUTA ®UHAHCUJCKUX UHTEPECA YHUJE...........cccceeiiecrnnnnnnnnnnns 64
YnaH 9. Cuctemu yHyTpawH-€ KOHTposie UM obaBe3e y nornegy nowToBakba

npaBuia oaroBOPHOr (hMHAHCU]CKOT YNPABHSAIbA «-xusneeeesesmsmmsesmsmmsmsnsnsnsnnns 64
UYnaH 10. Teno 3a cy36ujae HENPABUITHOCTU U MPEBAPA ...uuvrssssssssssssssssssssssssssnnssnnes 67

YnaH 11. Ctpyktypa EY 3a 60p0Oy npoTvB npeBapa u capagswa KopucHuka ca oM

YnaH 12. MpaBa MHCTUTYLUMja, OopraHa, KaHuenapuja v _areHuumja YHuje ga Bplue

npahewe cnpoBofewa NHCTPYMEHTa, 4a UcTpaxyjy u agobujajy npuctyn70

HACJIOB V: OCNNIOBABAKE CPEOCTABA, MOBPAKRAJ U U3BPLUEKE...................... 72
UnaH 13. [peadUHAHCUPAHE......ccorrrrrrmmmmmnnsssssrrrrnsmmanssssssssssnsssmmmnssssssssssnsssmmnnnsssssssssnns 72
Unan 14. [IpaBuna o ocnobalarby CPEACTABA . .uuuurrrsrssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssanas 72
UnaH 15. Pacnogena NiaRaHba......cccooeeeceeeeisssrmmmmmsmmssssssssssssnsssmmssssssssssesssssmmssssssssssssnns 75
UnaH 16. WUcnnata noapLIKE Y BUAY 3AIMA.....cceerrrrrrmmmmsssssssssrmmmmmmmmsssssssssssmssmmnsnsssssssssnns 76
Unan 17. [paBuna o 3agpxkaBakby, yMakwehy W npepacnofenuv cpegcraBa npe

0CN06aNaHA CPEACTABA «uvvvrrrrrrsrsrsssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssnssssssnnas 76

YnaH 18. [MMpaBuna o ymawewy, noBpahajy u usBpliewy HaKOH ocrnobahana
CPEICTABA -uuveuurenrrassrnssensrenssnsssnnssasssasssnsssnssssssnsssnnssnsssnsssnsssnsssnssnnssnnssenssnnssnnnen 77

YnaH 19. BecnoBpaTHa noapluka Kpo3 MHBecTULMOHM okBUP 3a 3anagHu BankaH.78

YnaH 20. Mogplika y BUAy 3ajma Kkpo3 UHBecTULMOHU OKBUP 3a 3anagHu bankaH .78

HACJIOB VI: TPAHCNAPEHTHOCT, 3ALWUTUTA NOOATAKA U BUOJLUBOCT ............. 76
Unan 21. [pukynibake NoAAaTaKa U TPAHCMAPEHTHOCT .uuuusemmrererrsssssssmmssessnsssssnnnsnnes 79
e 11 7= 1 7R 7= YT /5 = Y0 1 (o) 1 - 1 = 1L [ 80
e 11 7= L 174 TR =775 1 5 0 | =T oo 81

UnaH 24. UHYBaH€ JOKYMEHATA reeuremurremnsrrmnssrenssrsnsssmnsssrsnsssenssssnnsssnnssssnssssnssssnnsssensssenns 81




50

HACIIOB VIl MPAREHWE, UBBELUTABAHE U EBANTYALIUJA ........cccciinnssssssssnsnnnes 82
UYnan 25. OnwTtu 3axTeBU y Nornegy n3BeliTaBalba 38 KOPUCHUKE ......ccceessssnsssnssnnes 82
UNAH 26.  JE3MK.uuererrmrmmmrmmmsnsssssnssssssssssssssssssssssssssssssssssssasssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssnsssnnes 84
UnaH 27. WUHdopmaumje y KOHTEKCTY ex post BpeaHoBawa WHCTpymeHTa 3a

pedopmy n pacTt 04 CTPAHE KOMUCUIE ....ceevmmrrrmrmmmmmmmmmmmsssssssssssssssssssssssssssnnas 84
HACIIOB VIII: 3ABPLUHE OOPELBE...........ccoiieiiiiiiiiesisssssssssssssssssss s ssssssssssssssssssssssssssnssnnes 84
UnaH 28. CTYNAHE HA CHANY tiviverrrrrrsrrrsmmsmsmssmsssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssnsssnnas 84
b =L P4 TR / TV T [ 84
UnaH 30. CyCNEH3Mja CMOPABYMA wuverrrrrrrrrsrssmssssssssmssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssnsssnnas 84
UnaH 31. PacKnO CMOPA3BYMA wueuererrrrrrrrsmmmmsmssmssssssssmssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssnnas 85
Unan 32. KomyHuKaLmja ¥ pasMeHa MHPOPMALIMIA ....cevrsssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssnsas 86
UnaH 33. MepoOaBHO NPABO M HAOJIEKHOCT .ucuurrsrssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssnsnnnas 87
Unan 34. [IpaBuna 3a Npyxawe AOMYHCKUX MHADOPMALMIA....cceusssssssssssssssssssssssssnssnnes 87
UnaH 35. EBpPONCKM NAPAAMEHT U CABET ...cccvcerirerirssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssnsssnssnnes 87
UNAH 36.  AHEKCH .ceeiierermrirmrnssssssssssssssssssssssssssssssmssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssnssnsssnnes 87
AHEKC A: MOOEN 3AXTEBA 3A OCIIOBABAKE CPEAOCTABA ... 89
AHEKC B: MOOEIT USJABE O YIMPABJIBAHDY........coceemeenmeenmcececececceeec e e e e ne e nemnnne e 94
AHEKC B: U3BELUTABAHE O HEMPABUJITHOCTUMA .......ooeecececcceecceccecececne e nemnneeens 96

AHEKC TI': OOOATHE AOE®UHULIMJE Y UWBY 3AWITUTE ®PUHAHCUJCKUX

] I = o O N 99



51

EBponcka yHuja kojy 3actyna EBponcka komucuja, y garbem Tekcty: Komucwja,

C jeOHe cTpaHe

n Penybnuka, kojy 3actyna Bnaga Penybnuke Cpbuje, y aarbem TekcTy: KopucHUK

c Apyre cTpaHe

1 3ajegHo, (y naroem Tekcty: ,CTpaHe”),

C OB3NPOM HA TO OA

(1)

Ypenbom (EY) 2024/1449 Esponckor naprnameHta n CaBeTa yCMNOCTaBibeH je
NHcTpymeHT 3a pedopme M pacT 3a 3anagHu bankaH (,MHcTpymeHT”)! pagu
noaplike npouecy npowupewa YyOp3aBawem Yycknahueawa ca NpaBHUM
TekoBMHama YHuje, ybp3aBara permoHanHe eKOHOMCKe MHTerpauuje kao U Coumo-
€KOHOMCKe KOoHBepreHuuje ca EY.

Y cknagy ca unaHom 11. Ypenbe (EY) 2024/1449, KopucHuk je 4. oktobpa nogHeo
Komucuju Pedpopmcky areHgy 3a nepuog Tpajakba WMHCTpymeHTa, Koja npyxa
cBeobyxBaTHM OKBMP 3a OCTBapuBawe LUurbeBa MIHCTpyMeHTa u Koja ce 3acHuBa Ha
aeny CTPYKTYpHUX pedopMn HajHOBUjer nporpama €eKOHOMCKUX pedopmMu K
noBe3aHnM 3ajedHUYKMM MOSIMTUYKUM CMEpHMLaMa OOroBOPEHNM Y €KOHOMCKOM U
duHaHcujckom aujanory y majy 2023. roguHe, Heroeoj crpaTernju pacta, no
notpebu, OKBMPY NOMMTUKE NPOLUMPEHA U EKOHOMCKOM M MHBECTULMOHOM NMaHy 3a
3anagHu bankaH. Pedopmcka areHaa Takohe yTBphyje obnactn nHBectupamba.

Y cknagy ca unaHom 13. Ypenbe (EY) 2024/1449, kpajiwn gatym npumeHe 31.
deuembap 2027. roguHe yTtBpheH y Pedopmckoj areHam 3a ucnywewe ycroa
nnahara y Be3n ca KoHa4YHMM CKynom mepa, Tpeba ga obyxsatm Bpeme noTpebHo
na Komucuja oueHn ycnewHy MCNyweHOCT AaTux ycrnosa nnahakwa u goHece
oanyke o HakHagHoMm ocriobahawy cpeactaBa. CxO4HO TOME M Kako je MponmncaHo
ynaHom 13. crtaB 1. Tauka (i) Ypenbe (EY) 2024/1449, KopucHuk Tpeba aa
crnpoBefe AOroBOpeHe KBanuTaTMBHE M KBaHTUTATUBHE Kopake HajkacHuje go 31.
asrycta 2027. rogMHe W nodHece HapouuTO onpaBaaH 3axTeB 3a ocnobahare
cpeacrtaBa Ha OCHOBY WCMywEHOCTM ycnoBa nnahawa y Be3n ca TuM
KBaHTUTATMBHMM W KBanuMTaTUBHUM Kopaumma 6e3 ognarama, a HajkacHuje go 30.
centembpa 2027. roguHe.

Y cknagy ca unaHom 14. Ypepbe (EY) 2024/1449, Komucuja je oueHuna
peneBaHTHOCT, cBeoDOyxBaTHOCT v npumepeHocT Pecdopmcke areHge.

Pedopmcka areHaga mopa 6utn ogobpeHa Ognykom o cnposohewy Komucuije.

Y cknapgy ca unaHom 19. Ypen6e (EY) 2024/1449, kako 61 ce MakcMMmManpao ytuuaj
duHaHcKjcke nogplike YHuje 3a npuBnavewe [A0AaTHUX WHBecTUuumja wu
obesbeguna KoHTpora YHuje Hag pacxoguma, WHpacTpykTypHa ynarawa Koja
nogpxasajy Pedopmcky areHgy Tpeba cnposoautn kpo3 MHBecTuumoHn okBup 3a

' Ypenba (EY) 2024/1449 Esponckor napnamenta u Caseta og 14. maja 2024. roguHe O ycnocTaerbaky
WHcTpymeHTa 3a pedopmy 1 pacTt 3a 3anagHu bankan (CJT L, 2024/1449, 24.5.2024, cTp. 1).
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3anagHu bankaH (,WBIF’) n Esponcku 3ajegHuuku ¢ong 3a 3anagHu bankaH
(LEWBJF’) ocHoBaH y okBupy WBIF-a 3a npumane fonpuHOca goHaTopa y cknagy
ca npasunuma d¢oHga (,OnwTtu ycnoBu 3ajegHuykor c¢poHaa”). Komucuja
JOCTaBrba perneBaHTHE WHBECTULUMOHE TMpojekTe unM npegrore nporpama
OnepatmeHomMm onbopy WBIF-a pagn pobujatba MuIbEHA TEK HAKOH MCMyh-eHoa
peneBaHTHMX ycrnoBa W ycBajawa oanyke Komucuje us ynaxa 21. ctas 3. Ypenbe
(EY) 2024/1449. Y cknapy ca unaHom 9. Ypenbe (EY) 2024/1449, Komucnja tpeba
Aa 3aKibydyn crnopasymMm O WHCTpyMeHTy (,Cnopa3ym o MWHCTpyMeHTy”) ca
KopucHnkom kojum ce yTBphyjy Hadena dwmHaHcujcke capaghe namehy Komucuje u
KopucHuka, kao u obaBe3e u ycrnoBu koje KopuCHUK Mopa fa ucnyHu 3a
ocnobahawe cpeacrtasa us HCTpymeHTa.

Yanmajyhu y 063vp Aa je noapLuka y okBupy VIHCTpyMeHTa Koja ce ycmepaBa npeko
WBIF-a HamereHa huHaHCKMpaky MHBECTMLMOHUX MpojekaTa ca gyrum nepuogom
cnposohena, onpaBaaHo je npeasuaeTn nepmog cnposohera o 204 meceua, WTO
je cpa3MepHO XXMBOTHOM BEKY MHBECTULIMOHMX MpojekaTa.

Y cknagy ca 4unaHom 9. Ypenbe (EY) 2024/1449, Cnopa3sym 0 MHCTpPyMeHTY Tpeba
Oa npeAcTaBrba OKBMPHM cropasyM Kojum ce yTBpRyjy mocebHu mopganutetn 3a
cnpoBoferwe nogapwke YHuje y okBupy WHCTpyMeHTa, KOjuM ce peneBaHTHe
onpenbe Ypenbe (EY) 2024/1449 npeBoge y GunatepanHa npaBa u obasese
Komucuje un KopucHuka. OH Takohe Tpeba pfa npeactaBrba chnopasym o
mHaHcupatkby y cmucny ynaHa 114. ctaB 2. Ypenbe (EY, EypaTtom) 2024/25092
(,PuHaHCcHjcka ypepba’) y norneny M3Hoca OecrnoBpaTHe NOAPLUKE Y OKBUPY
NHcTpymeHTa.

HeonxogHo je 06e3beanTv ga ce cnpoBode npaBwuna O capagbu pagu 3awTvTe
hunHaHCHjcknx nHTepeca YHuje ytepheHa unaHom 223. ctaB 5. Tayka B) W YnaHOM
129. ®uHaHcujcke ypeabe.

Cnopasym 0 UHCTPYMEHTY He AoBOAM y NuTarwe obasesy aa ce EBponckom jaBHOM
TyxunawTey (EJT) npvjaBn cBako KpMMUHAMNHO MOHALlake Y BE3n ca Kojum 6u oHO
MOFfO Aa BPLUM CBOjy HaAMNEXHOCT Yy cknagy ca unaHom 24. Ypenbe Cageta (EY)
2017/1939%, kao HU TokoBe obaBewTerwa usmehy Komwucuje n OLAF-a n nsmehy
Komucuje n EJT yTBpheHnx y agMuHucTpaTMBHMM goroBopuma mnsmehy EBponcke
komucuje n OLAF-a (C(2018)7705 op 21. HoBembpa 2018. roguHe) n pagHoMm
aparxmaHy usmehy OLAF-a n EJT oa 5. jyna 2021. rognHe un Cnopasyma og 18.
jyHa 2021. roamHe namehy Esponcke komucuje n EJT.

Y OKBUPY PECTPUKTUBHUX Mepa YHUWje YCBOjeHNX Ha ocHoBy YnaHa 29. YEY n unaHa
215. YOEY, HukakBa HOBYaHa cpenctBa WM €KOHOMCKM PECYpPCU He Mory ce,
OVPEKTHO UINU MHOWPEKTHO, CTaBUTM Ha pacnonarakwe Wi y KOPUCT UMEHOBAHUX
npaBHMX nuua, cybjekata unu Tena. lNopen Tora, ceKTOpcke PECTPUKTUBHE Mepe
namehy octanor 3abparyjy ogpefheHe TpaHcakumje ca TpehoM 3eMSbOM KOjoj Cy
yBefeHe caHKkuuje koje 3abpamyjy dmHaHcuparwe n ouHaHcujcky nomoh y Besu ca
3abpareHoM pobom UK ycnyrama, 3abpakyjy jaBHe YroBope WM YroBope O

2 Ypenba (EY, Eypatom) 2024/2509 Esponckor napnameHta u Caseta og 23. centembpa 2024. roguHe o
MHAHCK|CKMM NpaBunMma Koja ce npumemsyjy Ha onw Ty 6yuet YHuje, CJT L 239, 26.9.2024.

3 Ypen6a Caseta (EY) 2017/1939 oa 12. oktobpa 2017. rogamHe o cniposofewy yHanpeheHe capaate y Beau ca
ocHuBakeM EBponckor jaBHor TyxunawTtsa (EJT) (CJT1L 283, 31.10.2017, ctp. 1.)
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KoHLUecuju ca nuumma y ogpeheHum Tpehum 3emrbama Koje Cy MoA caHkumjama u
NOAPLLKY Yy OKBMPY MporpamMa YHuje y KopucT Tux nuua. Cnopasym O MHCTPYMEHTY
ctora Tpeba ga ytBpau obase3y KopucHuka aa o6es3beam ga ce cumHaHcupame y
OKBMpY VIHCTpyMeHTa He CnpoBOAW Y CYMPOTHOCTM Ca PECTPUKTMBHUM Mepama
YHuje.

CMNOPA3YMEIJIE CY CE O CJIIEQEREM:

HACNOB I: ONWITE OOPEQNBGE
UnaH 1. Tymauewe n gecbmHuuymnje

1. TepmnHn kopuwheHn y OBOM cnopasyMm Yy umajy MCTO 3Hayere Kao OHO Koje je
AeduHncaHo v npunucyje um ce y Ypenbu (EY) 2024/1449.

2. YnyhuBawa Ha oBaj cnopasym cmatpajy ce ynyhuBawuma Ha TakaB U3MEHEH,
OOMNYHEH NN 3aMeH-EH CMOPasyM.

3. .PeCTPUKTMBHE Mepe YHMje” o3HavyaBa peCTpPUKTUBHE Mepe Koje je ycBojuna YHuja
y ckrnagy ca unaHom 29. Yrosopa o Esponckoj yHuju (YEY) wnnu ynaHom 215.
Yrosopa o0 yHKUMoHucawy EBponcke yHuje (YOPEY).

4, »WBIF” o3HauyaBa VHBecTuLMOHN okBUP 3a 3anagHu bankan (WBIF), 3ajegHunuky
wHMumjatey EY, napTHepckux UMHAHCHjCKUX oOpraHu3aumja, OGunatepanHux
JoHaTopa WM KOPUCHWMKA, YCMEpPeHY Ha yHanpehewe xapmoHu3auuvje u capagHwe y
WHBECTULMjaMa 3a COLMO-EKOHOMCKM pa3BOj pernoHa wu OOMNpPUHOC €EBPOICKO)
nepcnektmen 3anagHor bankaHa, kako je HaBegeHo y udnaHy 12. Ypenbe (EY)
2021/15294.

5. »EBpONCKu 3ajeaHnykn ¢doHa 3a 3anagHm bBankaH (EWBJF)” o3HavaBa
3ajeaHnYKkM POHA OCHOBaH y OKBUPY VHBecTMLMOHOr okBupa 3a 3anagHu bankaH
(WBIF) 3a npumane pgonpuHoca [foHaTtopa, y cknagy ca OnwTtum ycnosBuma
KoHa4Ho ofobpeHum Opnykom Komucuje C(2023)4806 op 19. jyna 2023. roguHe.b

6. +ApaHXMaH O A[onpuHocy” o3Ha4aBa NWCaHW CrnopasyM 3akibyvyeH uamehy
ponpuHocuoua n EWBJF-a kojum ce yTtBphyje M3HOC Koju je gonpuHocunay,
onpegenuo 3a EWBJF, Banyty Tor ponpuHoca, HadvH Ha koju he ce ynnaTe
AonpuHoca u3BpLIMTK Ha padvyH PoHaa, a MoXe cagpxaTu U apyre ynpaBHe CTBapu
Koje ce 3axTeBajy M [03BOIbeHe cy OnwTtum ycnoBuma u 6uhe obpasnoxeHe y
obpacuy npunoxeHom y AHekcy A OnwTtux ycrnoBa, Mo NoTpedu. ApaHxmaH o
AonpuHOCY Takohe cnyxu kao ycarnawasase ca OnwTnM ycnosuma.

7. L-ynpaBHuumu cpoHpgoBa” o3HavyaBa EBpornicky GaHky 3a obHoBYy n pa3soj (EBP) u
EBponcky nHsectuumoHy 6aHky (EUB), ynpasHuke EWBJF-a.

4 Ypepn6a (EY) 2021/1529 Esponckor napnameHTa u Caseta of 15. centem6pa 2021. roamHe 0 ycrocTasibakby
WHcTpymeHTa 3a npetnpuctynHy nomoh (IPA 111), (CI L 330, 20.9.2021, ctp. 1.)

5 Opnyka Komucuje C(2023)4806 o namenn Opnyke Komucuje C(2016)3610 koHayHa, y Bean ca opobperem
OnwTnx ycnosa Eeponckor 3ajeaHuykor dooHaa 3a 3anagHu bankax,19.7.2023.
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.KoopanHatop mHcTpymeHTa 3a pecdopmy m pact’ (,KoopanHatop”) o3HauyaBa
KopucHrkoBor caroBopHuka y ogHocy ca Komucujom 3a UernokynHo crnposohere
NHcTpymeHTa.

.[1apTHepcke ¢puHaHCcujcke opraHusaumje” o3HayaBa mehyHapoaHe dhnHaHcujcke
WMHCTUTYUMje W HauMoHanHe pa3BojHe OaHKe Koje CrnpoBOAE COLMO-EKOHOMCKE
nHBecTMumje Ha 3anagHom bankany y oksupy WBIF-a.

.~3axTeB 3a ocnobahawe cpeacTaBa’ o3HayaBa 3axTeB KopucHuka 3a
ocnobahamne pata y o6numky AHekca A.

Jlule Ha Koje ce ogHOce PeCTPUKTMBHE Mepe” O3HavyaBa CBaKO NpPaBHO nuue,
nojeguHua unu rpyny nojeavHaua koje je YHuja o3Haumna kao cybjekTe Ha koje ce
ofHOoCe pecTpuKTMBHE Mepe’.

Mopen Tora, y CBpXy 3awTuTe (PUHAHCU]CKUX WHTepeca YHuje, MpuMmemnyjy ce
aeduvHnumje n3 AHekca I

MpeameT n o6yxBaT NnpuMeHe cnopasyma

Y cknagy ca unaHom 9. Ypenbe (EY) 2024/1449, oBaj cnopasym yTBphyje Hayena
duHaHcujcke capaghwe usmely Komucuje n KopucHuka Ha ocHoBy Ypenbe (EY)
2024/1449. MNopen octanux enemeHaTta, oH yTBphyje aetarbHe ogpeabe koje ce
ofHoce Ha:

— ynpaBsrbake, KOHTPOIy, Hag3op, npahewe, NpoueHy, usBeluTaBawe U peBUsnjy
hbuHaHCcuKjcknx cpeacTtasa y okBupy MHCTpyMeHTa; Kao u

— Mepe 3a JeNoTBOPHO CripevaBake, OTKpPMBake, KOPUroBarwe 1 NpujaBrbMBare
HernpaBuHOCTW, NMpeBape, Kopynuuje n APYrux HEe3aKOHWUTUX aKTMBHOCTU Koje
yTnyy Ha ouHaHcujcke nHTepece YHuje, ykibydyjyhn cykobe nHtepeca, kao 1 3a
omoryhaBame HUXOBOIr OeMOTBOPHOr MHTEerpucaka U KPUBUYHOT FOoHseHa 0f
CTpaHe HaZneXHNX opraHa YHuje u/vunv HauMoHarnHux opraHa.

OBaj cnopasym Takohe npegctaBrba crnopasyMm O uHaHCUMpawy Yy CcMuchy
ynaHa 114. craB 2. duHaHcujcke ypenbe y norneny nsHoca GecnospaTHe noapLuke
13 cTaBa 3. 0BOr YnaHa.

Y cknagy ca Ognykom o cnposofewy Komucuje C(2024) 7375 op 23. oktobpa 2024.
roonHe, kojom ce ogobpaea Pedopmcka areHga 3a KopucHuka, YHuja cTtaBrba Ha
pacnonarake YykynaH dwuHaHcujckn gonpuHoc go 455.264.099,23 EUR kao
OecnoBpaTHy noApLIKYy W yKynaH WHAHCUCKM [OMPUMHOC [0 M3HOca of
1.131.090.929,77 EUR kao nogpLuky y Buay 3ajMa, Koju ce ocrnobaha no gobujary
nosnTMBHE OLEHe O 3aJoBorbaBajyhem ucnywewy ycrnoa nnahakwa of crtpaHe
KopucHuka ytBpheHux y Pedopmckoj areHaw.

OBaj nsHoc Moxe GUTM nU3MereH y cknagy ca ycrosuma ytBpheHum y dnaHy 17.
OBOT cropasyma.

www.sanctionsmap.eu. Mana caHkumja je T anat 3a vaeHTMduMkoBake pexuma caHkuuja. CaHkuuje

npousnnase u3 npaeBHWX akaTa objaBrbeHux y Cnyx6eHom nucTty EBponcke yHuje (CIl). Y cnyuvajy
Hecnarawa nsmehy objaBrbeHNX NpaBHNX akaTa u axypupama Ha Beb cajTy npegHocT uma Bepsuja us CJl.
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Kako je ytBpfheHo y geny 2. Pedopmcke arenge, kpajwbu gatym npumeHe 31.
deuembap 2027. roguHe npeaBuheH 3a ucnywewe ycnosa nnahawa y Be3u ca
KOHa4yHUM CKynoM Mmepa obyxBaTa Bpeme noTpebHo Komucuju ga oueHu ycneluHy
NCNyHEHOCT AaTux ycrnosa nnahawa n A0Hece OfJiyke O HakHagHoOM ocrobahary
cpeactaBa. CxogHo Tome, KopucHMK cnpoBoau OOroBOpeHe KBanuTaTUBHE W
KBaHTUTaTMBHE Kopake HajkacHuje go 31. asrycta 2027. roguHe u NOAHOCK
Hapo4MTO onpaBAaH 3axTeB 3a ocnobahawe cpefcTtaBa Ha OCHOBY MCMYHEHOCTU
ycnosa nnahawa y Be3n ca OBUM KBAHTUTAaTUBHUM U KBanMTaTMBHMM Kopauuma 6e3
ofnarama, a HajkacHuje oo 30. centembpa 2027. roguHe.

M3Hocn yTtBpheHn y cTtaBy 3. oBor 4naHa mory ce nosehatum kao peaynrtar
npepacnogene cpencrasa mameny mnamehy KopucHuka WHCTpymeHTa y cknagy ca
ynaHom 17. oBor crnopasyma M nog ycnosom Aa Komucuja mameHn Opnyky o
crnpoBofeny, U3BPLUM M3MEHY OBOT CriopasymMa U 3akibyydn HOB Criopasym O 3ajMy 3a
€BEeHTYyasH1 4OAaTHU U3HOC 3ajma.

Y cknagy ca 4naHom 21. ctaB 6. Ypenbe (EY) 2024/1449, cBaku M3HOC y OBnuMKy
BGecnoBpaTHe nogpLlke Koju oAarosapa ycrioBuma nnahawa Koju HUCY UCTYHEHU [0
31. neuembpa 2028. roguHe Hehe ce gyroBat KopucHuky n 6uhe nosyyeH.

Mepvog cnpoeofewa oBor cnopasyma je 204 meceua of HeroBor cTtynawa Ha
CHary.

Y cknagy ca 4ynaHom 9. ctaB 2. Ypenbe (EY) 2024/1449, osaj cnopasym gonyhasa
ce CrnopasymoM O 3ajMmy.

®duHaHcupawe ce KopucHuky opobpaBa y obnuky GecnoBpaTHe MOApLUKE W
noaplke y BuAy 3ajMa Tek MO CTynawy Ha CHary OBOr criopasyma u Baxeher
crnopasyma o 3ajMmy.

®uHaHcupawe 6GecrnoBpaTHe MOApPLUKE CMPOBOAU CE€ Y OKBUPY WHOMPEKTHOT
yrnpaerbakba Ca OAroBOPHMM cybjekTMMa M nocTteneHo ce o06e30ehyje kpos
ponpuHoce ynnaheHe y EWBJF y cknagy ca opgpegbama crnopasyma o
gonpuHocuma 3akibydeHum msmelly Komucmje n ynpaBHuka coHgoBa (kako je
HaBefeHo y ynaHy 20. oBor cnopasyma).

OnwTa Havena 3a nogpwky YHuje y okBupy MHCTpymeHTa

Moapwka YHuje y okBupy UHcTpymeHTa ob6e3behyje ce y cknagy ca OKBMPOM 3a
NONUTUKY NpoLUMpera u npuaaje oyxHy naxwy CaonwTerwy Komucuje o nonutium
npowuvperwa EY u wmsBewrajuma ykibydeHUM Yy TFOAULIHM NakeT npowmpera
Komucuje, kao wn peneBaHTHMUM pe3onyumjama EBponckor napnameHTa,
peneBaHTHUM caonwTewnma Komucuje u HwuxosBuMm npatehum  OOKYMEHTUMA,
yKrbyyyjyhu, no noTtpebu, O BnagasBuHW npaBa, SbyACKMM MpaBuma, pagHUM
OOKyMeHTMMa crnyx6u Komucuje n 3ajegHnykmm caonwrewmma Komucuje n Bucokor
npeacTaBHUKa YHuje 3a crnorbHe nocnose 1 6e36eaHOCHY MOMUTUKY.

Y cknagy ca unaHom 4. Ypenbe (EY) 2024/1449, Ha noapluky YHuje y OKBupy
MHcTpymeHTa 3a pedopMe 1 pacT npumemsyjy ce crnegeha Hadena:

a. Capagma y okBupy MHCTpymMeHTa 3acHMBa ce Ha notpebama v npomMoBuLle
Hayena pasBojHe [eroTBOPHOCTU, OAHOCHO BnacHUWTBO KopucHuka Hap
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pasBojHMM MpuopuTeTMMA, YCpeacPeNEeHOCT Ha jacHy YCIOBILEHOCT U
onunrbuBe pesynTtaTe, WHKNY3MBHA NApTHEPCTBA, TPAHCMAPEHTHOCT U
y3ajaMHy OAroBOPHOCT. Ta capagta 3acHMBa Ce Ha [OeNIOTBOPHOj U
edmkacHoj pacnogenu n kopuwhewy pecypca.

6. Tlpyxawe MakpoduHaHcujcke nomohm He cnaga Yy oO6yxBaT npuMeHe
WHcTpyMeHTa 3a pedopme u pacT.

B. [lMogpuwka n3 NHcTpymeHTa je gogaTHa M KOMMNIEMeHTapHa nogplium koja ce
npyxa y OKBMpY APYrMx nporpama U MHCTpyMeHaTa YHuje. AKTUBHOCTM Koje
ncnykasajy ycroBe 3a (pmHaHcupame y cknagy ca Ypenbowm (EY) 2024/1449
Mory Aobutu nogpLuky M3 ApYrnx nporpama m WHCTpyMeHata YHuje nop
yCMOBOM [a Taksa nofpLuka He MOKprBa UCTe TPOLLKOBe U Aa cy obesbefheHu
ogroeapajyhm Hagsop w 6Gyyetcka koHTpora. Komucuja o06e36ehyje
KOMMNMEMEHTApPHOCT N CUMHeprujy namehy WHCTpymeHTa 1 gpyrux nporpama u
MHCTpYMeHaTa YHuje, kao 1 nsberaBamwe Aynnupara nogpLuke u ABOCTPYKOr
dunHaHcupara. He cme 6mTn npeknanaka namehy nogpluke koja ce npyxa y
cknagy ca Ypen6om (EY) 2024/1449 n Ypen6om (EY) 2021/1529’.

r. AKTMBHOCTW Yy OKBMPY MHCTpymMeHTa ykibyyyjy M NpoOMOBMLLY AeMOKpaTwujy,
rbyAcKka npasa M pogHy PaBHOMNPAaBHOCT, NMocTeneHo ycknahyjyhu nonutuke
KopucHuka ca ApywTBEHUM W KIMMaTCKMM CTaHdapavma u cTaHgapauma
YHuje y obnactu xmnBoTHe cpeamHe. OHe yKibydyjy Mepe 3a ybnaxaBahe
KMMMaTCKMX MpomMeHa W npunarofjaBawe TUM NpOMeHama, ako je MoTpebHo,
CMakeHe puanka of Katactpodpa, 3alTUTY XXMBOTHE CPedvHe W O4yBahse
BuoameepauTeTa, yKiby4yjyhn Kpo3 npoueHe yTuuaja Ha XX1BOTHY CpeauHy, no
notpebun. AKTUBHOCTU Takohe noapxasajy Hanpedak ka LurbesmMmMa OApX1Bor
pa3Boja, npomoBuwyhy MHTerpucaHe mMepe koje Mory CTBOPUTU 3ajedHuuke
KOPUCTU W UCMYHUTU BULLECTPYKE LUIbEBE Ha KOXEPeHTaH HauuH. Te
aKTUBHOCTM Mopajy u3beraBaTu HefgocTynHa cpeactsa M PyKOBOAUTU ce
Hayenuma ,He YMHW 3HayajHy wTeTy” M ,He 3anocTaBibaj HWKora”, Kao u
NMPUCTYNOM YKIbyuMBaka OAOPXMBOCTU KOju je ocHoBa EBponckor 3eneHor
porosopa.

A. KopucHuk n Komucuja 06e36ehyjy aa ce pogHa paBHOMNPaBHOCT, ypoaH-aBaHke
N yKIbyuMBake pOAHE NEepCrneKkTuBe y3my y 003vp U NPOMOBWULLY TOKOM
cnpoBoferwa Pedopmcke areHge n cnposohewa UHcTpymeHTa. KopucHuk u
Komucunja npepysumajy ogrosapajyhe kopake Qda crnpeye  CBaky
OVCKPMMMHAUMjy Ha OCHOBY Morna, pace WnvM €THWYKOr Mopekna, Bepe Wmu
yBepeHa, MHBanuauTeTa, CTapoCTh UK CEKCyarnHe opujeHTaumje.

h. MHcTpymeHT Hehe noapxaBaTv akTMBHOCTM UMW Mepe Koje Hucy Yy
carnacHoOCTUM ca eHepreTckum W KnumaTckuM  nnaHosBuma  KopucHuka,
HEroBUM HaumoHanHo ytepheHum gonpuHocom npema lapuckom crnopasymy
n ambuumjom ga ce MOCTUIHE KNMMaTCcKa HeyTpanHOCT HajkacHuje go 2050.
roguHe. Takohe Hehe nogpxaBaTW aKTMBHOCTM  Koje  MPOMOBULLY

7 Ypepba (EY) 2021/1529 Esponckor napnameHTa u Caserta of 15. centem6pa 2021. roamHe 0 ycrocTasibakby
WHcTtpymeHTa 3a npetnpuctynHy nomoh (IPA 111), (CJ1 L 330, 20.9.2021, ctp. 1.)
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MHBECTUpare Yy (pOoCunHa ropuMBa, WU Koje M3asuBajy 3HavajHe HeraTuBHE
yTuLaje Ha XUBOTHY CpeaunHy, Knumy unm buoameepsnTeT.

e. Y cknagy ca Hadenom MHKIy3MBHOr napTHepcTtBa, Komucuja Hactoju ga no
notpebu o6e3bean ga Bnaga KopucHuka cnposogm, y obnuky KoHcynTauwja,
OEMOKpaTCKy  KOHTpOMy CBOr  napnameHta, Kao WU  peneBaHTHUX
3auHTEpecoBaHMX CTpaHa, YKbydyjyhu nokanHe W pervoHanHe opraHe,
couujanHe napTHepe W LMBWUMHO APYLITBO, YKIbyvyjyhn pawuse rpyne, cse
MawUuHEe W 3ajegHuue, npema notpebu, kako O um ce omoryhuno pa
yyecTBYyjy Y OCMULLIbaBaky W CApoBONEeHnYy akTUBHOCTU Koje WcnywaBsajy
ycnose 3a pnHaHcupare Yy OkBUpy MIHCTpyMeHTa 1 y noBesaHuM npouecmuma
npahewa, KOHTpone u oueHe, no notpedu. Te KoHcynTauuwje HacToje Aa
npeacTasrbajy nnypanusam gpywrtsa KopucHuka.

X. KopucHuk objaBrbyje axypHe nogaTke O KpajieMM npumaoumma Koju npumajy
duHaHcKjcka cpeacTtBa YHuje 3a crnpoBohewe pedopmu M UMHBECTULMjA Y
OKBUpY oBor IHCTpyMeHTa, Kako je onMcaHo y unaHy 21. osor cnopasyma.

UnaH 4. PecTpuktnBHe mepe EY

1.

CTpaHe ce cTapajy o ToMe ga (hUHaHCKjcka CpeacTBa UMM eKOHOMCKM Pecypcu He
Oyay OVPEKTHO UMW MHAMPEKTHO AOCTYMHM NUUMMA HATW Y KOPWUCT Nnua Ha Koja ce
ofHOCe PeCTPUKTUBHE Mepe.

KopucHuk ce cTapa o ToMe [a HujedHa TpaHcakuuja Ha Kojy ce 0QHOCU MPOBEPEHU
.norogak” ca cnucka caHkuvja EY Hema OMPEKTHY vnv WHAOMPEKTHY KOpUCT oA
duHaHcmpana EY. KopucHuk ce obaBeayje ga ucnymwere oBe obaBese 06e3beau:

- MpoBepoM Morogaka“ ca Cnucka caHkuvja YHuje npe 3akibyvmBaka
peneBaHTHWX cropasymMa W Mpe Bplewa nnahawa y cknagy ca Tum
crnopasymuMma, 3a CBakor msBohada, KOpUCHWKA OGecrnoBpaTHUX cpedcTaBa U
Kpajiber npumaoua ca kojuma KopucHMK wnm naptHepcke MHaHCKjcke
opraHusaumnje WBIF-a y wme KopucHuka umajy unm ce ouekyje ga wmajy
OVPEKTaH YroBOpHU OAHOC, Kako OM ce MpOoLEeHUNo aa nu je Taj Nnpumanad nuiue
Ha Koje ce OfHOCe PECTPUKTUBHE MEPE;

- npoBepoM unM ApyruMm opfroeapajyhum cpegctsvMMa (Koja Mory ykrbyydmBaTu
ex post npoeepy) kopnctehu NpUCTyn 3acHOBaH Ha NPOLEHU pu3nka, Aa HujeaHo
PU3NYKO 1NN NpaBHO Nuue, CyBjeKT unm Teno Koju 61 MHAMPEKTHO MPUMUU
duHaHCKjcka cpeactBa YHMje HUCY NUUe Ha Koje ce ogHoce PecTpUKTUBHE
mepe.

Mopepn Tora, CtpaHe ce cTapajy 0 TomMe ga uHaHcupare y okBupy MHCTpymeHTa
HUWje y CynpOTHOCTU ca APYIMM PECTPUKTUBHUM Mepama Koje je ycBojuna YHuja.

Y cnyyajy na KopucHuk npoueHn Ada je Heko oA npumanaua (OUPEKTHUX wnu
MHOMPEKTHUX) MHaHCKjCkUX cpeacTtaBa EY noctao nvue Ha Koje ce opHoce
pecTpukTuBHe Mepe M3 ctaBa 1. unn ga je duHaHcuMpake y CynpoTHOCTM ca
pecTpukTuBHMM Mmepama u3 ctaBa 3, KopucHuk he 6e3 ognaraksa 06GaBecTuTM
Komucujy.
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He posogehu y nutawe obaBe3y m3 crtasa 3, ako Komucuja npoueHn pa
kopuwhene duHaHcujcke nomohu YHuje y oksupy UHCTpymeHTa gosoau wnu je
OOBENO Of KpLlewa PecTPpUKTMBHMX Mepa YHuje, oHa o Tome obaBeluTaBa
KopucHuka, a ogroBapajyhm uM3HOCM nocTajy HenpuxeBaTibMBU Y OKBUPY
MHcTpymeHTa. Ykonuko KOpUCHWK HMje OTKIOHWO TakBO KpLuewse, Yy Ty CBPXY ce
MOXe CrpoBecTW NOCTynmak ca CynpoTcTaBibeHMM cTpaHama. OBo He gosoau y
nuTawe npaea koja Komucuja moxe nmatu ga cycneHayje unu no Apyrmm ocHosama
npekvHe paiy Ha KOjy TakBO KpLuewse yTude, Aa nospaTth huHaHcujcka cpeacTsa
EY koje je Komncuja gana wnm ga cycnenayje unv packuHe oBaj criopasym.

OBa knaysyna He p[oBoauM Yy nuTawe u3y3eha wnu opctynawa yTtBpheHe
PECTPUKTUBHUM MepamMa YHuje.

OGaBese u3 ct. 1. n 3. oBor unaHa KopucHuk Hamehe cBMM npumMaouuma
dmHaHcKjckux cpefctaBa ucnnaheHux 3a Mepe 3a chnposohenwe pedopmu U
WHBECTMLMOHNX MpojekaTta Koju cy obyxsaheHn Pedopmckom areHoom, OOgHOCHO
CBUM OpyrUM U3MYKUM  fvuumMa  unn  cybjekTuMa  YKIbyYeHUM Y  HUXOBO
cnpoBoherwe. Te obaBe3e wu3puumto oBnawhyjy — y rpaHviLama HUXOBUX
HagnexHoctn — Komucwjy, OLAF, EBponcku pesusopcku cyg u EJT ga octBapyjy
CBOja npaBa Kako je npeasufeHo unaHom 12. oBor cnopasyma.

HaunoHanHu koopanHaTop UHCcTpymeHTa 3a pechopme u pact

KopuCHUK uMeHyje KoopauHaTopa KoOju [enyje kao CaroBOpHUMK Yy OJHOCy ca
Komucujom 3a uenokynHo crnposohewe VHCTpymeHTa.

KoopauHaTtop je BMCOKM NpeAcTaBHUK Briage wnu rnaeHe ynpaBe KopucHuka ca
ogroeapajyhum oenawhetem ga genyje y ume Bnage v aa koopguHupa pag CBUX
peneBaHTHMX MMWHUCTapcTaBa W WHCTUTYUMjA YKIbYYEHUX y CrpoBofewe
WHCTpyMmeHTa.

KoopaunHaTtop

— o00e30ehyje  uUenokynHy  koopAuHauujy, NpaBOBPEMEHO  CNpoBOfetE,
n3sewTaBawe N npaherwe nomohm 3a KopucHuka, ykrbyyyjyhu koopauHaumjy
yHyTap ynpase 1 ca Apyrmm goHatopuma, no notpebu, y cknagy ca unrbesmma
yTBpheHnm y Ypenbu (EY) 2024/1449;

— KoOpAuMHMpa pefoBaH NONUTUYKK Aujanor Ha BUCOKOM HMBOY ca Komucujom;

— 006e36ehyje 6nucky Besy mamehly kopuwhewa UHaAHCUjCKUX cpencTaBa W3
MHCTpymeHTa n onwiTer npoweca npucTynamba;

- o006e36ehyje aa nomoh gobujeHa y oksupy UHCTpymeHTa Byge komnnemeHTapHa
nomohu npumrbeHoj y cknagy ca Ypegbom (EY) 2021/1529 un cBakoj opyroj
CMOSbHOj NoMohu Kojy je KOpUCHUK NpuMmo;

— 0AroBOpaH je 3a NpunpeMy 1 NoAgHolLewe 3axTeBa 3a ocnobahamwe cpeacraea y
okBupy MWHcTpymeHTa, 3a ob0e3befjMBawe HUXOBE UCTUHUTOCTM M 3a
NoTNUCMBaK-E M3jaBe O yrnpasibamy;

- noTnucyje unu Ko-noTnucyje 3axrtese 3a nnahawe y cknagy ca Cnopasymom o
3ajMmy.

- wuma (i) agMUMHUCTPATMBHU KanaumteT Yy CMUCNY JbyAcKUX pecypca (6poj u
npodun ocobrba), MHCTUTYLIMOHAMHOT UCKYCTBA M CTPYYHOT 3Hama, U (i) maHgaT
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n osnawhewa 3a obaBrbakbe CBMX peNeBaHTHMX 3ajaTaka, YKby4yjyhu
OLroBOPHOCTU y MOrneay nsseluTaBaka U npahewa;
OAroBOpaH je 3a koopAuHauuvjy ca HaanexHum opraHoM Ha obesbefuBarby
jemctBa O 3agoBosbaBajyhemM WUCMNyHeHy pereBaHTHUX KBanuTaTUBHUX W
KBaHTUTATUBHMX KOopaka Koju cy yTepheHun 3a cnposoherwe Pedopmcke areHae,
Kao M Ja ce WHaHCWjCKMM CpeAacTBMMA ynpasrbano Yy cknagy ca CBUM
Baxxehvm npaBunuma, a Hapo4nTo Npasunuma o usberasawy cykoba MHTepeca,
cnpeyvaBary Npesapa, Kopynuuju 1 4BOCTPYKOM (OnHaHCUpary.
ynpaBsrba pagom y Beau ca gonpuHocom KopucHuka Opbopy 3a npahemse, kako
je HaBefgeHo y unaHy 25. oBor cnopasyma;
cTtapa ce o ToMe aa Komucuja 6e3 opgnarawa pobuje konvje apaHXmaHa o
JornpuHocuma koje je KopucHuK noTnmMcao ca ynpaBHUMUMMa (pOHOOBA Kao wu
nokas o ucnnatm EWBJF-y (kako je HaBeaeHo y unaHy 20. oBor cnopasyma);
OAroBOpaH je 3a KoopAuHauujy caroBopHumka ca Komwucujom, EBponckom
KaHuenapujom 3a 6opby npotuB npesapa (OLAF), EBpONCKMM jaBHUM
TyxkunawTeoM (EJT), og kojux cBako Aenyje y OKBUPY CBOjUX HAOSEXHOCTU, Kao
n ca opraHmma KopucHuka 3a UenokyrnHo crnpoBohewe WHCTpyMeEHTa;
KoopaunHatop o6e3behyje aa Komwucuja, OLAF, EBpoOnCckn peBU3OPCKU cyn U
EJT 6yay y moryhHocT ga cnobogHo ocTBapyjy CBOja nmpaBa M ga umajy
HeorpaHu4eH NpUCTyn BpLLEHY CBOjUX HaanexHocTu. Y cnyvajy OLAF-a TakBa
npaea, n3aMehy ocTanor, ykibyyyjy npaBo Ha cnpoBohewe nctpara, ykibydyjyhm
npoBepe M MHCMNeKuuje Ha nuly MecTa y rpaHvuama HeroBor MaHgarta, a vy
cnyyajy EJT, npaBa yTtBpheHa y Bakehum yroBopuma O y3ajaMHOj MpPaBHO]
NOMONN y KPUBUYHUM CTBapUMa;
OAroBOpaH je 3a koopAuHauujy Hanopa ga ce obes3beau ga ce cpefcrsa y
oKBMpPY WIHCTpyMeHTa KopucTe y cknagy ca Hadenuma gobpor duHaHcujckor
ynpasrbaha, TPaHCNapeHTHOCTH, jegHakor TpeTMaHa, 3abpaHe gnckpuMnHaumje
1 MPOMNOPLMOHANHOCTA 38 HUXOBY HaMEHY;
OLroBOpaH je 3a koopanHauujy cybjekata KopucHuka koju Mopajy aa obesbene
Aa ce cpegcTeuma y okBupy WMHCTpyMeHTa MpaBuriiHO ynpasriba, HapoyuTo Y
cknagy ca npasunvma KopucHuka AonyweHWM cTaHdapauma pesusuje YHuje u
OECD-a v npaBunuma O crnpe4vaBakby, OTKpMBaky W KOpWUroBawy npeBapa,
Kopynuuje n CBUX OPYrnX HE3aKOHUTMX aKTUBHOCTM, Kao U cykoba mHTepeca u
HenpaBWUIHOCTY Koje YTU4y Ha ouHaHcHjcke nHtepece YHuje.
06e3behyje npukynrbawe nogataka O (PU3NYKMM M MpaBHMM NMUMMA Koja
npumajy puHaHcujcka cpenctea 3a crnpoBohewe mepa y okBupy VIHCTpyMmeHTa,
nNpucTyn TMM nojauuMma U HUXOB NPEHOC Y eneKkTPOHCKM Obnuk y cknagy ca
ynaHom 22. 1 4YnaHom 23. cTaB 2. Tauka r) Ypenbe ( EY) 2024/1449;
oaroBopaH je 3a obes3behere npaherwa ycnocTtaBrbaka U onepaunoHannsaumje
cucTeMa MHTEpHe KOHTpone 13 unaHa 9. oBor crnopasyma.
OAroBoOpaH je 3a Bohewe ogroBapajyhmx nocTynaka 3a cacTaBibake usjaBe O
ynpaerbaky U pesumea peBu3nja U KOHTPONa CrpoBedeHUX Ha HauMOHarHOM
HMBoy. To obyxBara:

* [OenoTBOpaH MoCTynak 3a cacTaBrbakwe u3jaBe 0 ynpasrbaky Yy cknagy

ca obpacuem wn3 AHekca b, OoKymeHTOBawe pesvmea peBu3nja wu
KOHTpOra 1 YyBaHe OCHOBHWUX MHhOpMaLuja 3a peBU3OPCKN Tpar; 1
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e [enoTBOpHE MocCTynke kako 6um ce obe3beamno ga ce cBM cryyajesu
HenpaBuWNHOCTK, NpeBape, Kopynuunje u cykoba MHTepeca Koju yTuyy Ha
buHaHcKjcke mMHTepece YHWje MNpaBUHO MpuWjaBIbyjy M KOPUrYyjy Kpos3
noepahaje cpeacrasa:

— ofpxaBa OeNfioTBOpaH CUCTEM 3a YyBake CBUX WH(popmauuja u gokymeHaTta
HEeonxodHWX 3a PEeBU30OPCKW Tpar y CBPXYy CcrpoBofewa KBanuMTaTUBHUX WU
KBaHTUTaTUBHUX KOpakKa;

- obe3behyje oa cy mncnyweHe oproapajyhe mepe, ykbydyjyhu noctynke 3a
NpoBepY NCMYHEHOCTU PENEeBaHTHUX KBaNUTaATUBHUX U KBAHTUTATUBHUX Kopaka
yTBpheHnx 3a cnpoeofewe Pecopmcke areHae v nowToBawa Havena gobpor
dmHaHcumjckor ynpasreara. To obyxsaTa:

e oproBapajyha cpenctsa KojuM opraHu Kojuma je nosepeHo cnposofjere
Pedopmcke areHgoe npoBepaBajy ga N Cy WUCNYHEHU pefieBaHTHU
KBanuTaTVBHU U KBAHTUTATMBHM KOpauUM (HNp. KaHuenapujcku nperneaw,
npoBepe Ha nuuy MecTa);

e opgroBapajyha cpegctBa KojuM oOpraHM npoBepaBajy [ga Hema
HenpaBWNHOCTK, MpeBape, Kopynuuje Wnu ApYrMx HEe3aKOHUTUX
aKTUBHOCTW, YKIbYydyjyhun cykobe MHTepeca Koju yTudy Ha (UHaHcujcke
nHTEpece YHuje, Kao N OBOCTPYKO (PMHAHCUpawe (HNp. KaHuenapujcku
npernegu, NPoBepe Ha nuuy MecTa).

HACJOB II: NIPABUJTAY NOMMEAQRY CNPOBOBHEHA

UnaH 6. NMpeaycnoBu, onwTtn ycnoBu n ycnosu nnahawa 3a nogpuky YHuUje y okBupy
UHcTpymeHTa

1. Y cknagy ca unaHom 5. ctaB 1. Ypenbe (EY) 2024/1449, couHaHcupare y OKBMpY
0BOr MIHCTpyMeHTa 3aBuCK 0f UCMyHaBaka NpeaycrioBa, OMwWTKUX YCIoBa U ycrosa
nnahawa o cTtpaHe KopucHuka, Koju Mopajy OuTM wucnyweHu 3a CBako
ocrnobahare cpeactaBa ocvMM 3a nNpedduHaHcUpare, KO Kora ce npumemsyjy camo
npeaycrioBy 1 OMNLWTK YCIOBU.

2. Mpenycnosu 3a noapLliKy y okBupy NHCTpyMeHTa Ccy npeaycriosn yTBpHEeHU y unaHy
5. ctaB 1. Ypenbe (EY) 2024/1449.

3. Y cknagy ca unaHom 12. ctaB 3. Ypeabe (EY) 2024/1449, onwTn ycrnosu 3a
noapwky y okeupy WHCTpymeHTa cy makpodwuHaHcujcka ctabunHocT, aobpo
ynpaerbake jaBHUM orHaHCKjama, TpaHCMapeHTHOCT U Haa3op Hag OyLieToMm.

4. Ycnosu nnahawa 3a nogpLuky y oksupy UHCTpymeHTa ytBpheHn cy Pedopmckom
areHgom. Ako Pedhopmcka areHga, ykibydyjyhu penesaHTHe ycrnose nnahamwa, 3a
KopwucHuka, Huje BULe JOCTyMNHa, 4eNUMWYHO UK Yy NOTAYHOCTH, 360r 06jeKTMBHUX
OKONMHOCTW, KOpPUCHUK MOXe Npeanoxutn namerweHy Pedopmcky areHgy. Y Tom
cny4ajy KopucHuk moxe nogHeTn obpasnoxeHu 3axteB Komucujy ga nameHu cBojy
Oanyky o cnpoBohewy Komucuje kojom ce opobpaBa Pedopmcka areHgoa w3
ynaHa 15. ctas 1. Ypenbe (EY) 2024/1449.
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HACHOB Ill: NTOPE3U U UCMYHEHOCT YCJIOBA

UnaHn 7. Mope3n, gaxxbMHe N HakHage

1. ®duHaHcupare YHuje He reHepulie HUTKM akTuBMpa HannaTy oapeheHux nopesa,
AdaxbuHa wnu HakHaga. Yman 28. OkBupHOr cnopasyma O (UHAHCUjCKOM
napTHepCTBY 3a cnpoBoherwe duHaHcujcke nomohu YHuje y oksupy WIMA Il ogHocn
ce Ha oBaj IHCTpyMeHT.

2. OBaj unaH He [oBOAOM Yy nNUTake nNpuBUMErnje M UMyHUTETE cybjekaTta Koju
peanu3yjy cpenctBa WMHCTpyMeHTa y OKBUPY MHOWPEKTHOr ynpaerbawa, Kao Hu
©1no Koju cnopasym Koju cy 0BU CYBjeKTU 3akibyumnu unm 6m Mornm 3akiby4mTu ca
KopucHukom y norneny nopesa, gaxbuHa n HakHaga.

YnaH 8. MpaBuna y norneay npMxsaTibUBOCTU

1. Yyewhe y HabaBkama w nocTynuuma pJogerne 6ecnoBpaTHWX cpeacTaBa 3a
aKTUBHOCTW Koje ce duHaHcupajy Yy okBupy WHCTpymeHTa Cy OTBOpeHe 3a
MeflyHapoaHe M pervoHanHe opraHusaumje, kao M 3a cBa (pu3Myka nuua Koja cy
ApXaBrbaHy Uy npasHa nvua Koja cy epekTMBHO OCHOBaHa y:

d. [dpXaBama 4naHudama EBpOI'ICKe yHVIje, KOpUCHMuUnMa, 3eMrbamMa KaHgmngatmma
N YroBOPpHUM CTpaHaMa Cnopaayma o EBpOI'ICKOM €KOHOMCKOM NpOoCTOpPY;

6. 3emrbama koje KopucHuuuma oBor MHCTpyMeHTa npyxajy HMBO NOApLUKE CrinyaH
OHOM KOjy Mpyxa YHuja, yaumajyhu y o63np obrm H1xoBe npmBpeae, a 3a Koje
Komucuja yTtBphyje peuunpoyHn npuctyn crnosrbHoj nomohn KopucHuka osor
NHcTpymeHTa.

2. Y3ajamHu npucTyn HaBedeH y ctaBy 1.(6) Mmoxxe ce ogobpuTu Ha orpaHMyeHn nepuog
Of HajMawe jedHe roguHe Kaga KOPUCHMK MOA jefHaKMM ycroBuma KeBanudukyje
cybjekte n3 YHuje n n3 semarba Koje ucnywaajy ycrnose y okBupy VIHCTpymeHTa.
Komucuja ognyuyyje o peumnpoyHOM NpUCTYNy HaKoH KoHcynTaumja ca KopucHuUKoMm.

3. Csu nponzasogmn un matepujanu koje KopmcHuk pmHaHcupa n Habasrba y OKBUPY OBOT
MHcTpymeHTa notudy M3 6uno koje 3emroe HaBegeHe y ctaBy 1.(a) n (6), ocum ako
ce Te 3anuxe WU maTtepujanu He mory HabaBWTKM MOA MPUXBAT/LMBUM YCIOBMMA Y
©ouno kojoj og Tnx 3emarba. lNopeq Tora, NpUMeksyjy ce npasuna O orpaHnyerma
n3 ctaea 6.

4. MpaBuna NpuxBaTrbMBOCTM MpemMa OBOM YNaHy Ce He MpUMemsyjy Ha, HUTWU cTBapajy
orpaHuyersa ApXxasrbaHcTBa 3a u3nyka nvua 3anocrieHa unuv Ha ApYyru HauduH
3aKOHCKM aHraxkoBaHa yroBopoM of cTpaHe KBanudukoBaHor nssohaya vnu, rge je
nNpUMeHbLUBO, Noam3sohada, OcuM Kafa Cy orpaHuMyera ApXXaBfbaHCTBa 3aCHOBaHa
Ha npasunuma npeasuheHum y ctaBy 6.

5. 3a aKTMBHOCTY Koje 3ajefHn4dkn cychnuHaHcupa cybjekT unm ce cnposoae y3 AUPEKTHO
U1 MHAMPEKTO ynpaerbamwe ca cybjekTma u3 Ynaxa 62.(1), Tauka (B) PrHaHcHjcke
ypenbe, Takohe ce npumemryjy npaBuna koja ce ogHoce Ha Te cybjekte. OBO He
JoBoan y nuTake orpaHuMdera M3 cTtaBa 6. OBOr umnaHa, koja ce MnpOMnucHO
ofpaaBajy y yroBoprMa 3akiby4eHUM ca TM cybjekTuma.
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6. MpaBuna npuxBaTrLMBOCTM U NpasBuna O NOpekny npou3soga M martepujana wus
ctaBoBa 1. 1 3. n npaBuna o ApxaBrbaHCTBY (PU3NYKMX NuLa u3 cTaea 4. Mmory 6utn
orpaHuyeHa y norneay QApXasrbaHCTBa, reorpadcke nokauuwje unu npupoge
npaBHMX NnLa Koja y4ecTByjy Y NOCTynuuma gogene, kao v y nornegy reorpadckor
rnopekna npou3esoga v matepujana, rge:

a. Cy TakBa oOrpaHumyewa notpebHa 300r cneuuduyHe npupode unNU UMIbEBa
aKTMBHOCTU mMnM nocebHe npouenype godene wnuM kaga Ccy Ta OrpaHuyena
HeonxoHa 3a Y4MHKOBMTO CrpoBONEeH-E aKTUBHOCTY;

6. aKTMBHOCT MM NocebHM NOCTyNumM goaene ytudy Ha 6e36eaHOCT unu jaBHu peg,
nocebHo y Be3au ca cTpaTelkuM CPeacTBUMa M uHTepecuMa YHuje, Apxasa
ynaHnua unn KopucHuka, ykbydyjyhu 6e3b6egHOCT, OTMOPHOCT M 3aTUTY
WHTerputeTa  gurMtanHe  MHpacTpykType,  ykibydyjyhm 50 MpexHy
WHMPACTPYKTYPY, KOMYHUKaLUW)y 1 MHpOpMaLMOHe CUCTEME U NOBEe3aHe naHue
cHabpaeBatba.

7. MogHocvoum npujaBa 3a MOCTynak jaBHe HabaBke W KaHAMgatM U3
HekBanudmkoBaHMx 3eMarba Mory 6uth npmxeaheHu kao KBanMUKOBaHN Y XUTHUM
cnyvajeBuMmMa Mnu kaga ycnyre HACYy OOCTYMHe Ha TpXuTuma gaTux 3emarba unm
TepuTopwja, WM y OPYrMM MpOMMCHO OOpasnoXeHUMm criyyajeBuma kaga 6u
npvMeHa npaeunia NpuxeaTibMBOCTM OHeMoryhuna peanvsaumjy akTMBHOCTU UIU je
N3y3eTHO oTexana.

HACNOB IV: SAWUTUTA ®PUHAHCUJCKUX NHTEPECA YHUJE

UnaH 9. Cuctemun yHyTpalike KOHTpone u ob6aBese y norneny nowrtoBaka npasuna
OAroBopHoOr hMHaHCUjCKOT ynpaBHarba

1. Y cknagy ca 4naHom 23. Ypenbe (EY) 2024/1449, KopucHuk Tpeba ga ce nocrapa
[a NocToju YYMHKOBUT U ednkacaH CUCTEM YHYTpallHe KOHTPOSe KOoju npumetryje
MefyHapoaHO npu3HaTe MpUHUMNE yHyTpalkwe koHTpone® u ga obesbegn Gp3m
nospahaj norpewHo nrnaheHnx unu HenpasunHO KopuwwheHux naHoca. 3a notpebe
peanusauuvje WHcTpymeHTa, KOpUCHMK ce MOXe OCNOHUTU Ha cBOj noctojehu
HaLMOHanHU cucTeM yrnpasrbaka OyLieToM.

2. Kao npuoputer, TOKOM npBUX TroAMHA cnpoBofewa WHCTpymeHTa, opraHu
KopucHuka npegysumajy cee notpebHe mepe Kkako Ou 3awTuTnnm uHaHCKHjCKM
WHTepec YHuje u parbe nobosblwanu eguKacHOCT U YYMHKOBUTOCT cuCTeMa
YHYTpallke KOHTPOMe Yy KOHTEKCTY ycknafuBarwa ca npaBHUMM TekoBMHama EY
(npema «kpuTepujymmma 3a pecdopMy jaBHe ynpaBe, yrpaBibake jaBHUM
hunHaHcHjama 1 nperoBopuma o NpUcTynawy, Nnornaerba 8. NoNuTUKa KOHKypeHuuje,
23. npaBocyhle u ocHoBHa npaBa, 24. npasga, cnoboga u 6e3begHocT n 32.
(uHaHcujcka koHTpona). OBO ykrbyyyje oaroBapajyhe mexaHuame 3a 3alTuTy
y3byhwuBaya, kao n ogroeapajyhe mexaHusme n mMepe 3a eukacHo cripevyasare,
OTKpUBaKE€ W KOPWUroBawe HEeMnpaBWUMHOCTW, npeBape, Kopynuuje u Apyrnx
HE3aKOHUTUX aKTMBHOCTU KOje yTUYy Ha bMHaHCKHjcke nHTepece YHuje, YKby4yjyhu
Ccykob mHTepeca, kao M 3a jayare H6opbe NMpOTUB Mpara HOBLA, OpPraHn3oBaHOr
KpMnHana, 3noynotpebe jaBHMX cpefacTaBa, (MHaHcCUpaka TepopusMma,

8 MosmBa ce Ha COSO npuHUMN yHyTpalwHe KoHTpone — WHTerpucaHn okeup koju npumemnyje Komucuja:

C(2017) 2373 final.
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n3beraBatba nnahawa nopesa, Nopecke NpeBape WM yTaje nopesa W Opyrux
HE3aKOHUTUX aKTUBHOCTM Koje YyTudy Ha cpeactBa obesbeheHa y okBupy
MHcTpymeHTa kako He 6u 6uno gBocTpykor dmHaHcupawa M3 NHCTpymeHTa u
Apyrmx nporpamMa YHuje M kako 6y ce norpewHo nnaheHn unu HenpasBUIHO
KopuLheHM U3HOCU MOIMK BpaTUTHL.

KopucHuk o6esbehyje npuctyn Komucujy wnm wweHuM npeactaBHMUUMMA CBUM
WHCTUTYUMjama U OOKYMEHTMMa NoTpebHMM 3a cnpoBohewe peBusnje, NpoBepe U
KOHTpOre Ha nuuy mMecTa.

Y cknony oBe oaroBopHocTH, KoprcHMK

a.

MpaBu ognyyaH Hanpedak Ka ycrnocTaBrbaky YBPCTOr MpaBHOr OKBMpa 3a
bopby mpoTuB npeBape M Kopynuuje, ykibyyyjyhmu cnydajeBe kopynuwuje Ha
BMCOKOM HUBOY.

Harbe noborbwaBa eUKAacCHOCT M YYMHKOBUTOCT CUCTEMA KOHTpOne y3
npumeHy MefyHapOo4HO NpU3HaTUX MPUHLMNA YHYTpaLlke KOHTpore.

YcnoctaBrba agekBaTHE MexaHuM3me 3a 3alTuTy y30ywumBadya y cknagy ca
pexxumoM 3awTute Oupektnee (EY) 2019/1937°, rae je npumeHrbMBo, unn ca
€KBUBANEHTHNM PEXUMOM 3alUTUTE Npema 3akoHy KopucHuka.

Oppxasa opgrosapajyhe MexaHusme v npefysuma ogrosapajyhe mepe 3a
epvkacHo cnpevyaBawe, OTKpMBake W KOpPUrOBawe HEnpaBWUIHOCTY,
npesape, Kopynuuje nnv Ouno Kojux APYrnx HE3aKOHUTMX aKTUBHOCTU Koje
yTu4dy Ha dmHaHcujcke uHTepece YHuje, ykibyyyjyhm cykobe nHtepeca, kao u
Mepe 3a jadyarwe 6opbe MpoTMB Mpara HOBLA, OpraHW3oBaHOr KpMMUHana,
anoynoTtpebe jaBHWX cpedcTaBa, huHaHcupakwa Tepopuama, usberasarsa
nnahawa nopesa, Nopecke npesape Wnu ytaje nopesa u Apyrnx He3akoHUTUX
aKTMBHOCTU KOje yTudy Ha cpefcTtBa obe3beheHa y okBmpy NHCTpymeHTa.

Mpeny3nma oarosapajyhe mepe kako 6u ce HagnexHum opraHma KopucHuka
omMoryhumno ga vCcTpaxyjy U KpMBUYHO FOHE 3a KpMBMYHA Jena Koja yTudy Ha
dhunHaHcujcke uHTepece YHuje.

OTtkpvBa u nsberasa ABOCTPYKO PUHAHCMPAHE.

PenoBHo npoBepaBa ga nu je obesbeheHo duHaHcuparwe uckopuwheHo
NnpaBurHO U y cknagy ca cBuM Baxehum npaBunuma, nocebHo y norneny
3agoBorbasajyher ncnywasama peneBaHTHUX KBannTaTMBHUX "
KBaHTUTaTUBHMX Kopaka yTBpheHux 3a cnpoBohewe Pecdopmcke areHge u
cnpevaBakba, OTKpMBaHa U KOpUroBaka CriydajeBa npeapa, Kopynuuje unu
6uno koje pOpyre He3aKOHMTe aKTMBHOCTW, kao M cykoba uHTepeca U
HenpaBWIHOCTM Koje yTU4y Ha (oMHaHCKjCKe nHTepece YHuje.

OGe3behyje 6p3n noBpahaj HenpaBunHO nnNaheHux WM  MNOrpeLlHo
nckopuwheHnx cpeacraea.

O6e36ehyje Komucuju, OLAF-y, ECA-y n EJT-y , Koje npeacTaBrbajy HUX0BU
3acTynHMUM unu oBnawheHn ekcriepTu, NPUCTyN nogauuma u3 YnaHa 21., y

OwupektuBa (EY) 2019/1937 Esponckor napnameHta u Caseta og 23. oktobpa 2019. rogmHe o 3awTuTtn
nvua Koja npujaee Kpwene npaea YHuje, CJT /1305, 26.11.2019., ctp.17.
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CKnagy Ca npuHuunuma 3allTute nogartaka yHVIje n Baxehum npasuinmmMma o
3alUTUTN nogaTaka.

n. O06e3behyje agekBaTHy npaTehy OOKYMEHTaUMjy Koja KOHKPETHO Adokasyje Aa
je cnpoBohewe Pedopmcke areHge y ckrnagy ca obaBesama M3 OBOr
cnopasyma M ga Cy CrNpoOBeAEeHU KBanNWTaATMBHW U KBAHTUTATMBHW KOpaLu
Pedopmcke areHge ogobpeHn Oanykom o crnpoBohenwy Komucuje, ako ce 1o
3axTeBa Y KOHTEKCTY KOHTpOna Wnu pesusvja onucaHux y udnaHy 12. osor
crnopasyma. OBa gokymeHTa 6u Tpebano ga ce 4dyBajy Ao kpaja 2033. rognHe
3a notpebe peBusmje.

Y cknagy ca unaHom133. ®uHaHcujcke ypenbe, KopucHuK Boan eBuaeHuujy u
yyBa OOKYMEHTauMjy koja ce OoOHOCKM Ha peBu3uje, xanbe, CyAcke CrnopoBe U
cnpoBohere OAWTETHUX 3axTeBa Y BE3W Ca HMXOBMM NpaBHUM obGaBe3ama unu
koja ce ogHocu Ha wuctpare OLAF-a n uyBa Ty eBuaeHUUjy U OOKYMEHTE [0
OKOHYarba TMX peBu3nja, xanbu, napHuua M noTpaxueBawa WnNn uctpara. 3a
eBVAEHUM)Y N OOKYMEHTE Koju ce opgHoce Ha uctpare OLAF-a, obaBesa 4vyBatra
ce NpuMekbyje HaKoH LITO ce 0 TM ucTparama obaBecTu npMmManad,

Y cknagy ca unaHom 133. ®uHaHcujcke ypenbe, KopucHuk Boan eBUAEHUM)Y U
yyBa [AOKyMeHTe ©Ouno y opurmHanHoj dopmu, mnu y opMn OBEPEHNX
BEPOAOCTOjHUX KOMWja opurnuHana, wnM Ha onwTtenpuxeaheHnMm Hocuoumma
nogartaka, YKibydyjyhu enekTpoHCKe Bep3uje OpurMHarHuX JOoKymeHaTa unu
OOKyMeHaTa Koju nocToje camo Yy enekTpoHCKOM obnuky. Tamo rge noctoje
eneKkTPOHCKe Bep3unje, OpUrMHamHW [OKYMEHTM HUcy noTtpebHu kaga Taksu
OOKYMEHTM wucnykwaBajy Baxehe 3akoHcke ycnose pna 6u ce cmaTpanu
eKBMBanNEeHTHNUM opurmHanuma u ga 6m ce Ha HMX MO0 OCMOHUTU 3a noTpebe
peBu3nje.

CBe NpoOMEHe Yy CUCTEMY YHyTpallhe KOHTpone KopucHuKa, Kako je OnmMcaHo Y
Pedopmckoj arengu, caonwTaBajy ce Komucujn 6e3 ognaratsa.

Komucuja ce y notpebHoj mepwn yBepaBa ga Cy ycrnoBu nfahaka HaBegeHu y
Pedopmckoj areHan Ha 3agoBosbaBajyhiv HauMH MCMYHEHU Kako je HaBedeHo Yy
ogroeapajyhem 3axteBy 3a ocnobafawe cpeactaBa. Komucuja moxe Tpaxutu
JogaTtHe uHdopMaumje M BpLUIMTU peBu3nje (NPOBEpe) UMM KOHTPOSe Ha nuvuy
MecTa, Koje ce MOry BPLUMTM Ha OCHOBY pMU3uKa.

KopucHuk jaya mepe 3a 6opby npoTvB npesape, kopynuuje u Apyrux He3aKOHUTUX
aKTMBHOCTW Koje yTudy Ha UHaHCUjcKe WHTepece YHuje TOKOM cripoBohena
WHcTpymeHTa. [lpaBoBpeMeHO cnpoBofewe perneBaHTHUX pedopmn y OKBUPY
Pedopmcke arenge je Kiby4HO 3a NocTm3are oBor unrba. Mopeg Ttora, KopucHuk ce
cTapa O ToMe Jda Ce HeroBu opraHum obasexy Aa noborbluajy garbe WHTEpHe
npouenype 3a cnpevyaBake W/unu UCTpary crnydvajeBa npesape, Kopynuuje, npawa
HoBUa, bMHaHCMparwa Tepopuama, m3beraBarba Mopesa, NMopecke npesBape wnu
yTaje nopesa U OpYrMx HE3aKOHUTUX aKTMBHOCTU Koje yTu4yy Ha buHaHcujcke
nHTepece YHuje.

Ha 3axteB, KopucHuk Komwucmju crtaBrba Ha pacnonarame CBe TpaxeHe
nHcpopmaumje, pagm npahena ncnywasara obasesa KopncHmnka u3 oBor YnaHa.
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Ynan 10. Teno 3a cy36ujarme HeNpaBUITHOCTU U NpeBapa

1.

KopucHuk kopucTn HesaBucHy Cnyxk0y 3a koopamHauuvjy 6opbe npotvB npeBapa
ycnoctaerbeHy y oksupy WIMA lll, nnn ce, y HeHOM OACYCTBY, OcCnawa Ha
€KBUBAmNeHTHe CTPYKType Kako Ou onakwao edwmkacHy capagky W pasmeHy
nHdpopmaumja ca OLAF-om, ykrbyyyjyhu nHpopmaumje onepatusHe npupoge. OBa
Cnyx6a HapounTo:

a. nogpxaea capaghwy M3mMehy opraHa ynpaBe K TyxunawTeBa KopucHuka u
OLAF-a;

6. pykoBoau u3pagom/cnpoBoheweM HauuoHanHe cTpaTernje 3a  3alTuTy
hUHaHCUHjCKNX nHTepeca YHuje, Kojoj MpeTxoau npoueHa pusmka;

B. gonpuHocu yTBphuBamwy Mmoryhux cnaboctm y cuctemuma KopucHuka 3a
ynpaerearwe POHAOBMMA YHWje, yKibydyjyhn duHaHcmjcky nomoh y OKBUpY
OBOr VIHCTPYMEHTA;

r. npyxa caBeTe o nuTawuma 6opbe npoTuB npeBapa, U ob6e3behyje 06yky
3anocnennma, ykroydyjyhm n obyky 3a cnpevaBame U OTKpUBaH-e Npesapa;

h. penu ca OLAF-om nHdopmaLuje 0 HenpaBunHOCTMa, Npeeapama, Kopynuumju
N CBMM [OPYIMM HE3aKOHUTUM aKTUBHOCTUMA KoOje YTMYY Ha UHaHCKjcKe
nHTepece YHuje , ykibydyjyhu cykobe nHtepeca.

e. 00e36ehyje ucnywene cemx obasesa n3 Ypende (E3, Eypatom) 6p. 883/2013
(EBponckor napnameHta n Caseta, Ypenbe Caseta, Hnp. (EypaTom, E3) 6p.
2988/1995 un Ypenbe Caseta (E3, Eypatom) 6p. 2185/1996.

Cnyxba 3a koopguHauunjy Gopbe npoTmB npeBapa KopucHuka oproBopHa 3a
e(heKTMBHO crpevaBate U OTKpUBaHk-€ HENpaBWUIHOCTM, MpeBapa, Kopynuuje wu
OPYrMX He3aKOHUTMX aKTMBHOCTWU Koje YTu4y Ha uHaHcujcke WHTepece YHuje,
yKIby4yjyhu 1 cykob uHTepeca, npunpema u ogobpasa MeTogonorujy, y ckrnagy ca
ynaHoMm 9. oBOr crnopasyma, O TOMe Kako he ce CymMHuBWM CryvajeBU MHTEPHO
Tpetupatu, kako he nx KopucHuk npujasntu Kommcumjn, y cknagy ca mogenom gatmv
y AHekcy B 1 kako he nocTynuTH y uniby HUXOBOT OTKNamwaHa.

KoopanHatop mopa o06e36eantn koopamHauujy ca Cnyxbom 3a koopauHauwmjy
6opbe NpoTUB NpeBapa y3 NOLITOBaHE HEHE HE3ABUCHOCTMU.

Ynan 11. CtpykTtypa EY 3a 60p6y npoTuB npeBapa u capagwa KopucHuka ca om

1.

HapnexHu opranm KopucHuka he 6nucko capahmeatu ca Komwucujom, OLAF-om,
EBponckum peBusopckum cygom u EPPO-om — y rpaHuuama ogrosapajyhux
HaONIeXXHOCTU CBaKOr Tera — Ha ChpevyaBakby, OTKpMBawy W UCNpaBibakby
HENpPaBWUINHOCTW, NpeBapa, KOpynuuje 1 CBUX APYrMX HE3aKOHWUTUX aKTUBHOCTU Koje
YyTUUY Ha (pUHAaHCKjcKe MHTepece YHMje, ykibydyjyhn n cykob mHTepeca, Kao 1 y
uctparama M KpMBMYHOM FOHEHY 3a KPMBMYHA [ernia Koja yTudy Ha cpencTsa
obesbeheHa y okBupy WHcTpymeHTa. Mo notpebu, KopucHuk he kopuctutu
MexaHu3me nogpLuke koje obesbehyje Eurojust.
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Ceako nuue nnu cybjekT, ykibyyyjyhn gpxaBHe opraHe, Koju peanusyje cpeacTtsa
YHuje y okBupy MHcTpymeHTa, nma obaBesy aa 6e3 ognaramwa obasectn Komucujy
n OLAF o cBum uHdopmaumjama y Be3u ca MoryhumM crnyyajeBnuma HenpaBuiHoOCTH,
npesape, Kopynuuje n Apyrux He3aKOHUTUX aKTMBHOCTW Koje YTUYy Ha cpuHaHcujcke
nHTepece YHuje, ykibyyyjyhm u cykobe wuHtepeca, 1 EPPO o 6uno kaksom
KpPUMMHAMNHOM MOHallaky Koje yTude Ha cpeacTBa Y OKBUMpY VIHCTpymeHTa, a koje
MOXe OUTM Yy HEroBoj HaOMeXHOCTU. Y Ty CBpXy, MOXEIbHO je Oa Kopucte
jeavHCTBEHY ynasHy Taudky Kojy obes3befyje Komucuja. Cako nuue koje obasecTtu
Komucujy, OLAF nnn EPPO o TaksuM MHpopmaumjama mopa 6utu 3awtuheHo of
ouno kor obnvka ogmasge, y cknagy ca pexumom 3awTtute [Oupektuee (EY)
2019/1937, roe je NpMMEHSbMBO, UK Ca eKBMBANEHTHUM PEXMMOM 3aliTuTe npema
3akoHy KopucHuka. HaunoHanHa cnyx6a 3a koopanHauumjy 6opbe npotns npesapa
he wmnssewTtaBatn Komucujy n OLAF o cnpoBohewy oBe obaBese y cry4yajeBuma
Kaga je cama gana nHdopmauuje Koje cy penesaHTHe npema OBOM CTaBy, Unn Kaga
je koopauHucana, nogpxana wnu nomorna ApyrMM nuuuma unu  cybjektuma
NpUNMKOM TakBor obaBeLuTaBakba.

[pxaBHM opraHm KopucHuka, y ckrnagy ca 3axTeBMMa HaBedeHuM y AHekcy B, 6e3
opnaraka nssectut Kommcujy o HenpaeunHocTuMa, npesapu, Kopynuuju u opyrum
HE3aKOHUTMM aKTMBHOCTMMAa Koje cy Oune npegMeT MPBOCTEMNEHOr yNpaBHOT UNn
cyackor Hamnasa, 6e3 o63upa ga nu cy OLAF vnn EPPO o Tome obaBeluTeHN y
cknagy ca crtaBoMm 2. oBor unaHa. OHu he Takohe obGaBelwTaBajy obaBecTuTu
Komucujy o ToKy ynpaBHMX M MpaBHMX MocTynaka. Y Ty CBpXy, opraHn KopucHuka
kopucte Cuctem ynpaerbawa HenpasunHoctuma (I/IMS) koju je ycnocTtaBuna
Komucuja.

KopucHunk he 06e36eantn edekTuBHY ucCTpary M TpeTmMaH cry4YajeBa y Kojuma
NocTOoju CyMHa Ha MOCTOjakbe HenpaBUIHOCTKU, NpeBape, Kopynuuje u CBUX Opyrux
HE3aKOHUTUX aKTUBHOCTU KOje yTU4y Ha (bMHaHCUjCKe MHTepece YHuje, yKibydyjyhu
cykobe nHTepeca, 1 KOpUCTH, rae je To noTpebHo, noapLwky Eurojust-a.

KopucHuk, ykrbyyyjyhu goHOCKMOLE OAryka 1 3anocrieHe OAroBopHe 3a crpoBohere
aKTMBHOCTM y oOkBUpPY WHCTpymeHTa, ycnocTaBrba ycnoctasuhe mnpoueaype W
npegysuma npegy3ehe cBe Mepe NpPeaoCTPOXHOCTM Kako Ou  cnpeyno u
enMMmuHucao 6mno kakae cyko® mHTepeca, nocebHo cTtapajyhm ce o Tome ga ce
OOHOCMOUM OAryKa 1 OaTu 3anocreHn y3apxe og 6aBrbeta 4aToM MaTepujom.

Mopen koHTpona y cknagy ca uynaHom 12. osor cnopasyma, Komwucuja moxe ga
KopucTu cBoja npasa npeasuheHa ynaHom 129.(1) duHaHcujcke ypeabe n moxe aa
BpWM NpoBepe, nperneae, KOHTpore u pesBusunje 3a cnpoBohewe Pedopmcke
areHge y Besu ca:

a) noctojehum Mepama N HWUXOBOM edUKacHOM MPUMEHOM 3a CrnpevyaBame,
OTKpUBaHeE, UCTpary, Kopuroeake 1 nNpujasy npesape, Kopynuuje n 6uno koje
Apyre He3aKkoHWTE akTMBHOCTM KOja yTuye Ha (puHaHcujcke uHTepece YHuje,
cykoba wuHTEepeca W HEenpaBWUITHOCTW, YKIbYYyjyhn edekTuBHy ucTtpary wu
KPMBUYHO IOH-EH-E 3a KPUBMYHA [ena Koja yTudy Ha cpeacTtBa obesbeheHa y
okBupy NHCTpymeHTa.
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0) vHdopmaumjama n o6pasnoxereM y Be3un ca 3a40BorbaBajyhum ncnywerem
KBanuTaTUBHMX W KBaHTUTATMBHMX Kopaka Yy 3axTeBy 3a ocnobahane
cpeAcTaBa.

TakBe npoBepe, npernegu, KOHTporne W peBusnje Mory ce obaBrbatu TOKOM
cnpoBohena Pedopmcke areHge u, ca usysetkom OLAF-0BMX UcTpara u ucrpara u
KPUBUYHOTI rokera koje crnpoBogu EPPO, oo neT rogvHa noyeBwwy of gatyma
KoHayHor ocnobahara cpeacraBsa U Mory obyxBaTuTu MHPOPMALIMOHN CUCTEM KOju
kopucTtu KopucHuk 3a npukynreawe n obesbefuBare nogataka koju ce kopucte aa
onpasaajy 3aBplUETaK KBanNMTaTUBHMX W KBAHTUTATMBHMX KOpaka yTBpheHux y Bean
ca cnpoBoheteM Pedopmcke areHge. Kop1cHuK ce 3BaHNMYHO obaBellTaBa O OBUM
noctynuuma. Ako je notpebHo, Komucuju mory nomohu He3aBUCHW eKCcrnepTyu unm
eKcTepHe peBusopcke upme.

7. HenowToBawe oGaBe3a HaBedeHUX Yy OBOM 4faHy M unaHy 12., ykbydyjyhu
HenpujaBIbMBakbe HEMNPABUITHOCTU UNN M30CTaHak capagwe ca Komucnjom, OLAF-
oM, ECA-om u EPPO-oMm y no nutawuma Gopbe npoTtvB npesapa ca Komucujom,
OLAF-om, ECA-om n EPPO-om npepacTaBrba criydaj 030UIbHOr Kpllewa obaBese
obaBe3a No OBOM CMOpPasyMy W CTora MoXe [OBECTU A0 CMakeHa puHaHCKjckor
gonpuHoca wnu nospahaja CcBUX WNW ferna M3BpLUEHWX uchnata Kao WTo je
npeasuheHo unaHom 18.(1) oBor cnopasyma.

Ynan 12. MpaBa nHcTUTYUMja, opraHa, KaHuenapuja v areHuuja YHuje aa spiue
npahewe cnpoBofjewa MHCTPyMeHTa, Aa ucTpaxyjy n godujajy npmcryn

1. 3actynHuum Komwucuje, OLAF-a, EBponckor pesusopckor cyga u EPPO-a he, y
rpaHuuamMa cBojux ogrosapajyhux osnawhewa, Mmatu npa.Bo Ada CrnpoBOAe CBe
UCTpaXkHe WNN peBU3OPCKE pafwe, YKbyYyjyhm TexHuuke, UHaHcHjcke U
CMUCTEMCKe NpOBeEpe Wnu peBu3Wje, Koje OHWM MOry cmaTpaTh HeonxodHuMm 3a
npahewe cnposohewa Pedopmcke areHge. OBO ykrbyyyje noceTte nokauujama u
npoctopuvjama y kojuma ce cnposoge/ he ce cnpoBoanTh/ cy ce cnpoBogurie unum ce
ynpasrba/ he ce ynpaBrbaTv/ ce ynpaBrbano akTMBHOCTUMA Koje ce oMHaHcupajy ns
NHcTpymeHTa.

2. Mog uctum ycrnoBMMa HaBegeHuM y cTtaBy 1. oBor unaHa u unady 9.(4) oBor
cnopasyma, KopucHuk he o00e3b6egutn pa 3acTynHAUM WM NPeAcTaBHULM
Komucuje, OLAF-a, ECA-a n EPPO-a wmory, cBaku pgenyjyhu y OKBMpY CBOjUX
HaaneXxXHocTW, Aa npernefajy u npukynibajy CBY peneBaHTHY [AOKYMeHTauujy,
ourntanHe nogaTtke, CpeacTBa WM padyHe Koju ce OAHOCe Ha CTaBke Koje ce
duHaHcHpajy npema oBoM criopasymy 1 nomohu he nm ga obasrbajy cBoje 3agatke
y Be3n ca VIHCTpyMeHTOM.

3. Kapa ce ypehaju y npMBaTHOM BRacHWULLTBY, KOjU HUCY Y BRACHWULWWITBY Hag3vpaHor
opraHa, KopucTe y pagHe cBpxe, Tv ypehaju mory 6utn npegmeT uHcnekumje OLAF-
a. OLAF TakBe ypehaje noaBpraBa MHCMEKUMjU CaMO MO UCTUM YCITOBUMA U Y UCTO]
MepU Y KOjoj je HauMoHarnHUM KOHTPOMHUM OpraHuma AO3BOSbEHO Aa UCTPaxyjy
ypehaje y npuBaTHOM BnachHuwTtBy U kaga OLAF uma onpaBgaHe pasnore ga
CyMHba 1a HMXOB capKaj Moxe OUTK peneBaHTaH 3a ucrpary.

4, Oa 6un ce o6Gesbegnna edwukacHa 3awTuTa QUHAHCUJCKMX WHTepeca YHuje,
Komucuja, OLAF n EPPO mory ga cnpoBofe CBe perieBaHTHE UCTpaXHe paghe Y
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OKBMPY CBOjUX HagnexHocTn, a nocebHo, y cnydajy OLAF-a, npoBepe wu
WHCMEKLMjCKM Hag3op Ha nuuy mecTta . OBe npoBepe M MHCMEKUMCKU Haas3op ce
npunpemajy w cnposoge Yy Onuckoj capagwu ca KopucHukom, koju ce
6GrnaroBpemMeHo obaBeluTaBa O NpeaMeTy, CBPCUM U MPaBHOM OCHOBY MNpoOBepa U
WHCMEKLMjCKOr Haa3opa, kako 61 morao ga npyxu csy notpedbHy nomoh. KopucHuk
yTBphyje cnyx0y ca oBnawhenunma 3a cnpoBofewe 3akoHa, koja he nomohu OLAF-
y y cnpoBohewy uctpara y cknagy ca Ypegbom (EY, EypaTtom) 6p. 883/2013 u
Ypenb6om (E3, EypaTtom) 6p. 2185/1996 Ha 3axTeB OLAF-a n capahusatu ca EPPO-
OM Yy BpLUEHY CBOjUX HAAMNEXHOCTN.

Kapa ce nuue wnu cybjekT Hag KojuM Ce BpLUM MHCMEKUWMCKA Haas3op onupe
KOHTPONW, NCTPasun unun nposepu Ha nuuy mecta, KopucHuk, noctynajyhu y cknagy
Cca CBOjMM HaLMOHanHUM 3akoHMMa W npasunuma, npyxa Komucuju, OLAF-y u
EPPO-y HeonxogHy nomoh kako 6u um omoryhno aa obaBrbajy CBOjy OYXKHOCT Y
BpLUEHY KOHTPONE UMY UHCMEKUMje Ha nuLy MecTa.

Cnepehn opraHn mory ga ocTtBapyjy cBoja npaBa npeasuheHa udnaHom 129.(1)
®uHaHcujcke ypenbe fa cnpoBoge npernede, npoBepe, peBu3vje U ucTpare, y
OKBMpY CBOjuX oBnawhema:

—  OLAF npema Ypenbama 6p. 883/2013 n 6p. 2185/1996;
-  EPPO npema Ypenou 2017/1939; n

- EBponckn peBusopckn cyn (ECA) npema unady287. YroBopa O
dyHkumoHncawy EBponcke yHuje (TFEU) v unaHy 263. ®uHaHcwujcke
ypenbe.

Komucuja Moxe npedyseTm Mepe Koje cMaTpa HEeonxoOHWM, YKIbydyjyhu, vy
cnyyajeBMMa npesape, Kopynuuje, cykoba wuHTepeca wnu 036urbHe noBpene
obaBe3a M3 OBOr crnopasyma, CMawMBawe (PUHAHCKJCKOr gonpuHoca u nospahaj
CBUX UMK Aderna ynnaTa Koje je u3BpLumna kao LWTo je npegsuheHo y Ynany17. n 18.
OBOr cnopasyma.

Mopen Tora, Komucuja nnv weHW npeacTaBHUUM uUMajy nNpaBo ga y Ovno kom
TPEHYTKY U3BpLlEe MpPOBEPY, PEBU3N)Y WM KOHTPOMY Ha nuuy MecTa cuctema
WHTepHe KoHTpone KopucHuka y 6Guno Koje Bpeme y ckragy ca UHTEPHO NpU3HaTMM
ctaHgapauma. Komucuja unu weHm npegcrasHmum he cnpoBecTy peBusnjy cucrema
WHTepHe KoHTporie KopucHuka HajkacHuje 2025. roguHe. Pesyntyjyhu nsBeLTaj
peBusvje he cagpxatu npenopyke KopucHuky kako ga noborblia cBoje Cucteme
WHTepHe KoHTpone. Kaga npoBepa, peBusvja WAM KOHTpona Ha nuvuy MecTta
pesyntupajy Hanasuma, Komucumja wnm HEHU WMEHOBaHW MNpeacTaBHULN
cacTaBSbajy HaupT u3BelUTaja KOju cagpXu npuBpemeHe Hanase. Komwucuja unu
HEHN MMEHOBaHW MpeacTaBHMLUM 3BaHMYHO obaBeluTaBajy O HaupTy M3BeLUTaja U
nosueajy KopucHuka fga gocTaBu CBoja 3anaxawa. Yaumajyhm y o63up oBa
3anaxara, Komucuja mnm weHu npeacTtaBHMUM OOjaBIbyjy 3aBpLUHU M3BELUTaj Y
Kojem he 61T HaBeaeHe KOHayHe npenopyke. KopucHuk uspafyje akumMoHu nnaH 3a
peanu3auuvjy cBake npenopyke unu gaje obpasnoxere 3alTo TO HUje YYMHUO.
KopucHuk goctaBrba akuMoHM NnaH u, ako je peneBaHTHO obpasnoxene, Komucuju
Ha ogobpetnse y poKy o4 2 MeceLa o4 npujeMa 3aBpLUHOr U3BeLTaja.
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KopucHuk he omoryhutu 3actynHuumma wvnu npegctaBHuummMa Komucuje, OLAF-a,
ECA-a n EPPO -a n wuxoBum oBnawheHnM npeacTaBHULMMA, Y OKBUPY CBOjUX
HaANeXHOCTM U y ckragy ca HUXOBUM BaehuM npaBHMM OKBUPOM, MPUCTYN
fnokauvjama W npocTopujama TA4e ce CnpoBode UWHBecTUuMje u pedopme
hUHaHCUpaHe y OKBMPY OBOr cCropasymMa W nogauvMma Kako je HaBedeHO Y unaHy
9.(4) oBor cnopasyma.

KopucHuk he Takohe omoryhutu Komwucuju, OLAF-y, ECA-y n EPPO-y NoTnyH u
avpekTtaH npuctyn 6a3u nopataka YcnocTaBrbeHoj npema 4nany 21.(5) osor
crnopasyma 1 CBUM APYrMM HaumoHanHum 6asama nopartaka, rae je 10 peneBaHTHO,
3a BpLUEHEe HMXx0oBUX oBnawhenwa. Ha obpasnoxeHu 3axtes, KopucHuk he takohe
poctaButn OLAF-y n EPPO-y nHdopMauuvje 0 6aHKOBHMM payvyHVMa peneBaHTHUM
3a HUXOBE UCTpare W, Kaga je TO HeOonxogHo 3a uctpary, uHdopmauuvje o
0aHKOBHUM TpaHcakunjama. Y rpaHuuama hUXOoBe HagnexHocTu, osnawheHuMm
npepctaBHuumma Komucuje, OLAF-a, ECA-a n EPPQO-a ogobpaBa ce npuctyn nog
ycnosuma cTpore noseprbMBOCTY y ogHocy Ha Tpeha nuua, He gosoaehn y nutare
jaBHONpaBHe ob6aBe3e KojyMa OHW NoANeXy.

HagnexHn opraHm KopucHuka 6e3 ognarawa he 6e3 ognaraka noctynatm ca
3axTeBMMa 3a y3ajaMHy npaBHY MOMON WM 3axTeBUMa 3a ekcTpaguumjy Koje usgajy
EPPO v HagnexHu opraHu ApXasa uYnaHvua y Be3u ca KpUMBMYHUM JenvMma Koja
yTWU4y Ha cpefcTBa usgata Ha ocHoBy Ypeabe (EY) 2024/1449. OHn he TO y4nHUTH
y Cknagy ca peneBaHTHUM MHCTPYMEHTUMa 3a MefyHapoaHy capaghy Y KpUBUYHUM
cTBapuma, nocebHo ca EBpONCKOM KOHBEHLMjOM O y3ajaMHOj NOMONMN Yy KPUBUYHUM
cTBapuma 1 heHUM JOOAaTHUM NPOTOKOMNUMA.

[opeonvcaHe KOHTpone W peBusMje MpPUMekYjy Ce Ha CcBe MpuMaoue Wu
nogmnssohaye koju cy npumunu nomoh y okeupy HctpymeHTa, 6e3 063npa ga nm cy
HaBedeHW y YroBopy unu cnopasymy o gogenu becrnioBpaTHUX cpefcTaBa. Takse
KOHTpONe W peBusMje ce Takohe npuMekyjy Ha [OKYMeHTe M nojatke o
HaLMoHanHoOM JOMNPUHOCY, ako NocToju, of cTpaHe KopucHuka.

HACIOB V: OCIIOBAHAHE CPEACTABA, NOBPARAJ U U3BPLUEKE

Ynan 13. MpendvHaHcupamwe

1.

HakoH nogHowewa Pedopmcke areHge Komuewju, KopucHuk je 3aTpaxuo
ocrnobafarwe cpeactaBa npeaduHaHcupawa [0 7% 04 YKYMHOr  M3HOoca
npeasuieHor oBuM WHCTpYMEHTOM Kako je HasBedeHO Yy unaHy 2.(3) oBsor
crnopasyma.

Komucuja moxe pa ocnobogu TpaxeHa cpeactBa npeAduHaHcMpawa HakoH
CTyrnaka Ha cHary OBOr cropasyma W crnopasyma O 3ajMy M3 unana 2.(9) oor
cnopasyma. CpegctBa ce ocnobahajy nog ycrnoBOM WCMyweHa npegycrnosa wu
ONWITUX YCNOoBa HaBeAeHMX Yy YraHy 6. oBor cnopasyma.

3a bGecnoBpaTHy NOAPLLKY, cpeacTBa npeaduHaHcnpaka ocnobofeHa y cknaay ca
ctaBoM 1. ce nopaBHaBajy ymar-eHeM npoLeHTa of ceake pate. OBaj npoueHart ce
n3padyyHaBa Kao OAHOC MNpeocTasnior HeM3MMpPEHOr u3Hoca npeaduHaHCcKUpama |
npeocTanor usHoca foferbeHor 3a 6ecnoBpaTHy NoapLUKY. YMakeHe ce HacTaBIba
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CcBe OOK Ce cpeAacTtBa npeaduHaHcupara Yy MNOTNyHOCTU He nopasHajy. M3Hocu
npeadvHaHcpakwa koju Hucy ucnnahenn go 31. geuembpa 2027. roguHe ogmax
pocneBajy Ha nnahawe. Komucnja nva npaso ga ,npebuvje” TakBe nsHoce ca 6uno
KOjuM noTpaxuBarweM koje KopucHuk nma npema YHuju.

Ha 3axteB KopucHuka y weroBom 3axTeBy 3a ocrnobafawe cpeacrtasa, A4oAaTHM
M3HOCU Mory OuTM ymar€eHW of CBake parte kako Ou ce npegduHaHcuparwe
U3MUPUIO paHuje.

CBako HemsmupeHo npegduHaHcmparwe ce Bpaha unm y nNoTnyHOCTM HagokHahyje
HaKOH packvaa OBOr cnopasyma.

Cnopasym o 3ajMy HaBegeH y unaHy 2.(9) oBor cnopasyma yTBphyje nocebGHa
npasuna y Be3u ca nnahawem u obpadyHoMm npeaduHaHcHpawa nogpLuke y Buay
3ajma.

Ynan 14. MpaBuna o ocno6ahawy cpeacraBa

1.

Wcnnate GecnospaTHe d¢uHaHcujcke noapluke u 3ajma KopucHuky npema oOBOM
ynaHy he ce BpwuMTM y cknagy ca OyleTckum usgBajakbMma My 3aBMCHOCTUM Of
pacnonoxmeux cpeactasa. [lnahawe ce Bpwwn y patama. Pata moxe 6utu
ucnnaheHa y okBUpy jegHe nnm BuLLIEe TPaHLLK.

Ca unsysetkom npepdvHaHcuparwa, KopucHuk he gBa nyta rogulibe nogHoOCUTU
ypegHo obpasnoxeH 3axTeB 3a ocrobahamwe cpepctaBa kopuctehm obpasau
HaBefeH y AHekcy A oBor cnopasyma.

Ceakum 3axTeBOM 3a ocrnobahamwe cpegctaBa Tpeba M3BECTUTU M O YyCrnoBMMa
nnahara Koju ce OAHOCE Ha KBAaHTUTATUBHE W KBanWTATUBHE KOpaKe HaBedeHe Y
Pedopmckoj areHou 3a koje je nnaHvpaHo pga ©Oyay cnpoBedeHM A0 Kpaja
NPeTXO4HOr LWEeCTOMECEYHOr nepuoia npema OKBMPHOM pacropey Koju je yKrbydeH
y Pedopmcky areHgy. OBu wectomecedHn nepuogn 3aspluaBajy ce 30. jyHa un 31.
neuembpa cBake rogunHe, noveBwun og 31. geuembpa 2024. roguHe, ca U3y3eTKOM
nocrnearer cKkyna ycnosa y nornegy nnahawa yunje cnposohene je nnaHMpaHo Ao
31. asrycta 2027. rognHe, a 3a koje he KopucHuk poctaButu 3axTeB 3a
ocnobahame cpeacTaBa HajkacHuje go 30. centembpa 2027. roguHe.

Y3 cBakun 3axTeB 3a ocrnobaharwe cpefcraBa koju ce nogHocy Komucunju, KopmcHuk
JoCTaBrba TpaXKeHe [JoKase Kojuma ce OOKYMeHTyje 3afdoBorbaBajyhe ucnywere
KBanMTaTMBHUX W KBAHTUTATMBHUX KOpaka HaBEAEHWMX Y perieBaHTHOM AHeKCy
Opnyke o cnposohewy Komucuje.

HenogHowene nsBellTaja y poky og 15 gaHa no ucteky LiectoMecevHor nepuoga
n3 cTaea 3. OBOr YnaHa o CnpoBofeHly KBAaHTUTAaTUBHUX M KBanMTaTUBHUX Kopaka
npeMa OKBMPHOM pacrnopegy ykibydeHoMm Yy Pedopmcky areHgy posoau Ao
ayTomaTCcKor noyetka NpuUMeHIbMBOr rpejc nepvoga. Komucuja he ocnobogutu
ogroesapajyha cpeactsa u3 nofpluke, ako je TO onpaBAaHo, HakoH ocrnobahana
cpefcTasa U3 noApLuke y cknagy ca HapegHWM LecToMecevYHum nepnoamma.

Komucuja he y poky oa 90 kaneHgapckvx gaHa HakoH npujema 3axtesa KopucHuka
3a ocnobahame cpeacraBa M3BPLUNTY NPOLIEHY Y cknagy ca unaHom 21(2) Ypenbe
(EY) 2024/1449 Ha ocHoBY nHdopMauuja koje je goctaBmo KopucHUK y cknagy ca
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ctaBom 4. oBor u4naHa. 3agoBorbaBajyivM UCNyHEHEM KBaNUTaTUBHUX W
KBaHTMTATMBHUX KOpaka NpeTrnocTaBrba ce Aa Mepe Koje ce ogHOCe Ha Kopake 3a
koje je KopucHuk nocturao 3agoBorbaBajyhe WCnyHeHe HUCY MOHULITEHE Of
cTpaHe KopucHuka. Komucumju mory nomaraTtv ekcnepTu.

7. Y okeupy npoueHe, Komwucmja he npatutn OnaroBpemeHo cnpoBohere cBake
npenopyke mMsgate HakoH peBu3nje m3 YnaHa 12. ctaBa 8. oBor crnopasyma of
ctpaHe KopucHuka. MNopea Tora, Komucuja moxe 3aTpaxutn gogatHe nHdopmaumje
Wunu u3BpLIUTK NPOBEPE W KOHTpPOMe Ha nuuy MecTa kako 6w noTtBpauna
3aBplUEeTaK KBanNUTATMBHUX W KBAHTUTATUBHUX Kopaka, YKibydyjyhm u TO pa
KBanUTaTUBHN U KBAHTUTATMBHM KOPaLM KOjU Cy NPETXOOHO OUnu UCMyHseHU HUCY
noHuwTeHun. MNepuog og 90 kanengapckMx AaHa HasBedeH Yy cTtaBy 6. 3a NpoLueHy
3axTeBa 3a ocnobahawe cpeactaBa Ouhe npeknHyT kaga Komucuja saTpaxu
AojaTtHe MHdpopmalumje nnu nsspLuasa NpoBepe 1 KOHTPOMeE Ha nuuy MecTa.

8. Y 3aBMCHOCTU Of MO3MTUBHE oueHe O ToMe ga KOopuCHWK ucnyhwaBa ycrnose Yy
norneny nnahawa, NpeaycrnoBe M OnLUTe YCOBE, Kako je HaBedeHo Y ynaHy 6. oBor
cnopasyma, Komwucuja he poHeTn ognyky kojom ce opgobpaBa ocnobahane
cpeactaBa y WM3HOCY Kkoju ogroBapa Tum ycnosuma. Opnyke o ocrnobahamy
cpeacTaBa U3 nogpluke y Buay 3ajma 6uhe ycBojeHe HajkacHuje oo 31. geuembpa
2027. rognHe.

9. Opnyka Komucumje kojom ce ogobpaBa oBo ocnobaharwe cpepctaBa npencraBiba
ycrnoe ga 61 uM3HOC bUMHAHCKjCKMX cpeacTaBa GMO CTaBIbEeH Ha pacrnonarakwe Kao
nogpLuka YHuje.

a) becnospatHa nogpwka he ©6utn wucnnaheHa EWBJF-y, y cknagy ca
ynaHom 19. oBor cnopasyma.

6) lMogpwka y Buay 3ajma he 6utn ucnnahena y 6yLet KopucHuka, ykieyyyjyhu
n3Hoc 3ajma koju he 6utn goctynaH npeko WBIF-a, y cknagy ca unaHom 20.
OBOT cropasyma.

10. Y3 cBaku 3axTeB 3a ocnobafawe cpeacTaBa y ckragy ca OBMM Criopa3ymMOM, OCUM
y3 3axTeB 3a npeTduHaHcupare, KopucHuk goctaerba n cnenehy JokyMmeHTauujy:
- [lotnucann 3axteB 3a ocnobahawe cpeactaBa Ha obpacuy HaBegeHOM Yy
AHekcy A oBor crnopasyma, ykibydyjyhu msjasy o Tome ga mepe Koje cy
crnpoBefeHe paguv ucnykwasara Kopaka y Be3n ca pedopMom Koje je Komucuja
NPeTXO4HO YCNELIHO OueHWna u koje cy Oune wucnyweHe y MNpeTxogHuM
oanykama o ocnobahawy cpeacrasa, HACY NOHMLLTEHE.

— Jluct 3a cBakM MCNywEH KOpak y oaroBapajyhem 3axteBy 3a ocrobahare
cpefacTaBa Kojum ce nokasyje Aa je Kopak UCMyHEH, Y3 3BaHWYHE JOKase y TOM
norneay.

- T[lotnucaHy WsjaBy o ynpaerbamwy kopuctehn obpasay HaBegeH y AHekcy b
OBOr cnopasyma kojom ce notephyje ga: (i) cy uHdpopmaumje goctaBrbeHeE y3
3axTeB 3a ocrnobafare cpeacraBa NOTNyHe, TayHe M noysgaHe; (i) cucremm
ynpaBrbakba W KOHTpOMe Mpyxajy HEeOMXOA4Hy rapaHuujy o Tome pJda je
obe3beheHo mHaHcupare kopuwheHo y cknagy ca Bakehum npasunmma,
nocebHO y Be3n ca cripevyaBarweM, OTKpPUBaHKEM U OTKMNakakeM npesapa,
kopynuuje, cykoba wuHTepeca W HenpasurHocTu; u (i) cy ycTaHOBIbEHU
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oprosapajyhm apaHxmaHu kako 6u ce m3berno ABOCTPYKO (pMHaHCupawe u3
MHCTpyMeHTa 1 apyrux nporpama v MHCTpyMeHaTa YHuje, Kao U oA cTpaHe
Apyrmx goHartopa.

Pesaume o0 pesBusmjama Koju wu3gajy peneBaHTHU oOpraHu, Ykbydyjyhin
noeHTuduKkoBaHe cnabocTn N eBeHTyarnHe npegy3eTe KOPEKTMBHE MepE.

3a kopake y Be3n ca 3axXTEeBOM 3a ocrobahare cpeacraea, pesnmMe pesynTaTa
13 NpoBepa kojuma ce ocurypaBa [a je cBaka Mepa 3a crnpoBohere pedopmu
¥ MIHBECTMLMOHUX NpojekaTta y okBMpY MIHCTpyMeHTa npaBuIiHO cnpoBeaeHa.

KopucHuk o6e3behyje agekBaTHy OOKyMeHTaUuWjy kako 6m obpasnoxmno 3axTesa 3a
ocnobahare cpeacTaBa 3a CBakW NojeAuHAYHM Kopak U NpeMa M3Bopuma npoBepe
HaBefeHuMm y AHekcy | Pedhopmcke areHge. OBO, y HajMakwy pyKy, nogpasymeBsa:

pe3MMe Kojum ce MponucHO obpasnaxe Kako Cy KBaHTUTATUBHU WUIK
KBanuTaTtMBHW Kopauu (ykibyyyjyhn CBe KOHCTUTYTMBHE ernemMeHTe) Ha
3a70BoSbaBajyhn HaunH NCNyHEHU;

3a KopaKke Koju 3axmesajy cmyrnare Ha CHa2y 3akoHoOasHoe akma: KOomujy
o6jaBe ogrosapajyher 3akoHogasHor akta y Cnyx6eHom nucty KopucHuika;

3a Kopake Koju 3axmesajy yceajabe cmpamezuje/akyuoHo2 rnaHa/marne
nyma/buno Koz Opyeoe jagHO2 akma Koju ce He cMampa rpasHuM aKimom:
KOMUWjy YCBOjEeHOr akTa U NWHK ka Beb cajTy Ha KoMe ce MOoXe NpUCTynuTH
cTpaTeruvju;

3a Kopake Koju 3axmesajy usdasar-e u3zsewmaja Koju ce He objassbyje: Konujy
WHTEPHOT NN eKCTEPHOT U3BELLTaja;

3a Kopake Koju 3axmesajy O0a o0peheHu cucmem rocmaHe orepamueaH:
noTBpAEe O 3aBpLUETKYy akTMBHOCTM MOTNMCaHe of CTpaHe wu3Bohaya wu
HagnexHor opraHa y ckrmagy ca HauMOoHarnHMM 3aKOHOA4AaBCTBOM Kojuma ce
[JoKa3yje Aa je cucTeM ycrnocTaBIbEH Y OnepaTuBaH;

burno Koju Opyau penegaHmMHU OOKYMEHM Koju ce cmMampa pefieeaHmHuUM 3a
obpasnoxerwe 3adoeosbasajyfiee  ucnywera KeaHmumamueHoz — usnu
KeanumamueHoe Kopaka y cknady ca o0pedbama u3 Peghopmcke azeHoe.

Komucuja Moxe 3axTeBaT JodaTHe Jokase kaaa cMaTpa Aa je TO HEOMXOAHO.

Mpema noTtpebu, KopucHuk he y 3axTeBy 3a ocrnobahare cpeacraBa HaBecTu aa nu
Cy 3a nojeauvHe KBanuTaTUBHE W KBaHTUTATUBHE KOpake ogobpeHu noaplika u
puHaHcupare, yKibydyjyhm ogroeapajyhm  wusHoc, w3 gpyrux nporpama w
WHCTpyMeHaTa YHuje unu Opyrmx AOHATOPCKMX Nporpama, U U3noxuTn nogaTtke o
noctojehunm apaHxmaHmma Kako 6u ce nsbermno ABOCTPYKO bMHaAHCUpame.

YnaH 15.

Pacnopgena nnahamwa

Y cknagy ca npasunuma ytepheHum y unaHy 14, KopucHuk je, npunukoMm cnawa
3axTeBa 3a ocrnobafhane cpeactaBa Komucuju y okBmpy oBOr crnopasyma 1 3axTeBa
3a ucnnaty y cknagy ca Cnopasymom o 3ajmy, y obaBe3n ga ce npugpxasa
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cnegehe pacnogene y ogHOCY Ha MakcumarnHe yTBpheHe dmHaHcujcke gonpuHoce
13 ynaHa 2(3) oBor cnopasyma:

a. 28,7% wn3 6ecnoBpaTHe noapLuke u 24,8% n3 nogpLuke y BMAY 3ajma, YKYMHO
53,5%, 6uhe pocTynHO Kpo3 WMHBECTMUMOHWM OKBMP 3a 3anagHu bankaH

(WBIF), n
6. 46,5% op nogpwke y Buay 3ajma 6uhe ycmepeHo AMpekTHO Yy Oyuer
KopucHuka.
2. Komucuja Huje y obaBe3n aa ce npuapxaea pacnogene nnahawa koja je HaBefeHa

y cTaBy 1. oBOr unaHa 1 Moxe y 61ro KoM TPEHyTKY, Y3 NMMCMEHO obaBeLuTeHe Koje
poctaerba KopucHuky npe cnegeher nnaHvpaHor 3axTteBa 3a ocrnobahare
cpeacTtaBa, Aa NpMMeHU apyraduvjy pacnogeny nnahama.

YnaH 16. Mcnnata noapluke y BMAY 3ajma

1. He posogehu y nutawe unaHose 13, 14. n 15. oBor cnopasyma, ucnnata nogpLuke
y Buay 3ajma buhe peanusoBaHa y cknagy ca npasunuma HasegeHuMm y Cnopasymy
0 3ajmy.

YnaHn 17. MpaBuna o 3agpxaBaky, yMately WM npepacnofenu cpepcraBa npe
ocno6afawa cpeacraBa

1. Kaga, HakoH fgocTaBrbaka 3axTeBa 3a ocnobahawe cpefcrtaBa M y cknagy ca
npaesunuMa u3 ynaHa 14. osor crnopasyma, Komucuja goHece HeraTtuMBHy OLEHY Y
norneay NOTNyHOr Uin AeNUMUYHOT UCNyHEHa BUNO KOr ycrioBa nNpema OKBMPHOM
pacnopegy, ocnobahawe cpeactaBa Koja ogroeapajy Tum ycrnoBuma 6Ouhe vy
NoTNYHOCTM UNK AeNMMUYHO 3aapxXaHo. 3agpkaHa cpeactea buhe ocnoboheHa Tek
kaga KopucHuk Gygoe nponuvcHo o6pasnoxmo, Kao Ae0 HakHaAgHOr 3axTeBa 3a
ocnobahawe cpeactaBa, ga je npedy3eo HeonxodHe Mepe kako 6u o6es3beamo
3agoBorbaBajyhe ncnywene ogrosapajyhux ycnosa.

2. Ykonuko cy ycnoeu y nornedy nnahawa wucnyweHu, ucnnata opgrosapajyhunx
3agpXaHux cpepgcrtaBa morna 6u 6uTM M3BpLUEHa TOKOM HapedHor nepuoa 3a
ocnobahamne cpeacrtasa 1 Ao 24 meceua 3a ycnose y nornegy nnahawa koje Tpeba
NCNYHUTW y NpPBOj roguHn n 12 meceumn 3a ycnose y nornedy nnahawa koje Tpeba
WCNYHUTN Yy HapedHUM rogvHama, Kako je HaBedeHO y BPEMEHCKOM pacnopeay
ytBpheHom y Pecdbopmckoj arenam.

3. Ako Komucuja 3akbyun ga KopucHuk y poky og 12 meceum of noveTHe HeraTvBHe
oueHe K3 cTaBa 2. OBOr 4faHa Huje npeayseo notpebHe mepe, Komucuja he
yMawunTK n3Hoc 6ecrnoBpaTtHe oUHAHCKjCKe NoAdpLUKE U 3ajMa cpa3MepHOo Aeny Koju
ogrosapa perneBaHTHMM ycrnoBuma Yy nornedy nnahawa. TOKOM npBe roavHe
cnpoBohera npuMmersyje ce pok og 24 mecela, Koju NoYMH-e Aa Teye O MoYeTHe
HeraTVBHe OLeHe U3 cTaBa 2. OBOr YnaHa.

4. Kapga je kBanutaTMBHM W KBaAHTUTATMBHU KOpaK KOjU je OUEHeH Kao YCMneLlHo
UCNYHEH Y OKBMPY NpeTXodHe paTe MOHWULITEH WK je KacHuje yTBpheHo Aa Huje
cnpoBedeH, Komucuja moxxe ymawnTM M3HOC HakHagHor nnahawa 3a ogrosapajyhu
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n3Hoc, Y cknagy ca ynaHom 21(2) n (5) Ypenbe (EY) 2024/1449. ctas 5. oBor 4naHa
npuMemryje ce y cknagy ¢ TUM.

5. Komucuja moxe nossatm KopucHuka ga y poky o 2 Meceua W3Hece CcBoja
3anaxara y crnyyajeBuma kaga je Komucuja ognyymna ga ymarwu U3HOC ucnnaTe
cpefcTtaBa y cknagy ca ctaBoBuMMa 3. unuv 4. OBor YnaHa.

6. He gosopehu y nutawe ctaBoBe 2. n 3. oBor 4naHa v ogpeabe n3 Cnopasyma o
3ajMy, CBaku U3HOC KOju oAroBapa ycrnosuma nnahara Koju HUCY ucnyrwenu oo 31.
deuembpa 2028. roguHe Hehe gocneTy Ha Hannaty KopucHuky.

Komucuja moxe ognyymtyn ga CBakM M3HOC yMakeH y Ckragy ca ctaBom 3. oBOr
yriaHa npepacnogenu octanuMm KopucHuuumMa NHcTpymeHTa.

YnaH 18. MpaBuna o ymamwewy, noBpahajy M usBpliewy HaAKOH ocrob6afawa
cpeacraBsa
1. Komucuja moxe ymawunTM U3HOC (PrHaHCUKjCKe MogpLUKe Koja je Ha pacnonarawy Y

okBupy MHcTpymeHTa 1 n3spwmnti nospahaj cpeactsa og KopucHuka, ykrbydyjyhu
.npebujarse“, y OMno KOM U3HOCY KOjU je NOTPOLIeH 3a OCTBapewe LuibeBa
WHcTpymeHTa, Tako wTo he 3axTeBaTu npeBpemeHy OTNnaTty 3ajMa y cknagy ca
CnopasymoM 0 3ajMy n 3axTeBawem of KopucHuka ga Komucujy mcnnatu nsHoc
KOju je ekBMBaneHTaH nsHocy 6ecnoBpaTHe hmHaHcKjcke noapLlke kojy je Komucuja
npeTxoaHo HameHuna EWBJF-y:

a. aKo cy cpefcTBa HEOCHOBaHO ucnnaheHa;

6. y MAOeHTMdWKOBaAHMM CriydajeBuma unu cny4vajeBuma 030UrbHe CyMHe Ha
HenpaBUMNHOCTK, MNpeBapy, KOpynuujy u cyko® uHTepeca Koju yTudy Ha
duHaHcujcke nHTepece YHuje, a koje KopucHWK Huje ucnpasuo, y cknagy ca
ynaHom 23(3) Ypenbe (EY) 2024/1449;

B. Y cny4ajy o30urbHOr kpliewa 6uno koje obaeese koja npousnasn us OBOT
crnopasyma unu Cnopasyma o 3ajMy, ykibyyyjyhu n nsseluTtaje peBmM3opcKknx
opraHa KopucHuka wunu wuHgopmauuja pobujeHux op OLAF-a uwnu wu3
u3BelUTaja EBponckor peBn3opckor cyaa Kao OCHOB;

.y Cnyvajy ykuaawa KBanuTaTMBHUX WWMW KBAHTUTATUBHUX KOpaka y OKBMPY
Pedopmcke areHge vnu y criydajeBuMa kaja ce HaKOH M3BpLUEHE uchnaTte
yTBpOM Aa Kopauu HUCY UCNYHEHU Ha 3a0BorbaBajyhn HaumH.

2. Ykngarwe KBanuTaTMBHUX W/WUMM KBAHTUTATUBHUX KOpaka Yy OKBUPY pedopmu
OCMULLIBbEHMX pagn OTKMNakwawa HegocTataka y cuctemy KopucHuka kako 6m ce
edunKkacHO crnpeunne, oTKpune u Mcnpasuie HenpaBUITHOCTK, NpeBape, Kopynuuja,
YKIbyuyjyhu Kopynumnjy Ha BUCOKOM HMBOY, U CyKODOW MHTEpeca y cknagy ca 4YraHoM
13(1) Ypenbe (EY) 2024/1449, ykrbyyyjyhm oHe koje je Komucuja oueHuna kao
KOMMMeMeHTapHe 3a Taj CMCTEM Yy CKrady ca nperoBapaykMMm nornaerbuma m3
apyror nogctaea unaHa 24(1) nomeHyte Ypenbe, moxe [oBecTM OO 030UIbHOr
Kpwer-a obaBesa y cMucny Tadke (B) 13 ctaea 2.

3. Mpunukom ognyymBara O U3HOCY KOjU NOANExXe ymaweHy MM U3Hocy Koju Tpeba
npeBpeMeHo otnnatntu, Komncuja he nowtoBaTh Havyemno NponopLUMOHaNHOCTU U
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y3ehe y 003Mp HMBO HEMpPaBWITHOCTM, MpeBape, kopynuuje unm cykoba mHTepeca
KOju yTudy Ha dMHaHCWjCKe WHTepece YHuje nnM HUBO Kpllehwa obasese. [lpe
crnpoBohewa yMarerwa WM [OoCTaBSbaka 3axTeBa 3a NPeBpPEMeHy oTnnaTy,
KopucHuk he 6uTn no3BaH fa u3Hece CBOja 3anaxara Y poky o 2 meceua.

Cyn npasge EBponcke yHWje MMa WCKIbYYMBY HAAMEXHOCT Aa Npeucnuryje
3akoHUTOCT oanyke Komucuje u3 ctaBa 1. m ga cycneHgyje weHo m3Bpluere. 3a
npuTyk6e ga ce nsBpLueHe CNPOBOAN Ha HENpaBuiaH HauuMH HaamneXxHU cy cyaoBu
y 3emrbn KopucHuka. Y TOM KOHTEKCTY, cyaoBu y 3emrbn KopucHuka he ynyhusatu
nutaka o Tymadewy oBor Crnopasyma v npasa EY Cyany npaesge pagn goHoLlewa
oanyka.

MHcTuTyumnje n Tena EBponcke yHuje ykrbydeHun y cnpoBofewe MHCTpymeHTa nnm y
KOHTpONe MOMeHyTOr nporpama, uMajy npaBO [fa [AUPEKTHO KOMYHUUMPajy,
YKIby4yjyhn 1M nytem cuctema erneKkTpoHcke pasMeHe WHopmauuja, ca CBakum
uU3MykUM nuuem ca npebuBanuitem y 3emrbu KopyucHuKa Mnu cBakvum MpaBHUM
niuuem ca ceguwiteM y 3eMrbuM KopucHuka Koju npumajy uHaHcujcka cpencrsa
noesesaHa ca MHCTpymMeHTOM, Kao M ca CBakoM TpPehoM CTpaHOM YKIbyY4eHOM Y
cnpoBoherwe WMHCTpymeHTa Koja uma npebuBanuwite unm je ocHoBaHa y 3emibyu
KopucHuka. TakBa nuua, cybjekTm u cTpaHe MOry AMPEKTHO WHCTUTyLMjama u
Tenuma EBpornicke yHuWje [gocTaBrbatM CBe peneBaHTHE WHdopMauuvje K
OOKyMeHTauujy kojy cy y obaBesn Aa AocTaBe Ha OCHOBY yroBopa unu criopasyma
3aKrby4yeHux pagu cnposoferwa NHCTpymeHTa.

Ynan 19. BecnoBpatHa nogpuka Kpo3 UHBecTuLnoHu okBup 3a 3anagHu bankaH

1.

He poBogehn y nuTtawe octane ogpenbe ytBpheHe oBUM crniopas3ymoM, cpeacTsa
MHcTpymeHTa y obnuky GecnoBpaTHe noapLluke YCMepeHe Kpo3 VIHBECTMLMOHM
okBup 3a 3anagHu bankaH (WBIF) nognexy oapenbama yTBpheHnM y OBOM UnaHy.

CxogHO NO3MTMBHO] OLEHN 3axTeBa 3a ocriobahawe cpegctaBa Mo OCHOBY 4dnaHa
14. n HakoH nosuTuBHOr muwrbewa WBIF-a n3 unana 35. ctas 8. Ypenbe (EVY)
2021/947 o opgroBapajyhum npegnosnma MHBECTMUMOHUX MpojekaTa, Komucuja
pogerbyje ocnobofleHa cpeactBa ogabpaHMM  MHBECTULMOHMM  MPOjEKTUMA,
CKrnanaweM apaHXmaHa O AOnpuHocy ca ynpasBHuuuma doHgoBa. Komwucuja he
noTnMcaTn TakaB apaHXmaH O JONPUHOCY HaKOH WTo Jobuje aokas ga cy EWBJF un
[aTn KOPWUCHMK MNOTNUCanu €eKBMBaneHTaH apaHxmaH o pgonpuHocy. Komwucuja
npeHocn Ta cpegctBa EWBJF-y y TpaHwama HakOH nogHoLlewa 3axTeBa 3a
nnahare of cTpaHe ynpasHuka poHOoBa.

M3Hocn «koju npeoctaHy y EWBJF-y Ha «pajy cnpoBofewa nocneawer
WHBECTULIMOHOI NpojekTa nogpxaHor y oksupy NHcTpymeHTa npeHoce ce Komucuju
y cknagy ca npasunuma EWBJF-a.

YnaH 20. Mopplwka y BuAy 3ajma kpo3 MHBecTULMOHU OKBUP 3a 3anagHu BankaH

1.

He posogehn y nutawe octane ogpenbe ytspheHe oBuM criopasymoMm, cpeacrea
MHcTpymeHTa y 06muKky nogpwke y 3ajwa ycmepeHe kpo3 WBIF nognexy
ogpenbama yTBpheHMM y OBOM YNaHy.

lMpe cBake ucnnate noapluke y Buay 3ajma y byuet KopucHuka, koja he HakHagHo
6uTtn ycmepeHa npeko WBIF-a, KopucHuk he cknonutu apaHXmaHe 0 AonpuHocuma
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ca ynpaBHuUMMa poHOOBa Ha ume ogroBapajyhux usHoca ocnoboheHux y cknagy
ca unaHom 14. ctaB 9. Tauka 6) oBor cnopasyma, koju he GuTn pacnogerbeHu Kao
cythvHaHcupate wuHBecTuumja koje je OnepatuBHu ogbop WBIF-a no3ntueHO
OLIeHMO, KaKo je HaBedeHo y unany 19. ctas 2.

KopucHuk ce obaBe3syje aa 6e3 ognarawa goctasm Komucuju konuje ogroeapajyhmx
apaHXmaHa O [JOonpuvHOCMMa, Kao U CcBe HuxoBe wusMeHe. [lo npujemy Tux
obaBeluTera, Komucuja ncnnahyje nsHoce ogrosapajyher 3ajva AMpekTHo y bylLieTe
KopucHuka. KopucHuum ce obasesyjy aa npeHecy EWBJF-y pata cpepctea y
TpaHLama no NOAHEeTUM 3axTeBuMa 3a nnahare oA CTpaHe ynpaBHWKa )OHOOBA,
Te aa 6e3 ognarawa npyxe Komucnjn gokas o ceakom nnahary No OCHOBY CBaKor
crnopasyma ca ynpasHuumma oHLoBa.

Cakn nsHoc nospahaja octBapeHor of ctpaHe EWBJF-a octaje Ha pacnonaramy
KopucHuky y cknagy ca npasunuma EWBJF-a.

M3Hocn koju ocTaHy HeynoTpebrbeHn Ha Kpajy cnpoBofhewa nocnegwer
WHBECTULIMOHOT NpOjeKTa nogpxaHor y okBupy MIHCTpymeHTa npeHoce ce KopucHuKy
y cknagy ca npasvnuma EWBJF-a.

Y cnyyajy oTkasnBarba ogabpaHor MHBECTULMOHON NpojekTa unm ykonmko KopucHuk
He poctaBn EWBJF-y pokas o nnahawy m3 ctaBa 3. oBor unaHa, Komwucuja
3agpKaBa npaBo da 3axTeBa NpeBpemMeHy oTnnaTty ogrosapajyher usHoca sajma y
cKrnagy ca crnopasymMoM O 3ajmy.

HACIOB VI: TPAHCMAPEHTHOCT, SALWUTUTA NOAATAKA U BUAJbUBOCT

UnaH 21. Mpukynrbawe nogaTtaka U TpaHCNapeHTHOCT

1.

KopucHunk ce obGaBe3syje Ha TpaHCMApeHTHOCT WM OArOBOPHOCT Yy crnpoBohewy
NHcTpymeHTa.

KopucHuk ce obGaBesyje Oa ocurypa npukynibawe u npuctyn Komwucuju kojy
npeacraerbajy HEeHW 3acTynHuuM unu oenawheHn cTpydksauun, ogrosapajyhe
nogaTtke O MpuBaTHMM W MpaBHUM NMUMMa KOja MpuMmajy CpeactBa y cknagy ca
CTaBoM 3. OBOr u4naHa, ykrbyyyjyhu wuHdopmauumje o CTBapHOM BracHULUTBY Y
cmucny ynaHa 3. ctas 6. Qupektue (EY) 2015/849.

KopucHuk je ayxaH ga objaBrbyje axypupaHe nogaTtke O Kpajhbum npumaouuma
dunHaHcKjcknx cpeacTtasBa Koja npemaulyjy nsHoc of 50.000 EUR kymynatusHO y
npoTMBBpeaHOCTM Yy nepuody of 4 roguHe, 3a cnpoBoferwe pedopmu K
WHBECTUUMja HaBeaeHuX y IHCTpyMeHTY.

KopucHuK je ayxaH ga axypupa nogatke ua ctasa 3. HajMare jeHOM roanLLH-€e.

3a Kpajie npumMaoLe 13 ctaBa 3. oBor YnaHa objaerbyjy ce crnegehe nHdopmaumje
Yy MaLUMHCKN YMTIbMBOM cbopmaTty Ha BeO CTpaHuuM, npeMa peaocneay YKYnHUX
NPUMIbEHUX CpPeacTaBa:

- Y cnydajy npaBHOr nuvua, MyHM Ha3MB MNpaBHOr fuvua npvMaoua W
naeHTudukaumonn 6poj 3a MNAOB wunu nopeckn naeHTMdUKaumoHn 6poj, ako je
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AOCTyMaH, Unu apyra jeguHcTBeHa uaeHTUdMKaLMoHa O3HaKka YCTaHOBIbeHa
MO OCHOBY MpaBHKX NPOMNMCa Koju Ce NpUMEksYjy Ha TO NpaBHO NnuLie.

- Y cnyyajy cmsuykor nuua, nMme n npeavmMe(Ha) npumaoua.

— W3Hoc npumrbeH of cTpaHe npuMaoua n pedopmMe U UHBECTUUMjE Y OKBUPY
Pedopmcke areHge unjem cnpoBohemny Taj U3HOC JOMPUHOCHK.

Mudopmaumje u3 ctaBa 3. OoBOr unaHa He cmejy ce objaBrbmBaTtn Kaga pyMsnum og
obenogawvBarwa npeTe ga yrpose npaea M cnoboge oprosapajyhux Kpajiux
npyManaua wnuM ga HaHecy Behy LWTeTy HWUXOBMM MOCIIOBHUM UHTEpecuma.
Mehytum, Te uHdopmauuvje Mopajy ce cTaBUTM Ha pacnonarawe Komwucujn u
ogrosapajyhem peBu3opckom Teny.

KopucHnk ce obaBesyje Oa enekTpoHCKUM nyTtem goctaBu Komwucuju, Hajmare
jedHoM roguuikee, nogaTke O KpajibyM npuMaoummMa 13 ctasa 3, kopuctehu popmar
XML y cknagy ca obpacLem goctaBrbeHnm of, ctpaHe Komucuje.

KopucHuk ce obaBesyje ga goctaBu Komucujn cBe HeonxogHe wHdopmauuje u
nogatke notpebHe 3a ycrnocTtaBrbawe Taberne pesynTata UHCTPYMEHTa U H-EHO
axypvpake ABa nyTa roguwke, Kako je npeasufeHo y unaHy 26. Ypenbe (EY)
2024/1449. Te wuHdpopmaumnje Tpeba pa obyxeaTe npaBOBpEMEHE W TayHe
n3BellTaje o HanpeTKy y cnpoBohewy Pedopmcke areHge. KopucHuk ce obasesyje
Aa y notnyHocTtmn capafjyje ca Komucujom kako 6u o6e3begmo na Tabena pesynrtaTa
cTtynn Ha cHary 1. jaHyapa 2025. rognHe, Te da oA Tor gatyma Oyae OOCTynHa
jaBHOCTW OHMajH.

KopwucHuk je carnacaH ga Pedpopmcka areHaa mn 3axTeB 3a ocnobahane cpeacrasa
Oyoy [OOCTYNHM jaBHOCTM HajkacHuje ca MpBMM MNOAHOLIEH-eM 3axTeBa 3a
ocnobahame cpeacTaBa.

YnaH 22. 3awTuTa nogaraka

1.

KopucHuk je goyxaH ga obes3beau ogrosapajyhy 3awTuTy nogaTtaka O JIMHHOCTU
WCTOBETHY OHOj Koja ce 3axTeBa Mo ocHoBy Ypenbe (EY) 2018/1725 n Ypenbe (EY)
2016/679. lMNMogaum o NUYHOCTM NoApa3yMeBajy CBe MHopmMauuje Koje ce ogHoce
Ha (bM3nYKo NuLe Koje je MaeHTUMKOBAHO U ce Moxe maeHTudgmkosatn. Ceaka
onepauuja koja ykrbydyje obpagy nogartaka O JIMYHOCTM, Kao LUTO je MpuKynibame,
eBMOEHTMpake, OpraHmMsauuja. cknagvwTerwe, npunarofjaBarkbe WAM MNPOMeHa,
npeysumare, KoHcynTauuje, kopuwhewe, obenogawuBarwe, Opucawe wnu
YHULITaBake, BpLUM Ce Ha OCHOBY MpaBuna u noctynaka KopucHuka un nma ce
06aBuTM caMo y Mepu Yy KOjOj je To HeonxoaHo paaum cnposohena NHcTpyMeHTa.

KopucHunk ce HapouuTo oOaBe3yje ga npegy3ame oproBapajyhe TexHudke u
opraHusauumoHe mepe 6e36eaHOCTU Kako Ou ce 3alITUTMO Of PU3NKa CBOjCTBEHUX
CBakKoj TakBoOj onepauuvju nm npupoau uHdopmauuja o gatTnm UINYKUM NULMMA,
Kako bwu:

- cnpeuno ga 6uno koje HeosnawheHo nuue fobuje NpucTyn padyHapcKoM
cucteMy Ha kome ce obaBrbajy Te onepauuwje, a nocebHo HeosnawheHo
ynTamwe, KoMupake, MnpenpaBka WM YyKNawawe Meduja 3a 4yBame,
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HeoBnawheHn yHOC nodaTtaka kao M HeoBnawheHo OTKpuUBakE, Npenpaska unu
Opucane ycknaguwTeHUX noaaTtaka;

- o0b6e36eano ga osnawheHun kopucHuum 6uno kor UT cuctema koju obasrbajy Te
onepauuje Mory ga npuctyne camo nHdopmauujama Koje ogrosapajy HMXOBOM
npasy npucTyna,

— MpPOjeKTOBao CBOjy OpraHuW3auuoHy CTPYKTYpY Ha HauMH KOju ofroBapa rope
HaBeAEeHVM 3axXTEBMMA.

YnaH 23. BugrmusocT

KopucHunk ce obaBe3yje ga npegysMe CBe HeOnxodHe Mepe Kako Ou akTMBHO
notephunBao nopekno n o6e3deamo BMAIBLUBOCT (PMHAHCUCKMX cpeacTaBa YHMje,
yKIbyuyjyhu, Kag je notpebHo, npukasuBawe ambnema YHuje n ogrosapajyhe usjase
0 (uHaHCMpamwy Koja rnacu: "dumHaHcMpaHo of cTpaHe EBponcke yHuje" unu
"cyduHaHcupaHo opf cTpaHe EBponcke yHuje", Hapouuto Kaga ce MpOMOBULLY
aKkumje u pesyntatu akuuja, npyxawem KOHKPETHUX, AEMNOTBOPHUX U CPa3MEpPHUX
unrbaHux MHpopmaumja pasnmunToj nyonuum, ykreydyjyhu meaguje m jaBHocT.

Te mepe BNOrBMBOCTU, KOMYHMKaUuje, nybnvumTeTa n nHdopmMmcarba OOCTaBibajy
ce y npucTtynadHoMm dopmaty u noTpebHo je ga dyay y cknagy ca cMmepHuuama EY
3a crnorbHe akuuje "KomyHuuupawe n jadamwe Bugrbmsoctu EY", ytBpheHum wu
objaBrbeHnM of ctpaHe Komucuje, a koje Cy Ha CHasu y TPEHYTKY crnpoBofera Tux
mepa.

KopucHuk je pgyxkaH pQa [JoctaBu MOTNYHO pasBujeH nnaH KoMyHukauuje u
BMABMBOCTM HajkacHuje ca MpBMM 3axTeBOM 3a ocnobahawe cpenctasa, pagu
pobujara carnacHoctn Komucuje. KopucHuk je ayxaH na o6es3beam ga cy AoBOrbHa
cpefcTeBa onpeferbeHa 3a nnaH KOMyHuKauuje v BUASbUMBOCTU M Aa je OH BarbaHo
cnposefeH. KopucHuK je AyxaH fa y CBOj MraH KOMyHWKauuje 1 BUATBLUBOCTU
yKibyun cnegehe uHdopmaumje: uurbesu; LurbHa nybnuka (ykrbydyjyhu nokanHy
nyonuky); akTMBHOCTW/KaHane 3a KOMyHuKauujy; nnaHupaHu OyueT; ogabpaHe
KIby4He npojekTe; apaHxmaHe 3a koopaumHauujy ca Komwucujom; n npahewe u
BpegHoBame.

UnaHn 24. YyBame goKymeHaTa

1.

Y cknagy ca unaHom 11. oBor cnopasyma, KopucHuk ce obaBesyje ga pone
HaBeAeHO YyBa y Nepuody of NeT rogvMHa oA AaTyma 3aBpLueTka akuuje:

a. cBa [JOKyMeHTa of 3Hadaja 3a noctynke HabaBke u gogerne GecnoBpaTHUX
cpefcTtaBa, yroBope, aHekce, oaroBapajyhy npenucky u cBa peneBaHTHa
OOKYMeHTa Koja ce ogHoce Ha nnahawa 1 noepahaje 3a WHBECTULMOHE
npojekTe koju ce domHaHcupajy kpos EWBJF;

6. cBa OokyMeHTa o 3Hadaja 3a crnpoBohene noapLuke y Buay 3ajMoBa, 6uno
a cy ycMepeHu ampekTHo y byueTte KopucHuka unu npeko WBIF-a;

Mepuopg 13 ctaBa 1. npeknga ce y crny4ajy Cyackux nocrtynaka, ykibydyjyhm ncrpare
og cTpaHe EBponcke kaHuenapuja 3a 6opOy npoTvB npeBapa, wunu ucTpara u
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romerwa of cTpaHe EBponckor jaBHOr TyxunawTsa M peBu3nja of CTpaHe
EBponckor peBn3opckor cyaa unv Ha BarbaHo onpasgaHu 3axTes Komucuje.

HACNOB VIl TPAREHKE, U3BBELUTABAKE U EBAITYALUJA

UnaH 25. OnwTn 3axTeBun y norneay n3BelutaBakba 3a KOPUCHUKE

1.

Komucuja n KopucHuk obasesyjy ce aa ocHyjy Ogbop 3a npahewe MHCTpymeHTa 3a
pedopMy 1 pacT HajkacHWje 6 MeceLm HaKOH CTynake Ha CHary OBOr cropasyma.

Opbop 3a npahewe UHcTpymeHTa 3a pedopmy n pact obaBesyje ce ga nNpoueHu
CTeneH W KBanuTeT crnpoBoferwa CBUX pedopMM KU MHBECTUUMjA Ka UCNYHEHY
uurbeBa npeasuherHnx Pecdopmckom arengom n Ypeabom (EY) 2024/1449.

Y Ty cBpxy, KopucHuK je ay>xaH ga ycnoctaBu peoBHO 1 CUCTEMCKO npahemne, Kako
Ha NONIMTUYKOM TaKoO M Ha CTPYYHOM HUBOY, N MEXaHU3ME M3BelLlTaBala Kako oun
obaBelUTaBao O HanpeTKy Ka NocTM3aky MraHupaHux pesynTarta, ocurypasajyhu
TMMe Aa u3BeluTaBake Komucuje 6yae noysgaHo u cBeobyxsaTHO.

MexaHuamm npahel-ba N n3BellTaBaka yKJ'by‘-ijy CBe O0J1e HaBedeHe efieMeHTe:

i. MHCTUTYUMOHaANHO YycnocTaBrbawe (ykibyyyjyhu notpebHe MexaHusme
koopavHaumje n naHay ogobpera yyecHuka koju he obesbeantn npeumsHocT
n3BeLUTaBama);

ii. MHdopmauuje Koje ce kopucTe U npyxajy n mefyHapoaHu nnaH AOCTYMHOCTK
TUX MHpopmaumja;

iii. nocTynke KOHTpone KkBanuTeTa, Kojuma ce ypehyje npukynrbawe 1M aHanusa
ogroBapajyhmx nogataka (ykrbyyyjyhn, kaga je notpebHo, mexaHuame 3a
obesbehuBare KBanutTeTa MpUKynibaka MnofaTaka Of4 MapTHepa Ha HWKUM
HMBOMMa - YKIbydyjyhu paucarperaumjy nogataka (Ha npumep, no nony,
roguwiTy, pypanHoj/ypbaHoj cpeavHu, uta.); u

iv. 06esbehuBare npoueHe Tpeher nuua, No noTpedu. AkKO nocToje 030UIbHM
HeZoCTauW Koje yTudy Ha KBanuteT ynotpebrbeHnx uHgopmaumja, KopucHuk je
AyXaH ga npeuusmpa nocneauvue u mepe 3a ybnaxasame Koje cy npeasuheHe
CXO[HO TOME.

Mpahetwem 1 n3BewTaBakbeM NOTPEOHO je pa3mMoOTPUTU Y KOjoj Mepu oarosapajyhe
pedopme M MHBeCTMUMje y3umajy y o63up Haveno ga ce "HUKO He u3ocTaBn” u
OONpUHOCe POAHOj PaBHOMPABHOCTM M OCHAXUBakY XeHa.

Mopepn Tora, KopuchHuk ce obaBesyje aa ocurypa ga takae cuctem byae HesaBucaH,
Te Ja MOXe Aa Npyxu AenoTBOPHY O4rOBOPHOCT U TPAHCMApPEeHTHOCT Y CnpoBoheHy
cpencrasa u3 Gylieta YHuje.

Opbop 3a npahewe uvHe npeactaBHuMum Komucuje, KoopauHatop u apyru
HagnexHu oprain u Tena KopucHuka u, no notpebu, GunatepanHn AoHaTopw,
meflyHapoaHe opraHusaumje, MehyHapogHe WHaHCKjCKe WHCTUTYuMje u apyre
3aMHTEepecoBaHe CTpaHe, Kao LWTO Cy oOpraHu3auuje UMBUITHOT OpywTBa U
npuBaTHOr CeKTopa.
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4, MpegctaBHuk Komucuje n KoopanHatop konpeacenasajy cactaHumma Opbopa 3a
npahewe MHCTpymeHTa 3a pedopMy u pacr.

5. Opbop 3a npahere cacTtaje ce HajMame jegHoM roavwke. Ad hoc cactaHum mory
ha ce Takohe casoBy Ha uHuumjaTmBy Opbopa mnu KopucHuka, HapoumTo pagu
pacnpaBrbara O KOHKPETHUM TeMaMma.

6. Kako 6u obes3beamnun edukacHy KOOpAMHauUMjy TOKOM crnipoBoferwa WMHCTpyMeHTa,
npeactasHuumn Komucuje, cnyxbe KoopamHaTtopa n gpyrmx uHcTutyumja KopucHuka,
OYKHM Cy [a ofpxaBajy pedOBHE CacTaHKe Ha TEXHUYKOM HUMBOY Kako 6u
pacnpaerbanu o0 uHeBecTuumjama m pedopmama y Pedopmckoj areHam koje mory
[0BECTM O KOHKPETHMX n3asoBa y cnpoBohewy u/unm 6uno kojum sehmm pusnuymuma
Nno BPEMEHCKM pacnopeq 3a 3aBpLUeTak Guno Kor kopaka, npe cBera, kaga Mory
nmaTtu nocrneavue Ha BPEMEHCKM pacrnopen MnoBes3aHux 3axTeBa 3a ocrobafare
cpeacraea.

7. MoTpebHO je pa ce nogaunm [oGujeHn npahewem, koje KopucHMK npukyniba u
obpahyje,

a. YHecy y Nonyroavilkby M3BELTaj O UCMYyHEHOCTM ycroBa 3a nnahakwe no
ocHoBy Pedpopmcke areHge Tor KopucHuka, koju npate cBe 3axTeBe 3a
ocnobahawe cpeactea. CBakm u3BewTaj Tpeba [da Npyxu TadaH onuc
cnpoBohera 0CHOBHMX pedopMn MepeHux ogrosapajyhum nHaukatopmma (1
noBe3aHe No4yeTHe BPeHOCTM U KBanUTaTMBHE U KBanMTaTMBHE KOpake).

6. yHecy y roauikbun M3BeLWITa] O YKYNHOM HanpeTtky Pedopmcke areHge y
CMUCNY MOCTM3aka onwTMX KU nocebHmx unrbesa MHCTpymeHTa, y cknaay u
ca ungukatopuma obyxsaheHum Pedopmckom arengom, kopuctehmn obpasay,
kojy poctaerba Komucuja. To he ponpuHetTn roguwrsem npahewy
WHcTpymeHTa oa cTtpaHe Komucuje, y cknagy ca unaHom 25. Ypenbe (EY)
2024/1449. KoHauHum rogvwmwy un3BewwTaj nokpuhe UenokynaH nepuog
cnpoBofera Pedopmcke areHge. Moguwtn U3BeLLTaj JOCTaBiba ce 3ajeaAHO
ca EkoHomckum un pedopmckum nporpamom KopucHuka, ako je moryhe,
HajkacHuje oo 1. mapTa cBake roguHe. 'ogunwkwy n3BelwwTaj Takohe mopa ga
MCMyHU 3axTeBe Y norrefy u3sellTaBaka KOju Ccy yTBpheHu y udnany 28.
Ypenbe (EY) 2024/1449.

8. Kako 6u omoryhmno Komwucuju ga npatm UHcTpymeHT, KopucHuk ce obaBesyje aa
HanpaBu noTpebHe apaHxmaHe kako ©m Komwucuju o6es3beamo noTnyHM npucTyn
OCHOBHMM MogaLmmMa npuKynibeHUM npaherem.

9. Komucuja moxke n3BpLUMTV fo4aTHE NPOLEeHe Kako NPeKo CBOr 3anocreHor ocobrba
TakKO WU MNPEeKo He3aBUCHUX KOHCyNnTaHaTta aHraXoBaHuUxX AOUWPEeKTHO o4 CTpaHe
Komucuje 3a HesaBucHe nposepe npahemsa.

YnaH 26. Jesuk

1. Csu u3BewTaj, HaBoAM, M3jaBe M (UHAHCWjCKM M3BELUTajX KOjU Ce OJHOCe Ha
npunpemy unu cnpoohewe nomohu no ocHoBy WHCTpymeHTa gocTaBrbajy ce
Komucuju Ha eHrneckom jesuky.
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UnaH 27. UHdopmaumje y KOHTEKCTYy EX POST BpepgHoBawa WMHCTpymeHTa 3a

pecdopmy u pact og ctpaHe Komucuje

KopucHuk je gyxaH ga onakwa obe3bean Komucmju npuctyn 3amHTeEpecoBaHUM
cTpaHama W CBUM perneBaHTHUM uHdopMauujama, ykrbydyjyiim ocHoBHe nopaTtke
npukynrbeHe npahewem, BpeaHOBakeM WU/unu gpyre ctyauvje koje KopucHuk moxe
Ja cnposefe Yy OkBMpPY VIHCTpymMeHTa, a Koje cy HeonxogHe aa 6u Komucuja
obaBuna ex-post npoueHy n3 ynaHa 27. (EY) 2024/1449 HakoH peuembpa 2027.
roguHe a go geuembpa 2031. rognHe.

HACNOB VIii: 3ABPLUHE OOPEOBE

YnaH 28.

Ctynawbe Ha cHary MHdopmaumje y KOHTEKCTYy EX POST BpeQHOBaka
UHcTpymeHTa 3a pecdopmy 1 pact

HakoH notnucueara CTpaHa, oBaj cnopa3yM CTyna Ha cHary Ha AaH kaga KopucHumk
y nucaHom obnuky o6aBecT Komucujy O 3aBpLUETKYy CBUX MHTEPHUX Mpoueaypa
HEOMXOAHMX 3a CTynake Ha CHary oBOr criopasyma.

Cnopasym ocTaje Ha CcHa3n [0 3aBplUeTKa CcrpoBofera CBMX Mepa Koje ce
duHaHcupajy y okBupy WHCTpymeHTa, CBMX pagsu HEOMXO4HMX 3a 3alTuTy
dmHaHcHjckMX UHTepeca YHuje n cBux dmHaHcujckmx obasesa koje MpoucTudy u3
crnpoBofena oBor cnopasyma namehy CtpaHa.

YnaH 29. U3meHe

1.

Cse n3meHe oBor criopasyma mamehy CTpaHa BpLue ce y nucaHoMm OGMMKy U Mory
6nTK y 06nnky pasmeHe nucama. CBaka TakBa M3MeHa YMHU Ae0 OBOTr criopasyMma.

CBe wnameHe oBor crnopa3yma uamely CTpaHa cTynajy Ha cHary Ha JaH kaga
KopucHuk y nucaHom obnuky obasect Komucujy O 3aBpLUETKY CBUX WHTEPHUX
npoueaypa HEONXOAHMX 3a CTyNake Ha cHary NOMeHyTUX U3meHa.

He gosogehn y nutarwe ctasose 1. 1 2. oBor unaHa, Komucuja moxe jegHoCTpaHO
ha uameHn 6uno koju AHekc. Komucuja o cBakoj TakBoj uameHu obaBeluTaBa
KopwucHuka.

UYnah 30. CycneH3unja cnopasyma

1.

Cnopa3symM je moryhe cycneHgoBaTu y cnegehum cnyyvajeBmma:

Komuncnja moxe cycneHgosaTtu crpoBohewe oBor Cnopasyma ako EY wunu
KopucHuk ognyye ga cycneHayjy unv npekuHy npouec npuctynawa EY;

Komucuja moxe cycneHgosaTtu crnposofewe oBor Cnopasyma ako KopucHuk
npekpwun npeaycnoB mn3 dnaHa 5(1) Ypenbe (EY) 2024/1449 wnu obasesy u3
OBOr criopasyma u/unu na Cnopasyma o 3ajmy;

Komuncunja moxe cycnengosatu crnpoBohewe oBor crnopasyma ako KopucHMK
npekpwy obaBe3dy koja Cce OAHOCM Ha MOWTOBake JbyACKMX NpaBa,
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AEeMOKpaTCKMX Haverna w BragaBuHe npasa, unu y o3burbHWM cryyajesuma
Kopynuuje;

OBaj crnopasym mMoxe OuTu cycrneHOoBaH Yy criyyajy Buwe cune. ,Buwa cuna“
3Ha4M cBaka HenpeasvavBa W BaHpedHa cuTyauuja unu gorafaj BaH KOHTporie
CTtpaHa koju 1x crnpedaBa ga vcrnyHe 6uno kojy of cBojux obaBesa, a He MOXxe
ce npunucati rpewuy Wnu Hemapy ca HUXoBe CcTpaHe (N HMXOBUX
yroBapaua, areHarta WUnu 3anocreHux) 1 HEMPeMOCTMB je YNPKOC AYXKHOj NaxHW.
Hepoctauu onpeme unu  matepvjana WM Kawkwewa Yy  HUXOBO)
pacrnonoXmnBocTn, pagHMU CMOPOBW, LUTPAjKOBU unNn uHaHcujcke Tewkohe He
Mory ce cmartpatu Buwom cunoMm. HujegHa op CtpaHa Huje ogroBopHa 3a
KpLlere cBOjux obaBe3a YKONUKO UX BULLA cuna crnpedaBa [Aa MX UCMyHe, O
yemy he apyra CtpaHa 6utn nponuncHo obaeellTeHa. CTpaHa Koja je cyodeHa ca
BMLLOM CWUfOM AyxHa je ga 6e3 ognarawa o Tome obasectn gpyry CrpaHy,
HaBogehu npupony, BepoBaTHO Tpajake M nNpeaBvanBe nocneavue npobnema,
Kao u ga npegysme cse mepe 3a cBohewe moryhe wrete Ha MUHUMYM. HujegHa
on CTpaHa Huje oaroBopHa 3a Kpluewe CBOjux obaBesa M3 OBOr crnopasyma
YKONMKO WX BWLIA cuna cnpedyaBa da WX ucnyHe, nog ycnosoM ga CrpaHa
npeaysvma mepe 3a ceofjerse Mmoryhe wrete Ha MUHUMYM.

Komucuja moxe ga cycneHayje osaj cnopasym 6e3 npetxogHor obaseLuTersa.

Komucuja moxe npegysetn 6uno kojy oarosapajyhy mepy npegoCcTpOXXHOCTWU npe
Hero wTo gofhe 4o cycneHsuje.

HakoH obaBeluTewa o cycneHauju, buhe HaBegeHe nocneguue Koje cycneHsuja
n3asuBa y nornegy cnposohewa VHCTpymeHTa.

CtpaHe he HacTaBuTK cnpoBofjere OBOr Criopasyma Kaaa ce 3a TO CTEKHY YCII0BM,
y3 NMpeTxo4Ho nucaHo opobpetre Komucuje. OBUM ce He JOBOAE Y NUTaHE U3MeHe
OBOT criopasyma koje Mory 6uTu HeonxoaHe paau npunarohaBaka HOBUM yCroBUMA
y norneay cnpoBofersa Unn packua 0Bor crnopasymMa y cknagy ca YnaHom 31.

UnaH 31. Packup cnopasyma

1.

AKO NuTana Koja cy JoBerna 0 CycrneH3nje oBor cnopasyma He Oyay pelueHa y poky
o Hajguwe 180 gaHa, 6uno koja CTpaHa MOXe Aa packuHe OBaj cropasyMm y3
obaBeluTeHE Koje ce gocTtasrba 30 gaHa yHanpega.

He posogehun y nutawe ctaB 1, ako y 6uno kom TpeHyTky Komwucuja cmatpa ga
CBpXa OBOr crnopasyma BuLIe He MOxe OWTM AenoTBOPHO unu Ha ogrosapajyhu
HauvH m3BpLUeHa, oBaj Cnopasym moxe OuUTK packuHyT y3 obaseluTene Koje ce
poctaerba 30 gaHa yHanpea.

He posogehun y nutawe unaH 28(2), nocneguue TakBOr packmaa y KOHTEKCTY
cnpoBoferwa NHCTpyMeHTa moryhe je aHanuaupatu, npema notpedu, n yTepautn
MX, y 3aBUCHOCTWN O CBaKOr MOje4MHAYHOr cry4aja.
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UnaH 32. KomyHukaumja un pasmeHa nicdopmaumja

1. Komucuja wmeHyje [eHepanHu pgupektopaTr 3a CyceACcTBO W MperoBope o
npowunpery nnmn 6uno koju dyayhm reHepanHu aMpekTopaT Koju je HeroB npasBHM
cnepbeHnk, Kao caroBopHuka 3a npahewe cnpoBofiewa WHCTpymeHTa u OBOr
cnopasyma y nve Komucuije.

2. Ceaka koMyHuKaumja y Be3u ca OBUM criopasymom ofsujahe ce y nucaHom obnuky u
Ha eHrneckom jesuky. CBaka KOMyHMKaumja Mopa OuTWM notnuMcaHa M JOoCTaBIbeHa
Kao OpUIrMHarHn AOKYMEHT MUIN CKEHUPaHU OPUrMHANHWN OOKYMEHT.

3. CBaka KOMyHUKaLuja y Be3n ca oBMM crnopasymoM b6uhe goctaBrbeHa Ha cnepehe
agpece:

3a Komucwjy:

EBponcka komucuja

"eHepanHu gMpekTopaTt 3a CyceACTBO U MPEroBOpe O NPOLUMPEHY
3a gupekTtopa 3a 3anagHu bankaH

Rue de la Loi 200 / Wetstraat 200, 1049 bpucen, benruja

Enekmporcka nowma: NEAR-D@ec.europa.eu

3a KopucHuka:

MwuHuCcTapcTBO 3a €BpOorcke uHTerpaumje
Ma Tawa Muwyesuh, MruHucTap 3a eBporncke nHTerpaumje
HemamwnHa 34, 11 000 Beorpaga

Email agpeca: kabinet@eu.rs
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YnaHn 33. MepoagaBHO NpaBoO U HaANEXHOCT

1.

OBaj cnopasym u cBe BaHYyroBopHe obaBe3e Koje mpousunase U3 unm y Besu ca
1M ypeheHu cy n Tymade ce y cknagy ca npasom EBponcke yHuje, Kao 1 y3, npema
notpebu, ogpenbe n3 3akoHa Benukor Bojsoactea Jlykcembypra.

CTtpaHe ce obaBesyjy na he cBaku Crnop Koju MoXe HacTaTu y Be3n ca 3akoHMToLwhy,
NyHOBaXHOLUNY, TyMayerhem UInn U3BpLUEHEM OBOr Criopasyma GUTK Y NCKIbYUYUBO]
HagnexHocTn Cyna npasge EBponcke yHuje y cknagy ca unaHom 272. YroBopa o
dyHKUMoHncany EBponcke yHuje (YPEY).

Mpecyne Cyna npaeae EBponcke yHWje y noTnyHocTu cy obaBesyjyhe u nsspLuHe 3a
cTpaHe.

Komucuja moxe u3Bpwmtn GMNO Kojy nMpecyay y Besu ca CcTaBoM 3. OBOr 4rnaHa
npubasreHy o Cyna npasae EBponcke yHuje y cynoBuma KopucHuka, y cknagy ca
nocTynuuma 3a npusHawe U U3BpLUEHE CTPaHUX CYACKMX OAfyKa M3 perneBaHTHOr
3akoHoaBcTBa KopucHuka.

KopucHuk ce oBuM HeonosuBo M 6e3ycrioBHO oApuYe CBaKOr MMyHUTETa Ha Koju
uma unu moxe ctehu npaeo, y ogHOCy Ha cebe unu CBOjy UMOBUHY, Of NPaBHUX
nocTynaka y Be3u ca OBUMM CMopasymMoM, yKibydyjyhu, 6e3 orpaHuyera, UMyHUTET
on Tyx0Be, npecyae wnu Apyror Hanora, of 3anfeHe, xanwexwa unu 3abpaHe npe
npecyne v U3BpLUEHa Y NMpYMeuBara Haf HeroBoM UMOBVMHOM, Y MEPU Y KOjOj TO
3aKOHOM Huje 3abparseHo.

Ynan 34. MpaBuna 3a npyxawe fonyHCKUX MHdopmaumja

1.

Komucmja uma npaBo ga 3aTpaxu [onyHcke uHdopmauuje o KopucHuka npe
HapegHor 3axTeBa 3a ocrnobahawe cpepctaBa. Y cniyyajy ga KopucHuk He
ncnoLuTyje oBaj pok, Komuncuja nma npaeo ga He obpahyje 3axteBe 3a ocrnobahare
cpeactaBa o JoCTaBrbakba MHopmauuja.

YnaH 35. EBponcku napnameHT u CaBset

1.

2.

Y cknagy ca unaHom 11(7) Ypenbe (EY) 2024/1449, KopwucHuk je carnmacaH fga
Komucuja npocnean Pedhopmcky areHay EBponckom napnameHTy n Caserty.

Y cknagy ca unaHom 9(2) u unaHom 17(4) Ypenbe (EY) 2024/1449, KopucHuk je
carnacaH aa Komucuja EBponckoM napnaMeHTy CTaBu Ha pacrionarawe, Ha 3axTeB,
Komwujy OBOr crnopasyma u Konujy crnopasyma o 3ajmy.

YnaH 36. AHekcu

Cnepehu aHekcn YmMHe cacTaBHM €0 OBOT cnopasyma:

Axekc A: Mogen 3axteBa 3a ocnobahane cpeacrasa

AHekc b: Mogen nsjase o0 ynpasrbamky

AHekc B: M3BelwTaBawe 0 HenpaBuiiHoCTUMA

Anekc I [logaTHe geduHnumje y unrby 3autmte UHaHCKjCKNX nHtepeca EY
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(noTnucn)

OBaj cnopasyMm je cauukeH y iBa OpUrMHanHa npMmepka Ha eHrnieckoM jesuky.

MoTtnucaHo, y nme n 3a pavyH KopucHuka, y beoepady, aaHa

Ma Tawa Muwdyesuh, c.p.
MuHUCTap 3a eBporncKe UHTerpauuje

MoTtnucaHo, y nme n 3a pavyH EBponcke yHuje, y bpucesny, naHa

locnohuya BaneHmuHa Cyrnepmu, c.p.

LHupekmop 3a 3anadHu bankaH
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AHEKC A: MOAEJ 3AXTEBA 3A OCJIOBAHAKE
CPEOCTABA

MecTo, gatym
Ambacagop x
Oenerauuja/kaHuenapuja EY y xxx

HXXXXXXXXXXXX

UsjaBrbyjeM aa cy, 3a cnpoBohewe duHaHcujcke nomohu EY [KopucHuk MHcmpymeHma
3a peghopmy u pacm] y okBupy WHCTpymeHTa 3a nepuop (kBaprtan/roguHa), Ha
OCHOBY COMNCTBEHE OLEHE 1 CBUX MHGOpMaLuja Koje Cy MM Ha pacnonaramy, kao n Ha
OCHOBY MNPUMNOXeHUX [Ookasa, ycnosu nnahawa HaBegeHu y Pedopmckoj areHam
[KopucHuk MIHcmpymeHma 3a peghopmy u pacm] 3a cnegehe Kkopake UCNYHEHMU:

Pedopma Kopak duHaHcKjcka
BpPeAHOCT
1 1.1 EUR (X)
1 1.2 EUR (X)
YKynHo

Ha ocHoBy rope HaBepgeHor, 3axteBam pAa wusHoc of (X) eBpa Oyme cTaBibeH Ha

pacnonarawe, ga usHoc o (Y) eBpa 6ygoe vucnnaheH ampekTHO y GyueT [KopucHuk
UHcmpymeHnma 3a peghopmy u pacm], a oa u3Hoc of (Z) eBpa Oyade cTaBrbeH Ha
pacnonarawe kpo3 VHBectuumnoHn okesup 3a 3anagHu bankan (WBIF), og dera (A)
eBpa y Buay 3ajma, a (B) eepa y Bugy 6ecnoepatHe nogpluke'0tt,

OBvM npunaxem MpoLEHY CBakor Kopaka, TpaXeHe [oka3e Kojuma ce nokasyje

3agoBosbaBajyhe ncnykwere KBanuTtaTyBHUX U KBAHTUTATMBHMX KOpaka HaBeOeHuX Y
peneBaHTHOM AHekcy Opnyke o crnipoBofewy'? Komucuje u gpyre uHcopmaumje koje
CYy HeonxofgHe y cknagy ca 4ynaHom 14. Cnopasyma o VIHCTpyMeHTYy.

OBum Takohe usjaBreyjem ga mepe y Besu ca pedopmama 3a Koje je NpeTxoaHo yTBpheHo
Ja Cy Ha 3agoBoSbaBajyhn HauvH ucnyweHe y npeTxogHnm oanykama Komucuje Hucy
noHuwTeHe of cTpaHe [KopucHuk MHcmpymeHma 3a pechopmy u pacm].

Y cknagy ca npasunuma ytepheHuM y unaHoeuma 16. n 17, ceaka pata he ce 3acHMBaTU Ha MHOUKATUBHUM
(PUHAHCKUCKMM LOMNPUHOCMMA HaBEeAEHUM Yy unaHy 2. cTaB 2, U TO: a) 28,7% W3 cpeactaBa Yy OKBMPY
6ecnoBpaTtHe nogpwke, a 24,8% w3 nogpwke y Buay 3ajmMa, ykynHo 53,5% Ouhe [OOCTyMmHO Kpo3
MHBecTmumnoHn okeup 3a 3anagHu bankan (WBIF), n 6) 46,5% w13 nogplke y Bugy 3ajva buhe ycmepeHo
ONPEKTHO y ByLeT.

YcnoB koju NpeTxogu ucnnatu 3ajMa y OyuleT 1, HakoH Tora, ycmepaBawy Ha WBIF, jecte nogHowere
noTnucaHor apawxmaHa o gonpuHocy ca WBIF-om. OBaj notnucaHu apaHxmaH Tpeba obe3beamTtun npe
obpage 6uno kakBMx ucnnarta y okBupy 3ajma.

[no3mB Ha CID 6poj, atym]



(MecTo 1 gatym objaBrbmBarsa)
Motnnc KoopauHatopa

(Mme n npesume, TMTYNa unmn yHKunja)
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AHekcu:

1) 3a kopake y Be3nm ca 3axTeBOM 3a ocrnobahawe cpencraBa, pe3vme pesynTarta
npoBepa kojum ce 00e3behyje goa je cBaka mepa 3a cnpoBohewe pedopmMu U
WHBECTULIMOHMX NpojekaTa y okBupy VHCTpymeHTa npaBunHO CnpoBedeHa y cknagy ca
cBum Baxehum npaBunMma, a nocebHO npaBunMMa O CrpevaBakby, OTKpMBaky W
OTKNakaky HEenpaBUITHOCTU, MpeBape, Kopynuuje n CBUX APYrMX HE3aKOHUTUX pafHu
Koje yTudy Ha (uHaHcujcke uHTepece YHuje, ykibydyjyhu cykobe wnHTepeca, kao u
ucTpary 1 roere 3a KpMBUYHA Jena Koja yTuyy Ha cpeactsa obesbeheHa y okBupy
NHcTpymeHTa.

CaxeTak O peBM3vjama KOT Cy [OCTaBUNU penieBaHTHW  OpraHu, YKiby4yjyhu
naeHTUMKoBaHe cnabocTu 1 npeay3eTe KOPEKTUBHE MEPE.

2) TpoueHa onwTUX ycnoBa (cripogodu ce jeOHOM 200uwiHe - y Opy2om keapmary (Q2)
ceake 200uHe. Y criy4ajy eehux usmeHa, npoyeHy mpeba docmasumu y3 ceaku 3axmee
3a ocrniobahare cpedcmasa). [Noenedajme AHEKC

AHekc 1:  MakpoekoHoMcku nssewTaj (HNp. MM® n/unu ECFIN, nporpamMmm eKOHOMCKMX
pechopmm)

AHekc 2: BnaguH v3BeLlTaj 0 HanpeTKy y obnacTtu ynpaerbawa jaBHUM (UHaHcujama
(YJD), ykrbyuyjyhu ByLieTcKy TpaHCNapeHTHOCT 1 Haa3op

AHekc 3: BnagvH usseLlTaj O CEKTOPCKOM HanpeTKy, YKIbyyyjyin n MHCTUTYLMOHAHM

Hanpegak (Tj. cuctem npahewa 1 BpeaHOBaHa)

3) WUsBewrTaj mucuje 3a ekctepHo npahemwe (ako je AocTynaH)

4) OO6pasay Kkoju Tpeba KOpMCTUTK 3a CBaKN KOpaK:

Ha3uB kopaka

MonasHu
napameTap

Kpajikbm pok 3a [Meceu/200uHal
cnpoBofewe
Kopaka
CtBapHu [Hasecmu demarbHy aHanu3y ucryHeHocmu Kopaka uniu obpasnoxere
pesyntatu 3a HeuCryHeHOCm Kopakal

H mu KOHKpemaH n Kojom ce nom ) imam
[locTaBmbenn [Hasecmu koHKkpemaH u3eop nposepe Kojom ce nomephyjy pesynmamul)
AoKasu

JacaH 3akrbyyvak
O WCNYHEHOCTU
Kopaka

vy momnyHocmu ucnyweH unu Huje UucryHeH/0enluMUYHO UCIyHEH
(peniesaHmMHO camo Ha Kpajy epejc nepuoda)]
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CmepHuue 0 OenlUMUYHO ucnyHeHUM KeaHmumamueHUM Kopayuma

3a keaHmumamueHe Kopake (mj. 0b6jekKmusHO Mepsrbuge Kopake) denumuyHa cmorna
ucrymeHocmu OeuHuUcaHa Kao HUBO ocmeaperba Maru 00 100% 6u eapaHmosana
Oenumu4Ho ocnobafjake cpedcmaea Ha Kpajy pernesaHmHoz epejc rnepuoda rpema
cnedehum napamempuma:

= 0% ucrnname 3a HUgo nocmuaHyha uamehy 0% u 49%;
= 50% ucriname 3a Hugo nocmueHyha usmehy 50% u 89%;
= 100% ucnname 3a HU8o rnocmueHyha usmely 90% u 100% unu suwe.

lMod ycrioeom Oa oeaj Kopak Huje ucnyweH 00 nipedsufjeHo2 poka, HadnexHu opaaHu he
MOHOB0 NMOOHEMU Kopak periegaHmMHUM criyxbama Komucuje padu rpoueHe Ha Kpajy epejc
nepuoda. [enumuyHe ucriname he bumu u3spuweHe MeK HaKOH MpoueHe Ha Kpajy epejc
nepuoda. YKONUKO je kopak OefluMUYHO UcCryHeH, mada ce rpu u3padyHaeary U3Hoca Koju
je docneo 3a nnahare npumerbyjy napamempu u3 rpemxo0Ho2 dena mekcma. YKO/UKO je
Kopak ucrnyHeH Ha Hugoy Huxem 00 50%, cpedcmea he 6umu 3adpxaHa y cknady ca
saxxehum odpedbama (4naH 21. Ypedbe (EY) 2024/1449).

3a keanumamuseHe Kopake unu mefjykopake, enluMu4HO ucnyrere Huje moayhe.

CmepHuye o doka3uma Koje mpeba docmasumu

Hoka3u koju npame 3axmes 3a ocriobaljane cpedcmasa mpeba:

e Oa OemoHcmpupajy 3adoeosbasajyhe ucnymewe Kopaka (He mpeba dOocmasrbamu
OoKase Koju HUCY HEOIMXOOHU);

 mpeba Hasecmu Kpamka, anu jacHa U jeQuHcmeeHa umeHa damomeka, Koja jacHO
ynyhyjy Ha domuy4HU KOpaK U Koja cy HymepucaHa mako 0a omoeayhasajy jeQuHcmeeHy
peghepeHuy u nokasyjy jacHy uHoukauujy cadpxaja;

« mpeba Oa yKk/bydyjy pernesaHmHe udeHmughukamope, kao wmo cy ynyhusawe Ha
CnyxbeHu enacHuk, damym objasrbusarba U YiaHo8e Koju yKasyjy Ha cmyrnare Ha cHazy
(ucmu opmam 3a ynyhueare Ha npasHe mekcmoge mpeba kopucmumu y ceum
cnyJdajesuma);

e mpeba 0a ykrby4yjy udeHmucbukauyujy nomnucHuUKa (QyHkuuja, He UumMeHa) u opaaH Koju
npedcmasesba(jy), 6uno koju udeHmuchukayuoHu HuU3 bpojeea u/unu 3Hakoea u 6poj
npomokosna, ako je HaeeOeH (3a OOKyMeHme Koju HUCy rpaeHo2 Kapakmepa) u
peaucmapcku 6poj (Ha npumep Kamacmapcka O0KyMeHmauyuja, peaucmap npuepedHuUX
Opywmasa, peaucmap bpodosa umdad.) yKOfluKo ce Hanase y buso Kojoj epcmu 38aHUYHO2
peaucmpa;

 mpeba Oa 6ydy npaheHu nuHkom ka eeb cajmy Ha kKome je Ooka3 objasrbeH (unu, y
cnydajy 0a je OOKymMeHm nocmaesbeH Ha eleKmpPOHCKYy rnamgpopmy, mpeba Hasecmu
nnamapopmy u peghepeHmHu 6poj Kojum ce omoeayhasa npucmyn ucmoj);

e mpeba Oa b6ydy U3/0XeHU Ha jacaH U op2aHu308aH Ha4yUH Koju cadpXXu jacHe yHaKpCHEe
peghepeHue Ha 3axmes Koju Ooka3om mpeba OeMoHcmpupamu;

e mpeba Oa npyxe pasyMHy eapaHuyujy 0a Ccy KOHCMUMymueHU efleMeHmMuU Kopaka
ucrnymeHu — y my cepxy, 6ocmasrbeHu dokasu mpeba da 6ydy npumapHuU U QUPeKmHuU
OoKkasu Kojuma ce rokasyje ucnyHeHOCm perie8aHmHo2 3axmeea; JIUYHe u3sjage Hucy
fpuxeamsbuse.

Badoeosbasajyhy ucnymeHocm ceakoe Kopaka mpeba obpasnoxumu oOocmasibahem

cnyxbeHux dokasa u dokymeHmauuje. O8o, y Hajmary pyKy, obyxeama:
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ckpaheHu OoKyMeHmM KojuM ce Ha adekeamaH Ha4uH pe3umupa akmueHocm U rpyxa
jacHa oueHa 0 moMe Kako Cy KeaHmMumamueHU Usu KeanumamueHu Kopauu (ykrbydyjyhu
c8e KOHCmMumymueHe efleMeHme) ucryHeHu Ha 3adoeosbasajyhu HaqyuH y cknady ca
o0pedbama HaseOeHUM Yy OrUCY Kopaka, Kako je HasedeHOo y Peghopmckoj azeHOU U
npamehem Anekcy I;

3a Kopake Koju 3axmeeajy cmyname Ha CHacy 3akoHodasHo2 akma : konujy objase
oproeapajyher 3akoHogaBHoOr akta 'y Cny>x6eHoM rnacHuky;

3a KOpaKe Koju 3axmeeajy yceajaH-e cmpameauje/akyuoHoe rnnaHa/nnaHa/buno Koe
Opyeoe jagHO2 akma Koju ce He cMampa fpasHuUM akmoM: KONujy akta o dopmanHom
yCBajawby cTpaTtervje n NuHK ka Beb cajTy Ha Kome je moryhe npucTynuTu ctpaTermnju;

3a Kopake Koju 3axmesajy uddasare u3dgewmaja Koju ce He objassbyje: KOnujy MHTepHor
WNN eKCTepHor nseeluTaja koju je ogobpuna HagnexHa MHCTaHua (HNp. MUHWUCTap, wed
KaHuenapuje, opraH ynpasrbara...);

3a Kopake Koju 3axmeeajy O0a olpeheHa uHgbpacmpykmypa/cucmem/ycriyea rnocmaHy
ornepamueHuU: NOTBPAE O 3aBPLLETKY aKTMBHOCTU KOje Cy MOoTnMcanu ussohad n HagnexHu
opraH y cknagy ca HauuoHanHWM 3akOHOOAaBCTBOM KOjuma ce Jokasyje_ja je cuctem
yCnocTaBrbeH U onepaTuBaH, y3 Aoka3 Aa he OuTu ctaBrbeH y ynotpeby (HNp. npucTyn
KOpPUCHMKa HOBMM areHuujamay);

aKko je Meper-em cmerneHa ocmeapeHocmu Kopaka rnpedsuljeHo no3uearbe Ha 38aHUYHE
cmamucmudke nodamke: jacHoO HaBoheHe 3BaHUYHNX CTaTUCTUYKUX M3BOPA;

buno koju Opyeu penesaHmMHU OOKyMEHM Koju ce cmampa 6umHuUM 3a 3aKOHCKO
onpasdame 3adososrbasajyhee ucrywea KeaHmumamugHo2 UMU KeanumamueHo2
Kopaka y cknady ca oOpedbama u3 Peghopmcke azeHOe u aHekca Peghopmcke azeHoe.

Uarnegn 3a ucnymwbemwbe Kopaka HeonxogaHux 3a cnepehe ocnoGaf]al-be cpeacTtaBa

* Y oeom odesbKy je HasedeHa rpoueHa u3aneda 3a ucriyrasar-e Kopaka 3a criedehe
ocnobahare cpedcmasa, Ha OCHO8Y 20pe HageOeHoz2 3aberiexXeHo2 Harpemka.
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AHEKC b: MOAEJ U3JABE O YINPABJbAKY

Ja, pone notnucaxu, [ume n npesmme], y cBojcTBy KoopauHatopa

UsjaBrbyjeM ga cy, 3a cnpoBohewe dumHaHcujcke nomohu YHuje [KopucHuk MIHcmpymeHma
3a pegopme u pacm] y okBupy WHCTpymeHTa 3a nepuop (KBapTtan/roguHa), Ha OCHOBY
COMCTBEHE OLEeHe N MHdOopMaumja Koje Cy MM Ha pacrnonarawy, a HapoO4YMTO Ha OCHOBY
pesyrnTata U3 HaumoHasnHUX cuctema KOHTpose 1 peBuanje onnucarHmx y Pecbopmckoj areHam:

1. ®duHaHcujcka cpeactBa kopuwheHa HaMeHCKW, Kako je HaBefeHo Yy unady 1(1)
WHctpymeHTa n Cnopasymmnma o 3ajmy nameny Komucuje n [KopucHuk MlHcmpymeHma 3a

pechopmy u pacm.

2. Mopaum gocTaBrbeHU y3 3axTeB 3a ocrobafame cpeacTtaBa NOTMYHW, TAYHM U MOY3[AaHM,
Hapo4nTO OMNpaBAaHW y Norneay UCMyHeHOCTU KBanUTaTUBHUX U KBAHTUTATMBHUX KOpaka
Ha 3agoBorbaBajyhn HauvMH, O 4YeMy MOCTOjU PEeBM3OPCKM Tpar KojuM ce mnokasyje
UCMYyHEHOCT OBMX KOpaka.

3. YcnoctaBrbeHM CUCTEMM KOHTPONE nMpyXxajy HeonxogHe noTeBpae O TOMe pfa je
06e3beheHo uHaHcuparwe KopuwheHo Yy ckragy ca CBUM Baxehum npaBunmMma,
HapounTO MpaBunNMMa O CrpevaBaky, OTKPUBawy M OTKNakwawy npesapa, Kopynuuje,
cykoba uHTepeca v HenpaBUITHOCTW.

4. YcnoctaBrbeHu apaHXmaHuW npyXajy HeonxoaHy rapaHuumjy pna obesbeheHo
hvHaHcupare Huje OoBeno A0 ABOCTPYKOr douHaHcupawa u3 WHCTpymeHTa u apyrux
nporpama unv MHcTpymeHaTa YHuje, kao 1 Apyrux goHatopa.

OBa W3jaBa 0 ynpaBrbakby OOMNyHEHA je CAXETKOM HaLMOHANMHWUX peBu3vja CnpoBeaeHuX Y
Be3n ca Taukama 1 g0 4 v3 NpeTxoAHOr Aena TeKkcTa, y3 aHanu3y NoBe3aHuX YO4eHMX
cnabocTv M npegy3eTUX UMW NIaHMpaHuX KOPEKTMBHMX Mepa. [Y nponpaTtHOM CaXeTky O
peBu3vjaMa Huje OTKPUBEHO KpLUEH-E 3akoHa Yy CMWUCMY npeBape, kopynuuje unu cykoba
nHTepeca.] [Y nponpaTHOM caxeTky O peBu3mnjama, oTkpMBeHa cy cnefeha Kpluera 3akoHa y
cMucny npesape, kopynuuje unm cykoba uwHTepeca: (Hasecmu rnodamke u rnpedyzeme
KopekmugHe mepe)]

MoTBphyjem Oa Cy HeMpaBUNHOCTU YyOYEeHEe TOKOM 3aBPLUHUX PEBU3OPCKUX UIN KOHTPOSHUX
n3BeLlTaja y okBmpy crnposohewa Pedopmcke areHae Ha ogrosapajyhu HaumMH UcnpasribeHe,
y3 noepahaj cpeactaBa of Kpajwbux MpuManaua, Unum cy KOpeKkTMBHe Mepe u nospahaj
cpeactaBa y Toky. [Mpema notpebu, HegocTauM y CUCTEMY KOHTPOME WCTaKHYTW Y
NOMEHYTMM M3BeLUTajMMa Cy agekBaTHO npaheHn unu cy y npouecy npahewa, HapounTo y
nornegy cnepehux HeEOMNXOOHMX KOPEKTMBHWUX Mepa: (npema noTpebwn, HaBeaoute Koje
KOPEKTNBHE paate cy bune y TOKy Ha AaH NoTnucuBara usjase).

KoHauHo, noTBphyjeM ga Hucam ynosHaT ca nocTojakbem HeobjaBrbeHNX nogartaka y Be3u ca
crnpoBoferem nporpama koju 6u Mornu ga yrpose penyrauujy nporpama.



(MecTo 1 gatym objaBrbmBarsa)

(moTtnmc)

(Mme n npesume, TUTYNa Unu dyHKUMja)
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AHEKC B: U3BBELUTABAHE O HENMPABUJITHOCTUMA

Knaysyna 1 OedunHunumja

3a cBpxe u3BellTaBawa O HEMpaBWIHOCTMMA, YKIbydyjyhu npeBapy, npumersyjy ce geduHuumje
HaBefgeHe y AHekcy [T 0 3aWTUTK prHaAHCKHjCKOT UHTepeca YHuje.

Knay3syna 2 U3BewTaBaw€e 0 HENpaBUITHOCTMMA

KopucHuK je ayxaH Aa cBe HEeNnpaBUITHOCTH, YKIbydyjyhu CyMiby Ha npesapy, npesBapy, Kopynuujy u
Apyre HesakoHuTe pajwe, Koje cy npegmeT MpBOr ynpasBHOr WM Cyackor Hanasa, 6es
oanarawa npujasn Komucunju 1 ga je obaselutaBa 0 TOKY yNpaBHOr U CYACKOr NOCTYMKa.

HenpaBunHoct y n3Hocy koju je mawu og 300 eBpa y gonpuHocy EY ce He npujaBmbyjy. Oea
oapenba ce He npuMMekyje Ha HenpasBWHOCTU KOje AoBOAEe OO MOKpeTawa ynpaBHOr WNu Cyackor
MOCTyrMka Ha HauuMOHariHOM HMBOY paau yTBphmBama nocTojara npesBape unuM OpYyrnx KpUBUYHUX
aena.

Y Tom n3BewwTajy, KopucHuK je ayxaH aa 3a cse criyyajeBe HaBefe cnegehe nogatke:
a) Hasue 1 6poj npegmeTHOr nporpama/mepe;

0) MAeHTUTET YKIby4eHNX OUINYKUX M NPaBHUX NMLA UM CBAKOr ApYyror cybjekTa Koju je y4ecHuk
y MPOLECY M HUXOBY YIIOTY;

B) Ha3uB pernoHa wnu obnactu rae je onepauuvja cnpoBefeHa, y3 kopuwherwe ogrosapajyhmx
noparaka;

r) oppenba/ogpenbe koje cy NpekpLUEHe;

) AaTyMm un n3Bop npBee nHdopmaumje Koja je JoBena 40 CyMHbe [a je Yy4uHeHa HenpaBUIHOCT;
h) npupoay, uureeBe, Ha4uH cnpoBohera 1 Npakce KopuwheHe NPy YHbEeHy HEMPABUIHOCTH;
) npema notpebu, Aa Nu NOMeHyTa nNpakca u3asmea CyMkYy Ha npesapy;

X) Ha4YMH Ha KOju je HENPaBMUITHOCT OTKPUBEHA;

3) npema noTpedu, yKiby4yeHe gpxaBe dnaHuue u/unu tpehe semroe;

1) nepuoa Unu TPeHyTaK Yy KOME je HEeNPaBUIHOCT NOYNH-EHA;

j) Bbatym kaga je yTBpheH nNpeu yNpaBHW UK CYACKN Hanas O HeEMpaBUITHOCTMK;

K) YKynaH M3HOC NpuxBaTIibMBKX pacxoda oapeheH gonpuHocoM YHuje, gonpmHocoMm KopucHuka u
npvMBaTHUM AONPUHOCOM;

n) pacxoou Ha Koje HenpaBWMHOCT yTude ogpefeHn [ONpUMHOCOM YHWje U OONpUHOCOM
KopucHuka;
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I'b) U3HOC KOjU OM BMO HeocHoBaHO mcnnaheH Ja HEenpaBUIHOCT HUWje uaeHTUdUKoBaHa npema
aonpuHocy YHuje n gonpuHocy KopucHuka;

M) MpupoAa HeperynapHux pacxoaa;

H) nogaTke o obyctasu nnahawa, rae je To npumMeruBo, U MoryhHocT nospahaja cpeacTasa;
H) pasnore 3a CBako oAycTajake oA nocTynaka noepahaja cpeacrtasa, rae je To NpUMeruBo;
0) KommnneTaH 6poj npeameTa koju Boge OLAF/EJT, roe je To NpMMEeHMBO;

YKonvko nojegnHe uHgopmaumje u3 ctaBa 1, a HapouuTo UHAOpMaLMje O npakcama Koje cy
kopuwheHe y BpLUehy HEMPaBWUITHOCTU WU HAYMHY Ha KOjU Cy OTKPUBEHE, HUCY LOCTYMHE
unn mx je notpebHo mcnpasutn, KopucHuk Komwucuju 6e3 opnarawa [ocTaBrba TayHe
NHopMaLuje nnm nHpopmMaumje Koje HegocTajy.

Ako je peneBaHTHMM HauMOHaANTHUM 3aKOHCKUM o,u,pe,u,6ama I'Ipe,D,BVIF]eHa NnoBEPJBUBOCT UCTpare,
caonuTaBake VIHd)OpMaLI,VIja noarexe OBJ'IaLIJheH:y HaanexHor cyaa.

Knaysyna3 WHdopmaumje o caHkumjama

(1) Kopuchuk je ayxaH ga 6e3 ognarawa, a y Be3n ca CBakMM MNPETXOOHWM M3BeLUTajeM
CauMkeHUM Yy cknagy ca TadkoMm 2, goctaBu Komucuju geTarbHe nogaTke y Besu ca
NoKpeTareM, OKOHYaHeM UMM NPEKUAOM CBaKOr MOCTYMNKa 3a u3puuare YNpaBHUX UMK
KPMBUYHMX CaHKLMja y Be3n ca npujaBrbeHMM HEMPABUMHOCTMMA, Kao 1 ModaTke O ucxody
TakBMX NOCTYyMaka.

o

Y nornegy HenpaBWTHOCTM 3a Koje Cy uapeveHe caHkumje, KopucHuk tTakohe HaBoau:

o

4a nn cy caHKumje ynpaBHe Unn KpUBMYHE Npupoae;

B. [a N1 Cy CaHKLUMje nocneauvua Kpluewa 3akoHa YHuje unm 3akoHa y 3eMrbu KopucHuka;
r. nogaTke o ogpeabama Kojuma cy nponucaHe caHkuuje;

4. 0a nu je npeBapa yTBpheHa.

Ha nucann 3axteB Komwucuje, KopucHuk poctaBrba popatHe wuHdopmaumje o ogpeheHoj
HeNpPaBUTHOCTU UMW TPYMNY HEMPAaBUITHOCTMU.

Knaysyna4 EnekTpoHCKO u3BeluTaBawe npeko Cucrtema 3a ynpaBrbakbe HenpaBUITHOCTMMA
(IMS)

UHdpopmaumje n3 Knaysyna 2 v 3 gocTaBrbajy Ce Ha EHITNIeCKOM je3uKy, €NeKTPOHCKMM nyTem,
CucTtemom 3a ynpasrbaka HenpasunHoctuma (IMS) koju je Komucuja ycnoctasuna y Ty CBpXy.

Knaysyna5 Kopuwhewe nicopmauuja

Komucuja uma npaBso ga 3a crnpoBoferwe aHanmse puamka KOpUCTM CBaky MHGOPMauujy onwTe umm
onepatMBHe npupode kojy joj KopucHuum WMHCTpymeHTa OocTaBe y cknagy ca oBMM oapeabama.
Takohe, kopuctehn nogpLuky MHPOPMaUMOHNX TexHorornja, Komucuja moxe, Ha OCHOBY 406MjeHUX
WHopMaLmja, cacTaB/baTM M3BeLWlTaje W pasBujaTu cuctemMe Koju cryxke 3a edukacHujy
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naeHtTudpvkaumjy pusmka. OLAF, EPC n EJT mory kopucTuTU MHGOpMauuje y cknagy ca CBOjuM
oBnawherwunma.

Knaysyna 6 Ynotpeba eBpa

EBpo he ce kopuCTUTK Kao BanyTa 3a npujaBrbuBake HenpasuHocTu. [[pema notpebu: KopucHuk he
KOHBEPTOBATN N3HOCE HacTanux TPOLLKOBA Yy CBOjOj BanyTu y €BpO. T U3HOCK Ce KOHBEPTYjY Y eBpo
no MecevyHoM padyHoBoACTBEHOM Kypcy Komucuje y meceLy y koMe je pacxopg perncrtposaH. Komucuja
Kypc objaBrbyje enekTpoHCKMM MyTeM CBakKor MeceLa.

Kapga ce n3Hocu ogHoce Ha pacxofe eBuMaeHTUpaHe Ha padyHuma opraHa KopucHuka TokOM nepuoga
ayxer og 1 meceua, KOPUCTU Ce KypC 3a Mecel, Y KOMe je pacxod nocnegrwu nyT eBuaeHTMpaH. Ako
pacxof Huje eBuaeHTMpaH Ha padvyHuma opraHa KopucHuka, KOpUCTU Ce HajHOBUjU pavyyHOBOACTBEHU
Kypc koju je Komucuja o6jaBmna enekTpoHCKu.]

Knaysyna 7 3awTuTa noparaka o NMU4HOCTH

(1) Kopuchnum NHcTpymeHTa 3a pedopmy 1 pacTt u Komucuja he npegysetn cBe HeonxogHe
Mepe Aa cnpeye cBako HeoBnawheHo objaBrbmBake MnM NpUCTyn MHopmauujama 13
Knaysyna 2 u 3.

WHdpopmaumje n3 Knaysyna 2 u 3 Huje OO3BOSbEHO Cnatv ApyrMM nuuuma, OCUM WHCTUTyUMjama,
cnyxbama, kaHUuenapujama u Tenuma y 3emrbom KopncHuka unu y YHuju unje ayxHoCTu 3axTeBajy Aa
um ce omoryhm npuctyn nomeHyTMM uHdOpmaumjama, ocuM Yy cnyyajy kaga je KopucHuk Koju
JocTaBrba Takee MHdopmaumje n3pmianto ogobpuo goctaerbawe MHpopmauumja gpyrmm cybjektuma.

CBu nogaum o NMYHOCTKM YKIbyYeHU Y nHcpopmaumje n3 Knaysyna 2 u 3 he 6utn obpahmsaHm camo
y CBpXe HaBefgeHe y TuM oapeabama.
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AHEKC I': AOOATHE OE®UHULUNJE Y LUTBY 3ALUTUTE
O®UHAHCUJCKUX UHTEPECA EY

Y umnrby 3awTnte UHAHCKCKMX MHTEpeca YHuje npumemsyjy ce cnegehe gecdumHuumje:

. Pelka“ 3Ha4M HeHaMepHe aAMWHUCTPATMBHE W TEXHUYKE TpELUKE KOje CYy MOYMHUIM OpraHu
KopucHuvka nnu npymanad nomohu y oksupy MHCTpymeHTa.

»HenpaBunHocT" 3Haun cBako Kpwewe oapenbe M3 Baxehux npasuna u yroBopa Koje npouctuye us
paake unu nponycrta of cTpaHe npuepegHor cybjekta unu opraHa KopucHuka koje nma nnm
O6u MMano 3a nocneauuy HaHollewe LWTeTe onwTem ByLeTy YHuje Hannatom HeornpaBaaHNUX
CTaBKu U3 pacxoda onwrTer byyeTa.

.l IpuBpeaHn cybjekT” 3Haum cBako hm3MYKO UM NpaBHO nuue, YKIbydyjyhin jaBHoNpaBHM CybjexT mnm
rpyny TakBux nuua, koje Hyau cHabaeBamwe NpousBoguMa, usBohere pagoBa WUnu npyxawe
ycnyra nnv cHabaeBahe HEMOKPETHOM MMOBMHOM.

,CUCTEMCKa HENPaBWUITHOCT® 3HA4M CBaka HEMPABWUITHOCT Koja Ce MOXe MOHaBrbaTh, Ca BUCOKWM
cTeneHom BepoBaTHohe Aa he ce mojaBuMTM y CMUYHMM BpcTama onepauuja, a AellaBa ce
ycnen o30urbHOr HegoctaTtka y edukacHoOM (pyHKUMOHUCAKkY CUCTEMa YrnpaBrbamwa W
KOHTpOne, ykrbydyjyhu Heycnex y normefy ycrnocTaBrbawa ofrosapajyhux noctynaka y
cknagy ca Baxehvm npasunuma.

L 1peBapa y norneqy pacxoga“ 3Haum cBaka HaMmepHa pajHa unv NponycT y Be3u ca:

- Kopuwhewem wnn npeactaBibatbeM FaKHUX, HETAYHUX WM HENOTMNyHWX M3jaBa wnu
OOKyMeHaTa, LWTO 3a nocrneauuy uMMa MnpoTMBNPaBHO MpUCBajakbe WM HE3aKOHUTO
3agpxxaBamwe cpefctaBa u3 onwTer byyeta YHuje, u3 GyueTa Kojum YHuja ynpaerba, unm
OylleTa Kojum ce ynpaBrea y ume EBponcke yHuje;

- HeobenogakwunBakbem MHoOpMaLmja kojum ce Kpun ogpeheHa obaBesa ca UCTUM OejCTBOM;

- norpeLHoM NpMMEHOM TakBMX CpeacTaBa y ApYre CBpPXe, OCUM OHWUX 3a Koje cy NMpBOOWUTHO
opobpeHa.

,CYMHa O npeBapu“ 3Ha4YM HENPaBWUIHOCT KOoja AO0BOAM [0 MOKpeTakwa YNpaBHOI UMW CyACKOr
MoCTynka Ha HaUMOHANHOM HMBOY kako OW ce yTBpAMMO MNPUCYCTBO HaMEPHUX pagtbM,
nocebHo npeBape, KaKko je HaBegeHo y NPEeTXO4HOM Aeny TeKcTa.

-AKTUBHa KOpynuuja“ 3HayM HamepHa pagha ocobe koja obehasa, Hyan wunu gaje, OMPEKTHO UMK
npeko MnocpefHuka, Guno kakey NpPeaHoOCT jaBHOM cnyxb6eHuky nnu Tpehoj cTpaHu kako 6u
NOMEHYTV AenoBanu Unu ce y3apXanu of OernoBaka Yy ckriagy ca CBOjoM AYXHOLWNY unm y
BpLUEHY CBOjUX (PyHKUMj@ HA Ha4YMH KOju wWwTeTu wunm 6um Morao Jda HaHece LWTeTy
bUHaHCKjCKOM nHTEepecy YHuje.
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s[lacuBHa Kopynumja“ 3Haun HaMepHO AenoBak€ jaBHOr CryxOeHuKa, Koju, OMPEKTHO UMM MpPEKo
nocpenHvka, 3axteBa unum npuma Omno Kojy BpCTy npegHocTw, 3a cebe unu Tpehy cTpaHy,
unu npuxesaTa obehane Takse npegHOCTH, Kako By AenoBao unu ce y3apxao oA Aenosana y
Cknagy ca CBOjOM OYXHOLIRY UK y BpLUEHY CBOjUX (PYHKUMja HA HAYMH KOjU LITETU unu 6um
MOrao ga HaHece LWTeTy (PUHAHCUJCKOM UHTepecy YHuje.

,CYKo® WHTepeca“, y cknagy ca 4naHoMm 61. ®uHaHcujcke ypeabe, 3HauM [a je HenpucTpacHo u
00jeKTMBHO BpLUeHe (YHKLMja nuua YKIbyYeHUX Yy crnpoBoherwe mHaHcujcke noapLuKke Yy
okBupy MIHCTpymeHTa yrpoxeHO M3 pasnora Koju YKIbydyjy nopoauvuy, eMOUMOHANHN XUBOT,
MOMUTWUYKY UMW HALMOHaNHY NpMNagHoOCT, EKOHOMCKN UHTEPEeC Ui BUNo Koju Apyru AUPEKTHM
UNM UHAWPEKTHN Nn4HU nHTepec. Cykob MHTepeca ykibyyyje cuTyauuje Koje je oBjeKTMBHO
mMoryhe cMaTpaTtu cykobom uHTepeca.

,[IPBM ynNpaBHW UK CyACKU Hanas“ 3Hauu NpBy NucaHy NpoLEeHY HaAnexHor opraHa, 6uno ynpasHor
WM CYACKOr, KOjOM C& Ha OCHOBY KOHKPETHMX YMH-€HULA 3akrbydyje Aa je HempaBuiHOCT
nounteHa. OBUM ce He [oBOAM Yy nuTawe MoryhHoCcT fda oBaj Hana3 HakHagHo 6yae
peBMaMpaH MUnu NoByyYeH kao nocrneguvua pasBoja gorahaja y TOKy ynpaBHOT WnW CyACKOr
nocTyrka.

ﬂ,ed)VIHVILI,VIje HaBedeHe y OBOM 4riaHy He Tpe6a TyMa4nTn Kao yBOF]eI-be HOBUX BPCTa KpUBUYHUX Oena
y KpVIBVI‘-IHVI 3aKOHUK KOpVICHVIKa nnn Leroee nameHe.
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YnaH 3.

Ogaj 3aKOH cTyna Ha cHary HapefHor gaHa of faHa objasrbmarma y ,,Cnyx6eHom
rnacHuky Penybnuke Cpbunje — MehyHapogHu yrosopu”.



